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איִן רוֹיטן מבּוֹל פֿון אבילות, 
נעבם אייף, 
אָ מאַמע, האַרציקע 
-מִיָט יאָרן בּליֶענדיק פאַרשניַטענע, 
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די שכינה 

אַ בּת-קוֹל 

גבריאל 

מיכֿאל 

אוריאל 

רפֿאל אוּן גרופן אַנדערע מלאכים 


ערדיִשע: 


דוד א ייִנגער למד-ואוניק 
עזריה אַן אַלטער למד-ואוניק 
פֿיר אַנדערע למד.ואוניקעס 
למך א האָלצהעקער 

-אַן אַלטץ מכשפה 

א יונגע מכשפֿה 

דריי קבּרנים 

4 קברוֹת.ייִד 

אַ משוּגענער 

דריי בּעטלער, אײגער פוּן זײ--אַ בּלינדער 
אַ שמש 

א בּעליעגלה, 


גהנמיִשע: 


אשמדאי דער מלך פֿון די שדים 
שטן 

לילית 
אגרת 
נעמה 
מחלת 


די פֿיַר מאַמעט פֿון די שדים 


משחית שד פוּן דער דזשוּמאַ 

שברירי שו פוּן צלינדקײט מיט זײן סװ;ַטע 
קצרוֹת שו פוּן בײזען חלוֹמוֹת 

שד פוּן בּענקעניש 


דער פֿעלדשטײן 
דער בּאַרג-גײסט שדים װאָס טוּען דעם צויק קיין בּײז נישט, 


וויזיעס: 


אדם 

חוה 

אַ מלאך 

דער גוֹרֹל--מיִט אַ מחנה געַלאָגטע נשמוֹת 
דודס געשפּענסט 

אַ װאַסער-מענטש 


יָמפֿן, באַקאַכאַנטקעס, געשפּענסטער פוּן נישט=געבּוֹידענע קינדער, מיַטה-טרעגעף 


א. אַנד, 


פּראָלאָג. 


יגן-עדן העליון. 3 דער פאָרהאַנג הֹמֶבֹּט זיִך אוֹיף איז ד; גאַנצע סבענע אײנגעהילט 
און אַ געדיכטן גריִנעם געפּל, דירך װאָס מען קאָן קײן שׁוּם זאַך ניִשט אונטערשיירןי 
פוּן גאַנץ װײט הערן זיך קיִנדער-קוֹלוֹת, װאָס זינגען איָן כאָר; 

יְהֵא שְמֵא רַבֶּא מֶבֶרֶך לֶעֲלַם ולֶעלְמֵי עלְמַיְאו 

יִתְבּרֵךְ וְיִשְׁתַַּּח וִִתְפָּאֵר וִיתְרוֹמַם וִיחְנִשֵא וִיתֶעלָה וְיִתְהַלֶל 

שְמַה ‏ דְקוּדְשָׂא. 


דאָס געזאַנג װערט װאָס אַמאָל אַלץ שװאַכער אוּן שװאַכעָר אוּן דעָר נעפּל -- 
אִיץ העלער אוּן העלער. װען ד! קוֹלוֹת האָגן אוֹיפגעהערט איז דער נעפּל אַװעק אינ- 


גאַנצן איִן מיטן אַ תֹּהוֹם פֿון װאָלקן, -- אַ רונד געבּאַלמטער פּלאַץ, װאָס גּלאַנקט ה; 
א שפּיגל אוּן װאַרפֿט אָרוּם זיִך פֿאַרש;דענע פֿאַרבּן פון רעגנויגן. איַן הינטערגרונט 
שטײען אוֹיסגעשטעלט אַ רײ נאַקעטע, בּאַפֿליגלטע קינדערלעך -- א גליקליכער אוך 
פֿרײלעכער שמייכל רוּט אוֹיף זײערע פּנימלעך. ד: הענטלעך אויסגעשטרעקט אין לופֿטן-- 
גרײט עפּעס אָנצוּכאַפּן. -- אנִן פֿאָדערגרוּנט דאָ אין דאָרט צוּשטעלט גרוּפּנװײו מלאכים, 
גרעסערע, זעען אוֹיס צוּ שמוּעסן צװישן זיִך. אַ ה;מל-גלויקײט הילט אלץ אַריּם אין 


יליָכט, --- פּלוצלונג װערט אַ שטיָל גערוֹיש צװיִשן ד; מלאכים -- דּץ קיגרערלעך 1 


װעגן די הענט פֿון פֿרײך 


אַלע מלאכים 


-מיָט יראת-הכּבוֹד 


קדוֹש! קְדוֹש! קְדו -. 


ג בריאל 


געגרוֹיסט זיי אוּנז, אָ, גאָט פֿון דיַ מזל'ת 
עס שװעבּט דין כּּבוֹד אֹיִבֹּעֶר דיין געג/ ט! 


דיין פּראַכט פֿאַרבּלענדט ד! היִמליִשע חיילוֹת, 
אָ לעבּנסקװאַל פֿון גאָר דער װעלט! 


אַלע מלאכים 
קדוֹש! קדוֹש! קדוֹש! 


מיכֿאל 
עס לעבּט אוּן שטרעבּט דאָך אַלץ, װאָס האָסט בּאַשאַפן! 
האָסט איינגעהילט דיין װערק איִָן סוֹדוֹת פֿילן 
און ס'האָט בּיִז היינט קיין בּלוּט אוּן פֿלײש געטראָפֿן, 
װאָס סאיז געווען דערמיט דיין צֹיָלן 


אַלע מלאכים 
קדוֹש! קדוֹש! קדוֹשן / 


ר פֿאל 
עס גיסן דיינע זונען גאָלדנע שטראַלן, 
דערקוויִקן, היילן אַלץ, װאָס דענקט אוּן 9:9ט; 
עס פֿליָסן ריָזן:ימים, טייכן, קװאַלן -- 
אוּן שפּיגלען אײבּיַק אָפּ דיין בּיָלד! 


אַלע מלאכים 
קדוֹש! קְדוֹש! קדוֹש! 


אוריאל 
אַ האַנט פֿול מאַכט האָט אָפּגעלאָוט די שטערן, 
װאָס צוּנדן אָן דעם חלל איַן זײיער גאַנג! 
זי זוּנגען אייבּיק איִן די היִלמספערן -- 
פֿאַר דיָר, אָ בּוֹרא, לויבּ-געזאַנג! 


אַלע מלאכֿים 
זיַנגען צוזאַמען 
געגרויסט זיי אונז, אָ גאָט פוּן די מזלוֹת! 
עס שװעבּט דיין כּבוֹד איְבּער דײַן געצעלט: א ז װ. 


עס װערט פלוצלונג סוּנקל. ד! מלאכים פֿאַרשטעלן זֹלך מִיַט ד! פליגלען די פגימערי 
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אַ בּתיק וֹל 
פון דער הוֹיך 
אַז וויי די זין, װאָס װאָגלען אין דער פֿרעמד 
פאַרטריבּענע פוּן פֿאָטערט טיַש! | 
זיי האָבּן מיך פֿאַרשעמט, 
אוּן כהאָכּ אין טאָג פוּן צעֶר מיין הוֹיז פאַרװיָסט!. 


אַלע מלאכים 
שטיָל 
װײַ! דאָס מקדש איַן צוּשטערטן, 
וויי! דאָס אוֹיג פוּן כּביכוֹל טרערט,,, 
דאָס פֿאָדערגרוּנט װערט נאָך טווקעלער, בּעת דער הינטערגרונט בּלאַנקט װי פֿאַרטרונקך 
איִן גליִענדיִקע בּלוט-רויטע פֿאַרבּן 
די שכֿינה 
געהיַלט איִן שװאַרצן שלײ ער, בּאַװײזט זיך -. בּלײבּט שטײן אַ װײלע אוּמיַכער אוָג= 
איִנמיִטן קרײיז לאָזט זיך בּאַלד אַראָפּ אוֹיף די קני 
דערבּאַריָמד;קער פֿאָטער!,. װײנט שטיל אין ספּאַזמען 


מיכ אל 
האָט שוֹין ד: טוֹיבּ פֿון אויסלײזוּנג געבּרוֹמטן 


גבריאל 
האָט װוּ דער שוֹפֿר-הגאוּלה אָפּגעשאַלט! 


ר 8 א ל 
דערנענטערט זיך די צייט פֿוּן טהרה! 


אוריאל 
װאָס טוּט ד; שכינה דאָ? 


דײָ שכינה 
האַר פֿון אַלע װעלטן!,, 


= 7 קאה" לש?קשקאטבאכטוההיי וי" -איקאיי 


אַ בתיקוֹל 
פֿאַרלאָשן איז דער חסד:שטערן אין מיין קרוֹין; 


עס טוקלען זיַך מולוֹת, װ! פֿאַרשעמט, 
מיין מקדש איז פֿאַרװ;סט! | 


שי שכֿינח 
איך בּעט!. 


פֿאַראבלט שטייט שוֹין לאַנג מיין כּסא.כּבוֹד, 


קדוּשה װאָגלט אוּם פֿאַריתוֹמט אוֹיף דער ערד, 


די שערי טמאה זענען בּרייט געעפֿנט, 
אוּן דער בּן-אדם זיַנקט אין הפקר אוּן איִן שלעכטסו 


צד: שכינה 
חסד!.. 
דאָס בֹּת:קוֹל 
דאָס קוֹל פֿון הבלס בּלוּט איַז ניִשט אַנטשװיגן 
עס יאָמערט בי דעם פוס פוּן מיין מובּה, 
אוּן סטוּנקלען זיַך פוּן צער מיינע היכלען - 
אוּן קינס האַנט איָו נאָך נַיִשט רייו:געװאַשןי- 


די שכינה 
רחמיט!י. 


איִן וועמענס זכוּת! 


ידי ש כינ ה 
דוּ בּיזט דער פאָטער!!. 


ד אָ ס בּ ת-ק ול 
זיי האָבּן מיך פאַרלאָזן.-י 


דיַ ש כינ ה 
די סטרא-אחרא האָט זיי בּלינד געמאַכט 


דעם ועג פֿאַרשטעלט, װאָס פירט צוּ דיין קדושה 
זי 


דאָס בֹּתיקוֹל 
ז; שטאַרבּט, אוּן דוּ לעבסט אײבּיק... 


ד! שפֿינה 
: 
ז! איז פריי אוּן איך -- אין קײטן!,, 


דאָס בּת-ק'ל 
װער סהאָט איִן קײַטן דיִך געשמיִדט -- 
דער קאָן פון קייטן דיך דערלייזן!, 


די סכינה 
דער צער האָט זי שװאַך געמאַכס.. 


דאָס ב תיקול; 
זי האָבּן איִם אַליין בּאַשאַפֿן!, 


ד!ַ שכינה 
אוי, הי די לייו ןא 


דקָס בּתיקוֹל 
איִך האָבּ אַ פֿונק אין זיי געפֿלאַנצט 
אַן עמוד:-אש, װאָס זאָל זייער װעֶג בּאַשײינען!.. 


ד! שכינה 
אין חשכוּת אויסגעלאָשן., 


דאָס ב ת:קוֹל 
געגעבּ נחי 
ן זי אַ בּחירה אוּן אַ רצוֹף 
צוּ קעמפֿן - אַ געװערו.. : 
די שפינה 
זיי קעמפֿןן 


ד אָ ס בּת-קוֹל 
פאַר פֿינצטערנ:ש!י 


די שכינה 


: אוּן מיינען, אַז זי קעמפּן פאַר דיין ?:כטיי 


װי בּליַנדע טאַפּען זי פֿאַר זיף דעם װעג, 
אוּן בּעטלען בַּיי דער פֿיַנצטערניִש אַ שטראַל, 
בּיים טוט - אַ פונק פֿוּן לעבּן, 
בַּיי װיַסטעניַש -- אַ קװאַל... 
מזבּהוֹת אויפֿגעשטעלט 
קרבּנוֹת אויפגעבּראַכֿט, 
געשטרעבּט צוּם הײמל-הויך 
-- אוּן זיַנקן טאָג װי נאַכט 
אוּן איילסטוּ זיַך נישט, האַר, 
קוּמט אָן אַ שווערע צייט -- * 
דערטרינקען ווערט דער מענש אין 
אוּן זוּכט ז 


יִך שוֹין אַ טרייסט אין אײבּ;קןג:שטי 


אָס בּת=ק ול 
אוּן זיך נישט אוּמגעקערט!.. 


די שכֿינה 
צוּ הײליקייט דעם וועג פאַרלוֹירן!י 


ד אָס בּ תיק וֹל 
זאָל ער אים זוּכן!ײי 


די שכֿינה 
ר'וועט אָן דיין הילף אים נישט געפינעןײײ 


דאָס בֹּת-קוֹל 
זאָל ער אים זוּפֿן בֹּלוֹיז - 
איִם זוּכֿן מיט עקשנוֹתי.. 
אוּן װעט ער נישט געפֿינען, - 


זאָל טוֹבלען אים דער צערן 
די ש 5 : : / 41 

װי לאַנג! אָ, װי לאַנג! 
אוריאל 

: 0 

יז קומען װו 

עט דער טאָג 
קן װעט דער שטערן פֿון יי 


דערווייל, אָ שכינה נִיָד 
פָאַרשלאָסן אֹיִז פאַר : 
מיט מוּטערלעכ 
דאָס אוֹיג כּוּן 


ייס 


ר נידער צוּ דֶער ערךף 
2 ;ר די העכסטע הימל:פרייד; 
8 6 אייל דיך אוּן בַּאַגלייט, ו 
/=2* 
יי װאָס נאָך קדושה טרערט 
: ו : ! = אס 

אָ, פֿאָטער, פֿאָטערן 
דאָס בּתיק יל 

ש 

אוֹיך איך ביִן אין דער נוֹיטו. 
די שכינה | 
אָפּ װײנענדיק 
אַלע מלאכֿים 

ווייי ד; שכינה איז אין גלוּת! 

יל ' 5 

װײ! די שכינה אֹיִן איִן גלוּת! 


פֿאָרהאַנג 


ערשטער טייל 


א פֿיַר;עקיק ציַמער אין אַ הײזל אוֹיסן שטאָט. דער סוּפֿיַט אין בּײדע זײטן שיף, הי אַ 
בּוֹידעם. אין היַנטערגרוּנט, פּוּנקט אין מיָטן צימער -- אַ טיַר מיַט פֿיר טרעפלעף 


פַראָפּצוּגײן. אַ קלײן פֿענצטער אין דער װאַנד -- רעכטס אוּן אַ צװײטס--ל;נקס, כּמעט 
געצן דעס סמפֿיַט. אוֹיף דער ערד, נעצן יעדער װאַנט -- אַ שטרויואַק. בּײם צוקאָפּנס 


פֿון יעדן שטרויזאַק - אַ גענוג גרויסער קְלוּמיִק מיִט אַ לאַנגען שטעקן. צבּײ דער טייר 


רעכטס, עטלעכע פּאָלעצקעלעך, װוּ מעָן זעט ספרים אוּן טלית-ותּפילין. דאָ אן דאָרט -- 
עטלעכצ קלעצלעך, געווג בּרײטץָ, מען יאָל קאָנען אוֹיף זײ זיצן 

ד ו ד אַײנגערמאַן פוּן אַ יאָר עטלעכע דרײסיק, מיַטלװוּקס, הוֹיכער שטערן, לאָג= 
גע שװאַרצע האָר אוּן בּצָי, װיִלד צוּשויבּערט, ליגט אוֹיפֿן שטרו;זאַק, רעכטס, אוּן 
זעט אוֹיס צוּ דרעמלען, 

צזריה אַגרײזגרויער זקן זיִצט אוֹיף דער ערד, מיַט אַ זעקעלע אַש אוֹיפן 
קאָפּ. נעצן איִם שטײט אַ קלעצל ײוּן אוֹיף דעם און אַ לײמל, בּרענט ש קלײן שטיקל 
ליָבט, װאָס האַלט שוֹין איִן צאַנקן װאַרפּנדיק אוֹיף ד! װענט פֿאַרשידענע שאָטנס. 
נאַכטס. דרויסן הערט זיך רעגגעז דוּנערן אוּן פון צײט צוּ צײט זעט מען דוּרכן פענצש 
טער, װ? עס בּליִצט, 


צזריה 
מיָט אַ טרויעריקן ניגון 
ד' ממרוֹם ישאג 
וממעוֹן קֹדשוֹ יתּּן ‏ קוֹלוֹ-- 
מײנט זאָגט אַ װײלע שטיל און הוֹיבּט אָן העכעף 
על אלה אני בּוֹכיה. 
עיני עיני יוֹרדה מים, 
כּי רחק ממני מנחם 
משיב נפֿשי... 


13 
זעצט זיִך נערװעז אוֹיף, קוּקט זיך אַרוּם איֵן ציִמער, בּאַטראַכט אַ וילע דעָם זקן, מיט אַ 
מיַנע פֿוּן פֿאַרצװײפֿלוּנג, גיט אַ טיפֿן זיָפץ אוּן װאַרפֿט זיך צור;ק אוֹיף זײן געלעגער, 


צעזריה 

זאָגט װײטער 
שכינה מה אַונרֹת - 
קלני מראַשי, 
הגדולה והגבורה והתּפארת 
עברו ראשי, 
והנצח וְההוֹד אין דוֹרש לִנפֿשי, 
ותּזנח משלוֹם נפֿשי, 


דוד 


שפּרינגט אוֹיף פֿוּן זייַן געלעגער 
איִך קאָן דאָס מער נ;יִשט איִבּערטראָגן!., ניין.. 
דרײיט זיַך נערװעז היִן אוּן הער אַרוּם איִבּערן ציִמער 


יצָוריה 


עד מתי, ד' אשכּבה בּין שפתּים 
ובין תּנוּר וכירים, 
יכהו לִי עינים.. 

װײַנט גיִטערלעך 


דוד 
עד מתי?.. עד מתיז. 
אָט אַ פראַגע, װאָסן איִך שטעל שוֹין יאָרן.לאַנב 
אוּן קיינער ויָל אוֹיף איָר ניִשט. ענטפֿערן.. 
װיַ לאַנג נאָך אֹיַז דער שיעוּר צוּ װאַרטן! - 
שּפּאַצירט נעָרװעז איִבּצָרן ציָמער 
גייט תּמיד אין פאַרשאָלטנע קייטן 
אי הענט, אי פיס געשמיִדט; 
דאָס פּנים אֹיִן אַ שלייער שװאַרץ פֿאַרבּאָרגן. -- 
איֶר שטיָל געװויין מאַכט ציַטערן די היִמלען! 


זי װאַשט מיָט טרעָרן בּיטערע דעם אָריָמען בּעטלער; יע זריה 
זַ װאַשט אוּן װאַשט - אוּן ער בּלייבּט אַלץ נאָך טמא, ר דערווייל.,, יאָ. אַלץ איִז א דערווייל" בּיי אונז.. 


װו!ָ איָנם טאָג פֿון זיין ירידה. 
דוד 


צזריה ו ווער ווייס, װ! לאַנג נאָךְ דער ,דערוייל" װעט דויערןף. 
מיַט צדקוֹת אוּן ז; װעט ויינען, זי װעט קלאָגן, 

אַזוֹי איז דאָס, אוּן ס'דאַרף דערווייל אַזוֹי צוּ זיין., אוּן יעדער װעט מיָט זיינע פֿ:ס זן טרעטן.. 

נ;יֶשט מעגלעך דאָס צוּ ענדערן, 


בּיז קומען װעט די צייט, 0 


אַ יעדע טרער, װאָס זי פֿאַרגיסט, װאַשט ריין דעָם עג 

דוד אוּן בּרענגט אונז נענטצַר מיַט אַ טריט צוּם צֹיָלו. ‏ 
אוּן ווען װעט זי אַמאָל שוֹין קוּמען, 
ד; צייט! װען?.. וען?.. 


דוד 
זי בּרענגט אָונז נענטער -- אוּן מיָר 
צעזריה 
דאָס ווייס ניִשט קיינער... 
רזי דרזין.. סוֹדי סוֹדוֹת... 


עזריה 
אוֹיך דאָס װעט לאַנג ניִשט חאַלטן -- 
װאָס סהאָס אַן אָנהֹגּ, האָבּן מוּז אַ סוֹף! 
דוד | = 
איִך קאָן שוֹין לענגער איר געויין ניִשט הערן רוד 
די קייטן דריָקן װ!ָ אַ שװערע לאַסט 


אַוֹיף מיין געװיָסן; 


אוּן איִך אָ, אַלטער זאָג: 

דעם קץ נאָר בּרענגען קאָנען מיָר אַליין.,, 
ר:; טרערן איַרע שטעכֿן מיר די אוֹיגן אוֹיס, מיַר האָבּן צוּ אבלוֹת זי געטריבּן, 
זי צינדן אָן אַ שרפֿה--אַלץ אין מיַר דערציטערט, | מיָר קאָנען פֿון אבלוֹת ז! בּאַפּרײען!. 
פֿון צער, אהבה אוּן חרטה.. ו | עריא 

צוריה |  -‏ אָס האָבּן שוֹין אַ סך געטראַכט - 
ד: שולד איַז װעמענס! און שפּעט דעם טעות פֿאַרשטאַנען; 


אַלײן געװאָלט דאָס,.. אוּן װיָל דאָס נאָך אַציָנת אַ סך דאָס שוֹין געפּרוּבט -- 
אוּן = 5 ױ אע ניִשט, = אוּן לעבּנס טוֹיזנטער דערפאַר בּאַצאָלט.., 


אַלײן אוֹיף זיִך דעם צער גענוּמען.. | : דוד 


דוד - = געפעלט זי האַרֵן, דעם קאַמף בי סוֹף צופירן.. 


אוּן מוּז דאָס אַזוֹי בּלייבּןן 


עוריה 
4 


נאָך ניִשט געווען ד! צייט, די ריכטיקע... איך קלאַפּ אין אַלע טירן 


און קיינער לאָזט מִיף ניִשט אַריין., 

דוד | 
איִך װעל זי בּרענגען, די צייט, די ריכטיקעו. עזריה 
האָסט לאַנג געזיכט דעם װעג אַהער} 


צזריה האָט עמיִץ דיַך געפֿיָרט! 


דוּ נעמסט אוֹיף זיַך?,, צו האָסט אַלײן אַהער געטראָפֿן 


דוד . | ד: שכינה 
וׂ איִך װעל זי בּרענגען, זאָג איִך דיר, דער צער האָט מיין װעג בּאַלױכטן, 
: געװאַנדערט דוּרך די גאַסן - אַלע שלאָפֿן.. 
געשלאָסן טיֶר אוּן טוֹיִער... קיין שפּור פֿוּן לוכט,. 
אָ, קינדי.. : אוּן װו!: אין בּיִן פֿון שטאָט אַרוֹיס, 
דוד | | האָבּ איך אַ פֿונק דערבּליקט.. אַ פריינטלעך װאָרט דְעֲרָהּערט... 
באַפֿרײען מוּז איך דיו., | 


צזריה 


דרד 
צעוריה י : -מיט אַ בּאַװעגטער שטיִם 
נישט מעַר, װ; אַ געדאַנק, 0 ׂ: | האָסט געהערט מיין שבועה, מוטערן 


א 3 
דאָס װעט אַריִבּער... ד; שכינה 


4 : | צופר; געשוואוירן, קִינד! צו װײננק נאָכגעטראַכט,. 


אי שווער עס, אַלטער! כלשװער! יט 


עזריה : | | 7 5 איִך האָבּ געזאָגט,,, 
שפּריגגט אוֹיף צוּשראָקן -- מען קלאַפּט איַן טיָר | 

סאיז זי.. זי האָט דערהערט דיין שבוּעה, 
לוֹי8ט צוּ און עפנט אוֹיף די טייר 


דוד 
דערפֿאַר װעל איִך פֿיַל טוּן,.. 


די ש כ ג ה 
אַ סך שוֹין האָבּן פיל געטון, 
נאָר אויסגעפֿיָרט בּין אֶ;ֶצְט -- נְאָך קִינְעָר., 


די שכֿינה : ' ׂ 

פּאַװײזט זיִך אײנגעהילט אין אַ שװאַרצן שלײער. בּיײ איַר יעדער בּאַװענונג הערט מעף 

דאָס קְליַנגעָן פֿון אירע קײטן. דוד אוּן עזריה גלײבן שטײן פֿאַר אֹיֶר מיט יראת.העבוד-. : 

די דונערן אוּן בּליצן װערן װאָט אַמאָל אַלץ שטאַרקער. דאָס ליכט לעשט זיך אוֹיס עזריה | 
איִף װאַנדער דוּרך דער לאַנגער פינצטרער נאַכט, מיינע ריידו,, 
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=וד 
פאַרװאָס דען זאָלסטוּ זי ניִשט העלמן} 
ד! שפֿיג ה 
אֹיִך טאָר ניִשט,,; 


דוד 
פֿארװאָס אַלײן די קייטן ניִשט צוּרײיסן! -- 
דעם שװאַרצן שלייער, װאָס בּאַדעקט דיין פּנים!ּ 


ד! שכינה 
ניִשט איך האָבּ זי מֹּיָר אָנגעטוּן, 
נ;יִשט איִך אַליין איִן חשכוּת מיך געהילט. 


דוד 
: עָר דעןן 


ד! שכינה װ 
נאָר ד;, װאָס האָבּן מיִך צוּם צער געטריבּן. 


דוד 
איִךְ בּיִן פון יענע--איינער, מוּטעָר, 
צושפּאָלטן װערט דאָס האַרץ מיָר פוּן הרטה. 


די שכינה 
װ! ד -- פֿאַראַנען, אָבּער װײניק, קינר., 


דוד 
איִך מוּז פֿון צער דיך בּאַפֿרײיען, מוטער! 
איך מוּז פוּן גלוּת דיך דערליזן. 


ד; שכינה : 
ס'וועט קאָסטן לעבּנס טוֹיזנטער, מיין קיָנד; 


עוריה : 
װער װײס, װאָס פֿאַר אַ צרוֹתו, 


דוד 
חבלי גאילה!,. חבלי משיח!,, 


צזריה 


אוּן װעט ניִשט לוֹיערן קיין שטרויכלוּנג אוֹיף זיין יועגפ 


אָ, מוטער, רייד!., 


די שכינה 
איך טאָר ניִשט.., 


דוד 


װאָס דאַרף איַך טוּן? רייד, מוּטער! 
צופֿאָלגען בּין איִך גרייט!.. ( 


די שכֿינה 
איִך טאָר ניִשט -- -- 
סמוּז קוּמעְן פֿון דיין אײַגענער נשמה, 


דוד 
זאָג װײיניקסטנס, װוּהין איך זאָל מיך קערן.. 


ד; שכינה 
כמעג זאָגן נאָר, װאָס אַנדרע האָבּן שוֹין געזובֿט... 


דוד 
זאָג, מוּטער זאָג! איך בּעט דיך.. 


די שכֿינה 
זיי האָבּן גליִק געזוּכט, אוּן צער געבּראָפֿט. 
נאָך אמת זיך געיאָגט אוּן פאַלשקײיט בְּלוֹין געזייט, 
צוּ ל;כט געגלוסט אוּן חשכות נאָר פֿאַרשפּרײט., 


עזריה 
מיַט טרעין איִן די אוֹיגן, 
אַ חשכֿות, אַ געדיפֿטע, פֿיַנצטערע נאַכֿט.,. 
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יול 2 דוד 
זײ האָבּן גליִק געזױכט -- װו! רוּפֿט מען איִם} 
אוּן איך װעל זוּכן אוּמגליִק, 


| דײ; שכינה 
צוריה | די ,מוטער פֿנן דער נאַכט".. 
רבּוֹנוּ של עוֹלם!,, : איר שװאַכסטער נאָמען.. 


רוד | עזריה 
געזוכט דעם אמת... איִך װעל זוכן פֿאַלשקײט, | ד; סיטרא אחראזו, 


צזריה ה-י ד: שטכינה 
אָ, גאָט! װאָס פֿאַר אַ רײידו, נישט זאָג דאָס װאָרט.., 


היד דוד 
געשטרעבּט צוּ ליָכט, -- אוּן איך װעל זוכן פֿינצטערניַש,. | וי זעט זי אוֹיס 


עזריה | דו שכֿינה 
הױיבּט אויף ד! העָנט דערשראָקן : װײ; איִך - נאָר בֹּלוֹין מיָט איָרע קלײידעױ. 
דוּ ציְטערסט גאָרניִשט פאַר אַזעלכֿע רייך! ד; נאַכט איז מיר אַ טרוֹיער, אֹיַר - אַ פֿהײד.. 
| מֹיֶר רוּען בּיידע גלייך אוֹיף יעדער מענשנשװעל, - 
זי פ;רט מיָט מיִר אַ שרעקליכע מלחמה, 


געשראָקן האָבּן זיִך די זקנים -- | אוּן רוּפֿט מיין נאָמען װער, פֿאַרשטעלט זי מיָר דֶעם װעג.. 
די יונגע װעלן טון.. | 


דוֹ ר 


דוד 
ד; שכינה 


אין קעניגרייך פֿון פֿונצטערניש געװאָרגט זיי, -- 
מיין גרעסטן שוֹנא װעסטוּ דאָרטן טרעפן. די שכיג 2 5 
דאָס מוֹיל רוּפֿט אָפֿט מיין נאָמען -- 
דוד ' דאָס האַרץ איִן אָבּער פֿרעמד... 
איִך װעל איִם פאַנגען | לאָזט זייך אַװעקגײן 
2 = איין זאַך נאָר מוּז איך זאָגן: 


זייט אײבּיִק פירן מיה* אַ שוערן קאַמף, אַ שווערער איַז דער קאַמף! 


אוּן שוועכט דיין רצוֹן -- פאַלסטו, 
אוּן דער נצהוֹן איִז פֿאַר אַלעמען פאַרהוילו.. 
ון דע 1 אַר אַלקמען פאַר אוּן בּיזט אין איָר רשוּת -- 


אוּן מיינען, מיינט מען דיך! 


דיין טוֹיט אֹיִז אומפאַרמײידלטר! | 
גײט צוּם טיַר : לעך אַ געלעכטער מען קלאַפט װיִדצָר -- עזריה שפּרוִנגט אָפּ דערשראָקן 


פזריה : : דוד 
צוּ דודן | װער דאָרט? 


הער אוֹיף, בּלֵייבּ רוּיַק, זאָג איִך דיָרן, 


אַ שטיִם 
ַּהֲדֵי כַּבְשֵׁי דְרַחְמָנְא מָה לָךוּ. 


| פון יענער זײט טיה 4 
דוד עפֿן אוֹיף!.. 
מיין רצוֹן איז צוּ שטאַרבּן 
פֿאַר דיין דערליזונג, מוטער, איך עפֿן נאָר מיין טיָר, װען כווייס פֿאַר װעמען. 
די שכינה ווער בּיזטוּ?,.,- וְ 
דו בּיזט בּאַהאַרצט, מיין קינדו 


דוד 


אַ צװײטע שטיִם 
גײט 


| | װי פֿר;ער 
דוד 


עפֿן אוֹיף! 
איין װאָרט נאָך, מוטער! איינס נאָךן 
געליַנגט מיר זי צוּ פֿאַנגע, -- צ' עזריה 


װאָס זאָל איך יט אוֶר טון אַ נאָמען זאָגו 
8 געָלעכטעָוֹ 
די שכינה 


= דער לבוש, די נאַקעטקײט -- איַר טוט דוד 
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דיי נ מֿ זי 
איִז שטיָל. עזריה אוּן דור שטייען װ!ַ פאַרשטײגערט א : 


דוד אַדר;טץ שטיִם 
העפֿטוק חי פֿריִער 


אוֹיךְ דוּ װעסט העלפן, אַלטערו.. מיין נאָמען טאָר אי דִיָר נישט זאָג, 
צפוריה וי לאַנג איִך זע דיין פּנים ניִשט., 

כבּיִן גרייט 
מצָן קלאַפּט אין טיָר 

װער דארטן -- 
עס הערש זיַך א געלעכטעָר : | 

ווער דאָרט!,, דײַ ערשטע שטים 

װײ פֿריער 


און קיקן צו דער טיף:. 


אַפֿירטע שטיִם 
װ! פֿריִער 
קיין פריינט אוּן אוֹיך קיין פֿײנטי.. 


איִך זוּך דעם קעמפער... 


אַ צװײטע ש טיִם 

זד! פריָער 
איך בּאָד מיך איַן לבנה זיַלבּערישטראַלן, 
אָן מוֹרא פֿאַר אֹיֶר ליִכט,,, 


צזריה 
דו האָסט קיין מוֹרֵא ניִשט פֿאַר ליַכט! 
-אַי געלענטער 


דוד 
אַן ענטפֿער געב! אוֹיבּ ניִשט, בֹּיִן איִך משבּיע!. 


א ' צ וו יי ט לעָ ש טי ם 
װ! פֿריעף ' 
אֹיִך ליֵבּ דעם בּין:השמשות 
קיין נאַכט:ליכֿט שרעקט מיִך ניִשט., 


ד יָ דריָטע שטיִַם 
יח? פֿריִער 
איך האָבּ געהערט דיין שבועה... 


די פֿיַרטע שטים 
-ח! פֿריִער 
מיין וואוֹינוּנג איז דער שטיין אין פעלד.. 


דוד 
איִך װײס שוֹין, װער דו ביוט -- אַריין דער ערשטער!. 


יעפֿנט די טיר. -- עס קוּמען אַרײן פֿיַר שדים, משונה'ווק געקלײַוְט, ועָצן זוף אוֹּיִם 
= חוצפה'ריק אויף ד! קלעצלעך 


צרשטער שד 
איִך בּיִן צוּ דיר געשיקט -- -- 
דיין שבוּעה האָט ס'גִיהנוֹם אוֹיפֿגעבּרוֹוט, 


צװײטער שד 
לילית האָט פאַר כּעס געװיינט.. 


דריַטער שד 
אוּן נעמה אוֹיך... 


פֿיִרטער שד 
געשוואוירן טוֹיט אַ גאַנצער שטאָט,.. 
ס'האָט משחית דעם בּאַפּעל בֿאַקוּמען, 
מיַט בּלוּט פֿון אשמדאי געחתמעט, 
נאָךְ איידער ס'וועט די זוּן זיך וייזן, 
דערפֿ;ַלן װּעט דאָס מענשנקינד זיין מאַכֿט,. 


עזריה 
פֿאַרט;ליִקן אַ שטאָט מיט מענטשן!., 


געלעכטער 


דוד 
מיט שטארקײט 

ביוט שרעקן מיַך אַהער געקומען+ / 

מעָג טוֹיזנט מאָל דער גִיהנוֹם בּרויזן, 

איִך װעל מיין שבוּעה האַלטן, 

ד; מוּטער פוּן דער נאַכֿט װעט זיין איִן מיין רשות,?. 


. צעהשטע דרי שדים 


אַז װײי צוּ דיר!.., 


דוד 
צוּם פֿיַרטן שד 
דוּ רעדסט קיין װאָרט ניִשט! זאָג, פּאַרװײײ? 
ביוט שטוּם! 


פֿיִָרטער שד 
ציַטרנדיָק וו 


איך ויָל דיִך פרעגן, 
צי ועסט דערלוֹיבּען מיר אַװעקצוגיין} 


רוד 
ד; פֿראַגע שטעלן האָסטוּ פֿריִער געדאַרפֿט 
נאָך איידער בּיזט אַהער אַרײנגעגאַנגען, 


פּיִרטער שד װ 
פאַראַן אין שטובּ אַ זאַף, װאָס שרעקט., 


ור 
װאָס שרעקט דיַך! װייזו 


-פירטער שד 
װאָס ליגט איִן יענעם זאַקז 


;דוד 
אַהאַ! די תּפילין? 

ישדים טרעָטן צוּריִק דערשראָקן 
נישט שרעקט. איך װיָל קיין בּייז ניִשט 2ין= 


יעושטער שד. 

דו האָסש געשוואוירן ליליתן צוּ פֿאַנגען ! 
וו 

יאָ 
ערשטער שד 

דוּ האָסט אַקײיגן דיָר דעם גאַנצן גהינום.. 


יִד וד 
די הײליקײַט מיָט מיר.. 


:צװײטער שד 
דיין טוֹיט איָז זיבֿעָר... 


א 


נישט זיכערעֶר װי מיין נצחון., 


צריטצר 6שד 
פֿאַראַן צוּ גליַק אַן אַנדער וועג: 
דיין װאָרט פֿאַרװאַנדל איִן געזעץ 
איִן הערשער:זוּכט דיין רצון -- שטיל, 
מיַר זענען קנעכט געהאָרכזאַמע, געטרייע.. 


דוד 
פֿוּן כּףיהקלע!,.. 


דריטער שד 
דער כּףיּהקלע איִז די אייבּיקייט.. 


דוד 
אָ, שווייג!.., 


צ װו ייט ער שד 
נישט שטוֹיס אַװעק דאָס גליַק מיַט אייגענע הענט. 


דור 
שוֹין אַלץ געזאָגט} 


אַלע פיַר שדים 
דעָרווייל,.. 


דוד 
א;צט מעגן דריי פֿוּן אייך אַװעק: 
דער פעלדשטיין בּלייבּט, 


פצערטער שרד 
װאָס האָסטוּ דען צוּ מיר? 
איך טוּ דיינסגלייכען קײינמאָל ניִשט קיין בּייז, 


דוד 
- = איף ווייס. בּיזט ניִשט קיין שוֹנא דעם גערעכֿטן, 
איַך װעל בּאַהאַנלען דיִך מיט פּריינטשאַפֿט, 


ד!ַ איִבּעריקע שדים 
דיין לעצטן ענטפער! 


דוד 
קריג אוּן זיָג! 


אַלע פּיִָר שדים 
געװיַנסטוּ -- זענען מיר פֿאַרלורן; 
פֿאַרליסטוּ -- זיי געגרייט צוּ שטאַרַבּן!.. 


דוד 
גייט! 


ערשטע דוײ שדים 
װויײי צו דיר!.. אָפ 


דוד 
צוּם פֿיַרטן שד װאָס בּלײבּט 
דוּ בּיַזט דער פֿעלדשטין. 


: 
שש 


{ = דער פֿעלדשטײַן 


פֿיִרטעָר שד 
מיין װאוֹינוּנג איז דער שטיין איִן פעלד. 
פֿאַרװאָס פֿאַרהאַלטסטוּ מיַך} די העַנער קרייען! 
ד; צייט איז קורץ -- איך מוּן אַװעק -:- = 


דוד 
אַװעקגײן קאָנסטוּ נאָר בּתּנאָיי 


ד ער פעלד שטײן 
בּתּנאין טל 


רוד 
איִך וויל פֿוּן דיר אַ שבועה.. 


דער פעלדשטײַן 
פוּן מיר! 


דוד 


יאָ... געהערסט צוּ די, װאָס האַלטן פֿוּן אַ שבוּעה.. 


דער פֿעלדשטײן 
װאָס װילסטוּ דען? 


דול 
דוּ זאָלסט בּאַגלײיטן מיך אין קאַמף.. 


דער פֿעלדשטײַן 


דערשראָקן 
אין קאַמף מיַט אטמדאי אוּן לילית!.. 


דוד 


יאָ.. 


דער פֿעלדשטיײן 
מיין אייגענער צוּשטערער זיין! 


דוד 
צי גייט אֹיַר אוּנז נישט ס'אייגענע צוּ טוּן? 


דער פעלדשטיײן 
איך קאָן ניִשט., 


דוד 


דוּ נוּזט,,, אוֹיבּ נישט פֿאַרהאַלט איִך דיך בּיז ווּנאויפגאַנג -- 


אוּן דאַן בּיזטוּ פֿאַרלוירן... 


דער פֿעלדשטיײן דעו פֿעלדשטײן 
אִיִך טָאָר ניַשט קעמפֿן... דיִך בּאַגלײטן װעל איך.. | : אֹיִך בּעט, 


, אש :ש; 
דֹיָר זאָגן, װאָס צוּ טוּן, ס'זאָל דיר קיין בּייז געשעןף=. דוד 


דוד : שווער! 
איך ויָל דוּ זאָלסט מיָר העלפֿן זוּכן, קעמפן.. 


דער פעלדשטיײן 
אוּן פאַנגען -- 


ד; הענער קרייען... די צייט איז קורץ... איך שװער!- 
דער פעלדשטײן 


זוּכן, קעמפן, פֿאַנגען! מצוד 


בּיי אשמדאי אוּן לילית! , 


!דער פעלד שטײן 
יי איך שוער! 
דער פעלד שטײַן : 


גד וד 
אוּן דאָס איז אַלץ, װאָס דוּ פֿערלאַנגסטש 


בּיי נעמה, אגרת אוּן מחלת 
דוד 
אַלץ... 


דער פעלדשטיײן 
איִך טאָר נישט... 

:הענער געקרײ 
לאָז פֿרײ.., כ'וועל דינען אָן אַ שבועת, 


ד ער פֿעלדשטײן 
איך שװוער! 


ידוד 
א;צט שווער, אַז בּיי מײן ערשטן רוּף, 
װעסטוּ זיִך בּאַלד בּאַװײזן. 

-הענער געקרײי 


יי דער פֿעלדשטײן 


-צוטערנדיק 
דער פֿעלדשטײן : איך בּעט דיִך!א. 
איִך קאָן ניִשט.. 


דוֹ מוּזט!. 


עו 
דוד : שוװוער! 


-באַפּעלעריש | דער פֿעלדשטײַן 


4 איך שװוער!.., 


איִצט גיי! 


דער פֿ עלד שטײן 
איך דאַנק דיר אפ 


דצָר סאָג הוֹיגט אָן אַרײנקיקן דורך ד; פֿענצטעָר -- בּאַלד װערט ליַכטיָקְ 


דוד 


דעם איינעם האָבּ איִךּ שוֹין, דעם בּאַרג-גיײיסט נאָך, 


און די מלחמה איז געווינען.- 


קוריה 
אֹיִז אָנגעהוֹיבּן, װיָלסטוּ זאָגן?,.. 


הוד 
געװויַנען, זאָג איך, אַלטערן; 
אוּן ד!; מלחמה איז געװוינען! 


עוריה 
אוּן אפֿשר איַז דער קץ שוֹין נאָנט... 
רבּוֹנוֹ דעלמא כּולא!.. 


דוד 
כּריכל האָט קייוֹ צייט בּאַשטיִמט, 
שובו אלי ואשובה אליכם -- זאָגט ערו 
מען קלאַפּט איִן טיָר 


עִזריה 
דאָס איִז דער אַלטער למך, 
ער בּרענגט אוּנז זיכער אַרבּעט, 
מאַכט אוֹיף ד; טיָר 


ל מף 


אַן אַלטעָר האָלצהעקעָר, קוּמט אַרײן, ד! זעג-בּאַנק אוֹיפן אַקְסְצָל 


די האַק 
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אוֹיף דעם אַנדערן  -=‏ 


גוט מאָרגן ר' עזריה!, 
גוט מאָרגן איי'" הײַ 7 


-צוריה 


גוט מטָּרגן אַ גוּט יאָר ר' למךן.. 


ל מך 
טוֹיבּלעך 
האַ} 


אע יי 
שרײַט איִם אין אוֹיער אַרײן 
גוּט מאָרגן זאָגט מען אייך, 


ל מ ך 

שטעָלט אַװעק ד! זצָג-בּאַנק מיט דער האַק 
אַזוֹי?., גוט מאָרגן? אַ גוּט יאָר אייך!.6 
אַ דאַנק, אַ לוֹיבּ השם יתבּרך, 
פאַראַן אַבּיִסל אַרבּעט, 


רד 


צי עזריה 
װאָס זייט אֹיֶר עפּיָס אַזוֹי בלייך געװאָרן; 
ר' עזריה! 


עוריה 


אײנבּײגנדיִק זיך 


איך פֿיל מיך עפּיִס נישט מיט אַלעמען, 


דוד 


גייט, לייגט זיִך צוּ אַבּיִסעלע, 
דער שלאָף װעט אייף דערפֿרישן, 


. 


למן 


אַ מוֹרְא'דיִקֶע נאַכֿט געווען!.., 


שׂוֹין יאָרן נישט געהערט אַזעלכע דוּנערן.. 
מיָר אָנגערעגנט אַ פֿולע שטבבּ.. 

די אַלטע, לא עָלֵיכם, קראַנק; 

א נאַנצע נאַכט געקרעפֿצט, געװויינט.,, 

איך האָבּ קיין אוֹיג נישט צוּגעטון... 

אַ מוֹרא'דיקע נאַכט -- -- 

דער שטוּרם האָט חורבּונות אָנגעמאַכט.., 
אַ דעכער צען אין שוּל:גאַס אָפּגעריסן.. 
אין װאַלד אַ גוּזמא בּוֹימער אוּמגעװאָרפֿן... 


דוד 
װאָס הערט מען עפּיס אין דער שטאָט 
7פן 


שאָקלט מיָטן קאָפּ 
אָהאָנ אין שטאָט! נישט גוּט.., ניין גאָרנישט 


דוד 
װאָס אֹיִז געשען! 


ל מ נ | 
אַ קללה בּושעװועט אין שטאָט,,, 
אַ שטיקלעך פֿינף נישטאָ געדאַכט,., 


דוד 

זיך אַ װאָרף טוּעָנדיִק 
געשטאָרבּן!... 

צזריה 


מיט א קול פֿון א קראַנקן װאָס לײדט 
געשטאָרבּן!... בּרוּך דיין אמת!,. 


למך 
געווען געזונט אוּן שטאַרק, פֿון גאַס געקוּמען, 


{ל מך 


אוּן שלאָפֿן זיך געלייגט -- -- 

כּחצות הלילה כאַפּן זיי זיִך אוֹיף... 

אַ קראַמף נישטאָ געדאַכֿט, פֿאַרװאָרפֿן מיִט די קעפּ,. 
א א -י אפף יי 


פזריה 
אײגבּײגנדיַק זיך איַן דרײען 


אה צאֶך, אֶך' - 


קיקט צוּ דוד, װאָס דרײט זיִך נעָרװעז אַרוּם איַן ציָמער 


5 ) 
איָר פילט זיך, ר' עזריה, קראַנק? גייט שללָפֿן 
אוּן רוּט זיַך אוֹיס 

פֿיִרט איִם צום שטרוי-זאַק. -- עזריהּ לײגט זיך , 


ל מ 
: פוּן קליינע קינדער -- טאַטעס, אַלע פּיָנף - 
אוף! טוּט אַ יאָמער זיך אין שטאָט... 
עס שטעלן זיך די האָר קאַפּוֹיר.. 
די גאַס נישט דוּרכצוּגין... 


צעזריה 
מיַט װײטיַק 
אָך!יי 


ל מך 
זייט אֹיִר בּכּוֹח היינט צוּ אַרבּעטן, 
ר' עזריה? 


דוד 
צי מוּן מען היינט דאָס האָלץ צוהאַקן!.. 


למען השם, היינט! ס'וועט זיין 


אַ גיָלדן צוויי פאַר יעדן.. 


דו ד 

: גוּט, איִך װעל האַקן איָר װעט זעגן 
נעמט מיָט די האַנט-זעג: ווייל ר' עזריה 
כ'בּאַדאַרף היינט גאָרנישט טוּן... 


ל מך 
אוֹיבּ נאָר איר װילט, בּאַשטײי איך.. 
זי בּעטן שפּענער. אין אַ זייט צוּלייגן: 
ס'זאָל זיין צוּ מאַכן פֿייער, 


דוד 
ס'פֿאַרשטײט זיַך. 


עזריה 

מאַכנד?ץ קאָנװוּלסיװע בּאַװעגונגעָן 
אָך--אָךּ--אָד 

למך 


זיי מאַכן חתונה א בּתולה, 
פֿארשטײיט זיך, דאַרף מען בּאַקן, קצָכֿן.. 


דוד 
באַפּט אַ בּליִק צוּ עזריהן -- שפּאַצ;רט אַרום איִן צימער 
און מער האָט איֶר אין שטאָט שוֹין נ;ִשט געהערטז 


ל מ ך 
מכּוֹה װאָס? 


דוד 
מכּוֹח דעם חוֹלאת, מיין איך, 


למן 


מען זאָגט, אַז ס'איִז די גוטע קראַנקייטא. 
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יעזריה 


-מיְט אָפּגעהאַקטן אָטעם 


ס'איז די מגפֿה!יי. יא איָך אאז 


8 
ד 


יל מ ך 


כאָלערא רוּפן עס די מוּמהים... 


עזריה 
זעצס זיך אוֹיף קאָנװאולס;װ 
.,װער ווייס... װיִפֿיַל ס'וועלן נכֿשל וערן.. 
אוּן טאַטעס... קיִנדערי.. 


יל מ ך 
מען שמוּעסט אין שטאָט, אַז מהאָט געהערט 
די נאַכט, איִן אַלע טיָרן קלאַפּן -- 
גאָר אַנדערע זאָגן? אַז אַ פֿרוֹי איַן שװאַרצן.. 
איַז דוּרך די גאַסן אוּמגעלאָפן, 
אוּן יאָמערלעך געשריגן,. 
אוֹיף דעם בּית-עלמין זאָלן פֿוּן די קברים 
די קליינע קינדער האָבּן אַרוֹיסגעװײנט.. 


איין גאָט נאָר ווייס, אוֹיף װאָס מען האָט זיך צוּ דערװאַרטן.. 


יעוזריה 
רבּוֹנוֹ של עוֹלם!.. 
זאָלסט האַלטן איִבֹּעֶר אוּנז... דיין רעכטע האַנט... 


דוד 
;װ!ַ צוּ זיִך אלײן 
געשואוֹירן טוֹיט אַ גאַנצער שטאָט מיָט מענטשן... 


יע זריה 
| עס איז דעם משחיתיהאַנט דערבּײ.. 
זי האָבּן אוּנז קיין ליגן ניִשט געזאָגט.. 


פְ מ ך בּאַטראַכט 7 


מען שמוּעסט, אַ בּית-דין זאָל אַרײפֿגײן דוד 

די קיַנדער איַבּערבּעטן, שריעגדיִק איִם אַרײן איִן פּנים 

מען זאָל אַ חוּפּה שטעלן... צו שפּעט צוּ טראַכטן, אַלְטערן 
צס רײסט זיַך אוֹיף ד!ַ טיר. -- אַן אַלטע אײנגעבּוגענע מכשפֿה, אָנגעלענט אוֹיף אַ- צו שפּעטן., א 
שטעקן, א שװאַרצבאָרדיִקער מגוּשמדיַקְער צעל=עגלה מיס אַ לאַנגער בײטש אין האַנט, 
לִי פנלץ-מיצל אויפֿן קְאָפּ אַ רוֹיסן גאַרסל אַרוּם די לענדן, אוֹן צװײ ײריִשע געטלער" * לֹ מך 


קוּמען אַרײַן 


די מכשפֿה 
אַ חוּרבּן איִז איִן שטאָט!... 


אײנער פֿוּן די בּעטלעצער 
אַ צאָרן אוֹיסגעגאָסן! -- 
עס פֿאַלן מענשן װיַָ די 98יגן... 


דער בּעל:עגלה 


קוּקט אוֹיף דודן 
געדויערט עס אַ טאָג, ציַ צװיי, 
אין אונזער שטאָט פאַרבּי... 


די מכ שפ ה 


צוּ דורן 
אוֹי, קליינע קיַנדער, נשמות יינגע -= 
װאָס האָבּן זי געזיִנדיִקט?... 

היַנקט זיִך איִגּער מיטן בּעליעגלה 


דוד 
נקרװעז צוּ עזריהן 
איִך גי איַן שטאָט אַרײן., 


עוזריה 
קאָנװאפלסיח 
- = ס'וועט קאָסטן לִעַבּגס טוֹיזנטער... 


מיטן װערקצײג אָפ נאָך אים 


צעזריה 


מיט אָפּגעהאַקטן אָטעם אוּן קאָנװאילס;ו 
משחית... אַ שטאָט מִיָט מענטשן., אָךְ--אָך--אָך !ייא 


צ{רשטער בּעטלצר 
דער אַלטער זעט אוֹיס, קראַנק צוּ זיין., 
װיַ שװאַרץ ער אֹיִז געװאָרן!., 


דײ; מכ שפֿה 
סהאָט איִם געטראָפֿן.. 


צװײטער בּעטלער 
פָנגעמענדיק עזריהן 
שטרעקט אוֹיס זיִך אופֿן בּעט, ר" יוּד, 


צזריה 
איָך,, קאָן... נישטו. סציט,,, אייןי..+. 


צרשטער בּעטלער 

ציַט גיך אֹיִם אוֹיס אוּן רײיבּט ד; גלידער... 
ער רײגט איִם די גליָדעָר 

אַזוֹ, מיט כּהוֹ., פֿיס... אוּן הענט... 


דער בּ ע לעג 5 ה 
לאָזט מיך!, 


יהינקט זיַך איבּער מיַט דער מכשפֿה אוּן העלפֿט רײנץ 


ד; מכשפ ה 
ער איז פֿאַרשטאַרצט., 


צװײטעֶר בּעטלער 
ראיז קאַלט וי אייז.. ער אָסשעמט ניִשט.. 


עצושטער בּעטלער 
אָ, ניין! אָט ריָרט ער מּיִט אוֹיגן., 


ד; מכשפֿה 
ער מאַכֿט זי צו.., 


דער בעל:עגלה 
ער שטאַרבּט!.. 


עצערשטער בּעטלער 


רייבּט פעסט.., מיָר װעלן איִם דעררופן... 


דער בּעל:עגלה 
:דצַרװײטערט זיַך. אוֹיפֿן װאַנט װאוּ עזריה ליִגט באַװײזט זיך אַן אָטשײן 
ער איַז טוֹיט!. 


ד:, מכשפֿה 
-גײעָנדיִק צוּ דער טיָר 
טוֹיט!,,, טוֹיט!.,, טוֹיט!., 
װיַנקט זיך איַבּער מיָטן געל-עגלה, אוּן זײ גײען ביידע אײלעדיק אָט 
די צװײ בּעטלער 
:בּאַטראַכטן נאָך אַ װײל דעם אַלטן, רוּפֿן גלײכצײטיק אוֹיס 
בּרוּךְ דיין אמת!י. 
יא | געת זײ דעקן איִם איִבֹּצֶר, פאַלט דער פֿאָרהאַנג לאַנגזאַם 


צווײטער טײיל 


8 בּית-הקברות, מצכות, רײכערע אוּן אײנפֿאַכערע, אויסגעשטעלט אין אָרדנונג. דאָ איף' 
דאָרט --- גרויסע דעמבּאָװע בּוימער, װאָס זײנען שוֹין כּמעט נאַקעט. הוֹיפנס פאַרװעלקטע: 
גלעטער ליָגן אָנגעװאָרפן אין האַלבּ צוּטראָטן אוֹיף דער עיד, װאָס אֹיִז נאַס אוּן גלאַנ- 
ציִק -- קענטיק, נאָר װאָס נאָך אַ רעגן. פֿין צײט צי צײט דוּגערט נאָך אוּן עס בּליצט, 
אין הינטערגרוּנט, רעכטס אַ קלײן, כּמעט אײנגעפֿאַלן הײזל מוט אַ שטרוי-דאַך: קברות= 
יודס דירהן ליִנקס, אַנטקײגן הײול -- דער אוֹהל. צװיִשן זײ בּײדל, אַ גרויס, בּרײט 


טוֹיעְר מיט צװײ טיָרן האַלבּ אָפֿן. -- נאַכט. פֿין הײזל לײכט זיך, אוּן מען הערט 8 
קִיִנד אַרויסװײנען, 


אַלטע מכ שפֿה 
אן אײנגעָבּוֹיגענע, מיִט װײסע, צוּשוֹיבּערטע האָר, מאָגער אוּן צוקנײטשט פּנים, בלינד. 
אוֹיף איין אוֹיג, גײט אָנגעשפּאַרט אוֹיף אַ שטעקן, און פֿירט בײ אַ שטריקל אַ שװאַרצץ 
קאץ. דערמאָנט שטשרק אָן דער מכשפֿה פון ערשטן טײל 
װאָס ציט דיך אַזֹי שטאַרק צוּ יענעם קבר? 
אוּן טרעטסט נישט אֶפּ! װאַרט אויס אַ בּיסל., 
װאַרט אוֹיס, זאָג אֹיִך.. 
כּאַפּט אַ קיק צום קברוֹת-ײדס הײול 
עס לײיכט זיַך דאָרט,. 
אוּן האַלט ער איִצט איַן דאַװנען, איַז די מיַ אוּמױַסט,, 
גײט לאַנגואַם צו צוּם פענסטער און קוּקט אַרײן 
ער שלאָפט.., ז! -- אוֹיךְ... אוּן הערן גאָרניִשט, 
אפילוּ ניִשט דאָס װיינען פֿוּנם קיַנד... ש-שיש!. 
הוסט --- גײט צו צו אַן אוּמבּאַצוֹימט קבר 
כאַכאַן דאָ ליגט דאָך אַ געהאָנגענער!. 
דיין אַלטער בּעל.הבּית, כייכי:כין.. 
קוֹים גל;קט מֹיַר אָפּ זיין ליִנקע האַנט צוּ קריגן 


אַפֿילוּ בּלוֹיז דעם גראָבּן פּיִנגער -- 
בּיִן איָך געהאָלפֿן... הוּסט 


ײ"ונגע מכֿ שפֿה 


אַ יונגע, מיט געלע האָר, קרימע נאָז, בייזע אוֹיגן, איינגעהיַלט אין אַ טערקישן שאַל, -- 


גאַװײזט זיִך צװישן בּוֹימער 
נאָך אַלץ די נאַכט צוּ רויק, שװװועסטער, 
די לופֿט צוּ װאָרים, -- שטוּרם:וועטער נוֹיטיק.., 


אלטע מכֿשפֿה 
-מיט אומצוּטרוי 
זאָג, װעמענס טאָג איז היינט! 


יוּנגע מכֿשפה 
דער טאָג איז גאָרניִשט, בֹּלוֹיז ד; נאַכט איֵז גרוֹיסו.. 


אַלטע מכֿשפֿה 
אוּן וועמענס איָז די נאַכטן 


יוּנגע מכשפֿה 
איַן שטאָט, ניִשט יצנעמם, װאָס איַן װאַלד.ס 


אַלטע מכ שפה 
דוּ בּיַזט אַ שוועסטער?.. 


יוּנגע מכ שפֿ ה 
זאָל לעבּן לילית!.. 


אַלטע מכֿשפה 
זאָל לעבּן לילית!,,. 


יוּנגע מכשפ ה 
| = װאָס זפֿסטוּ דאָ, מיין שװעסטעָרו 


אַלטע מכ שפֿ ה 


אַלטע מכ שפה 
דאָס אייגענע, װאָס דו, 


יונגע מפֿשפֿ ה 


בּיִזט אָבּער פֿריִער אָנגעקוּמען: 
דאָס אָרט איִז דיינס, 


אַלטע מכשפֿה 


ד; שולד איַז וועמענס? 
גי שלאָפן מיטן זון-אויפגאַנג --- 
אוּן מיָטן בּין:השמשות -- װאַךי.. 


יונגץ מכֿשפֿה 


צוּ לאַנג בּיי זיִך געהאַלטן האָט מיִך משחיתא: 
שענק װײניקסטנס דעם מינדסטן פֿיַנגער -- 
אוֹיבּ דוּ בּאַקימסט די גאַנצע האַנט.. 


אַלטע מכשפֿה 
אוּן װאָס װעסטוּ דערפֿאַר מיֶר שענקעא 


דוֹנגע מכשפה 


טרעף... 


:י 


די צונג איִן גומען פוּן אַ ממזר, 
פֿוּן אייגנע מוּטער-הענט דערװאָרגן, 
איִן נאַכט פוּן עֶרדיִשער בּהלה,., 


.י.י 


יונגע מ כ שפֿ ה 
נאָך בּעסערס... 


אָלטע מכשפה 


דעם צאָן פוּן אַ געקעפּטן פאָטער-מערדערו. 


יוּנגע מכ שפֿ ה 
נאָך בּעסערט... 


אַלטע מכ שפֿה 
זאָג דוּ אַלײן! איִך קאָן ניִשט טרעפף. 


יוּנגע מכ ש פה 
די נאָז פוּן אַ יעזויַט איַן איַנקװיַזיציע:צייט.. 


אַלטע מכ שפֿה 
טאַקל!... 


יוּנגע מכ שפֿה 
זעט אוֹיס נאָך פריַש אוּן שיין גענוּג.. 


איַך װײס אַן אָרט, װאוּ סיזיינען פיל פֿאַראַי= 


אַלטע מכ שפֿה 
געמאַכֿט! העלף גראָבּן, 


יוָּנגע מכ שפֿ ה 
איִך האָבּ מיין שװאַרצע קאַץ פֿאַרגעכן. 


אָלטע מכֿשפֿה 
פּרוּב ערגיץ דאָ אַ זוּך טוּן אייגע.. 


יוּנגע מכ שפֿ ה 
װער ווייס, ציַ װעל איִך היינט געפֿיַנען? 
דיַ מאַמע טאַנצט אוֹיף אַלע דעכער, 
אוּן סיטאַנצט מיָט אֹיַר די גאַנצע כִּיתּה.. 


אַלטע מכֿשפה 
גערעכט, מיין שװעסטער, היינט איז מאָנטיק, 
אוּן ס'זיַנגען אַלע קעץ איַר שירה... 
נוּ, װאַרט. װעל איִך אַליין שוֹין גראָבּן 
גראַבּלט מיָט די געגל אוֹיפֿן קבר 
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-וּנגע מכֿש פה 
אוּן משחית פֿיִרט דעם קאראהאָד... 
אוּן איבּערקערעניַש איִן שטאָט, 
סמוּאל טאַנצט אַ פֿרײלעך:טאַנץ 
צוּליָבּ איין מענטשן װיָל ער אַלן פֿאַרדאַרבּן.* 


אַלצצע מכשפה 
צוּליִבּ דעם למדיואוניַק! 


יוּנגע מכ שפה 
אוּן איך געפֿיַן, אַז ס'איז קיין שכל ניִשט... 
די מענטשן װערן פֿרוּמער איִן אַ נוֹיט.. 


אַלטע מכֿשפֿה 
דער קאַמף װעט זײַן אַ מורא'דיקער, שװערערי 


יוּנגע מכֿ שפֿה 
ווער, מיינסטוּ, װעט געװיִנען! 


אָלטע מכ שפה 
צוּ שווער פֿאָראױס צוּזען, 
דער למד-ואו'ניק איז איִן רֹצוֹן שטאַרק -- 
איַן קאַמף בּאַהאונט... אוּן ניִשט װײיניק שעדלעךיי 
דו זעסט? די האַנט איִז שׁוֹין אין דווֹיסן. -- = / 
דיי מעסער געבּ!.. 


יךּנגע מכ שפֿה 


דצַרלאַנגט איִם דאָס מעסער 
בּאַהאַלט עס פֿאַרן ליכט... 


אלטע מכשפה 
בּיִשט זאָרג, איַך ווייס שוֹין וי דערמיַט זיך צוּ בּאַגיןיי 
אָט האָבּ איך זי אינואַנצן.. קום, ס'א;ז צייטייי 


יונגע מכ שפ ה 


ד; לופֿט אַרוּם איִן קאַלט געװאָרן.. 
עס שטעכן מיַר די האָר אין קאָפּ: 
דאָ מוּז װער קוּמען. 


דוּנערן אוּן בּליִצן 


אַלטע מכ שפ8 ה 


אַנטלוף!,., סאיִז לִילִית מיַט די קינדער אֹיָרע... זע!.. 
ז:; רייסט ד; לעצטע בּלעטלעך פוּן די בּוֹימער! 
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די יונגע מכשפֿה אָס 


לילית 


מיט אַ גאַנצער כִּיתּה שדים בּאַװײ"ון זיַך אַלע מיט אַמאָל, װ! פֿון אוּנטער דער עֶרר 


אַרוֹיס 


אַלע 


ר'מוּז שטאַרבּן! 

זיין לעבּן מאַכט אַ סוֹף צוּ מיין ממשלה!.. 
ד: שװאַרצע שאָטנס איילן זיך אוּן שרעקן, 
צוּר;נען, װ! איִן שטוּרם:װינט אַ רוֹיך... 

ד. נאַכט אַלײַן איז אימהדיק פֿאַרבּלײכט -- -. 
פֿאַרשאָלטן ליכֿט!,.. 

פֿון בּראשית אָן, װ!ַ כ'פיר מיַט דיר אַ קריג, 
אוּן קריעה האָט דורך דיָר ד; צייט געריכן. 
אַ נאַכט, אַ טאָג -- אַ װיִנטער אוּן אַ זוּמער... 
אוּן אַלץ נאָך װײניק? ‏ יי 
דוּ שטרעקסט אַ שוירערלעכע האַנט -- 

צדעם אין סוֹף צוּ בּאַצװיִנגען 

זי פֿיַנסטערניַש אֹיִז עלטער פֿוּנם ליכט. 

צוּ אֹיָר, -- צו אנר אַלײן מוז אַלץ געהערן.. 


פֿאַנצן װיָלד אַרוּם איָר 


זאָל לעבּן פֿינסטערניִש!., 
זאל לעבּן פּיַנסטערניש!,.. 


ילילית 
צוּבּרעכט, צוּשמעטערט אַלץ! 
מאַכט חרוּב -- אוֹיבּ אֹיֶר קאָנט ניַשט גוֹבר זיין!, 


?0 3 ר יפ" 
צוויי זאַכן, מוּטער, זענען נײטיק, 
די הערשאַפּט אין דיין האַנט צוּ לאָזן: 
דער טאָג זאָל אויסגעלאָשן װערן, 
צ; גאָר דאָס מענשנאויג זאָל בּלינד זין., 
געל;נגט אפילוּ דעם בּן-אדם 
זיין שװערן נדר צוּ בּאַצאָלן, 
איִז אַלץ דיין הערשאַפט ניִשט געענדיִקט, 
כבּיִן גרייט מיִט מיינע טוֹיזנט קיַנדער, 
אי קװאַל, אי בּרוּנעם צוּ בּאַװאַכֿן, -- 
אוּן קוּמט ער פוּן זיין דוּרשש געטריבּן, 
אוּן זוכֿט אַ טראָפּן פֿאַר זיין גוּמען -- 
ער װצט מיִט ליַכט פֿוּן אוֹיג בּאַצאָלן.. 


אַ טד פוּן שבריריס כּיתּה 
דער קװאַל, מיין פֿאָטער, װוּ ער טריַנקט, 
איַז פֿול מיַט אייזן אוּן מיט שטאָל; ‏ : 
מיר האָבּן שעהען דאָרט גערוּט, 
אוּן ווען ער איִז געקוּמען טריַנקען - 
פֿאַריאָגט האָט אוּנז אַ סוֹדוֹתדיִקע קראַפט.., 


יש ב וי הי 
ער אֹיִז אלץ גוֹברזו-י 


עטלעכֿע שדים 
ווײי צוּ אונזו,, 


ילילית 
װאָס שטײט קְצרוֹת אָן אַ זיט?.. 
האָט אָוֹיךְ זיין מאַכט קיין שליטה ניִשט!. 


קְצרוֹת 


זי מוֹחל, מוּטער, כבּיַן צוּ עװאַד. 

בּחנם זיַך געמיט איִַם צוּ פֿאַרטוּמלען: 

זיין שלאָף בּאַשװערט, געלענט זיין רצוֹן, 
געשפּיַנען פאַר זיין אוֹיג חלוֹמוֹת, גיוֹיליקע, 
געשליידערט אים פֿון בּערג איַן טאָלן, 

פוּן היִמ? צוּ דער ערד... 

ס'האָט ניִשט געהאָלפֿן... 

איִך האָבּ אין װיַסטן מִדבּר איִם פאַרטראָגן, 
נחשים אוּן עקרבּים אוֹיף אים אָנגערײצט, 

אוּן חיוֹת-רעוֹת אַלערלײ - -- -- 

זיין פֿאָטער אויסן קבר אויסגעגראָבּן, 

אין קיטל אוּן תּכריכים איִָם אַרומגעשלעפּט; 

אוּן ווען איך האָבּ זיין אַלטע מאַמץ, 

דאָס איינציַקע צוּװאָס ער איַז געבּונדן, 
געקוילעט, װיַ אַ קאַלבּ פאַר זיינע אוֹיגן,. - 
האָט ער דערװאַכט, איִן פּלאַטערניַש דערװאַכט, 
אַ װאָרט, צי צויי, גאַנץ שטיל פאַר זיך געשעפּטשעט, 
אוּן סהאָט אַ קראַפט, אַ סוֹדוֹתדיקע קראַפֿט, 
פֿוּן בּעט מיך אָפּגעצוֹיגן., 


לילית 


איז צװיַשן אַלע נישט פֿאַראַן קיין איינער, 
װאָס זאָל זיין כֹּח גוֹבר זיין?! | 
איָז וויי צוּ אייך!, אַ סוֹף צוּ מיין ממשלה!, 


+י-= = אי 


מיד װעלן קעמפֿן! 


לילית 
פֿאַרצװײפֿלט 


שד פֿון בּעֶנקעניָש, װאָס שווייגסטוע. 


ישד פֿון בּענקעניש 
איך בּין אַקײיגן אֹיִם ניִשט מעכטיק, 
ער פֿיִרט אַ מאָדנע לעבּן, מוּטער! 
אֹיִז אָפּגעשײדט פֿון טאַטץַ-מאמע, 
אוּן ווייט פוּן פריינט, װיָ פֿון אַ פֿיינט -- 
פוּן פֿרויען:מין שוֹין ניִשט צוּ ריידן: 
פֿאַרשלאָסן זענען, האַרץ אוּן אוֹיגן 
צוּ אַלץ װאָס לאָקט אוּן קאָן פֿאַרפֿירן; 
צוּ איינס נאָר איִז ער שטאַרק געבּונדן -- 
צוּ יענעם שרעקלעכן געדאַנקי,, 


ילילית 
ער איַז אַקײגן אַלץ בּאַװאָרנט?! 


.א לע 
וויי} 


שלטע מכשפֿה 
אָ, מוּטער, חשוּבע! איך בּעט דיָך, 


שברירי 
אַ מענטשנקינד! ז: װעט פֿאַרראַטן!.. 


איִבּעריִקע שדים 
פֿאַרראַטן!.- 


לילית 
ווער בֹּיִזטוּ? 


אַלטע מכֿשפֿה 

אַ אוּנטערטעניִקע פוּן לילית.., 
:פֿאַרנײגט זיך 

איִך האָבּ דעם כֹּח אוּן דאָס רעפֿט, 


מיַט יעדן שד זיַך צוּ בּאַדינען.: 


לילית 
נו, רייד, 


אַלטע מכ שפֿה 
אוֹיבּ װיַלסט דאָס מענטשנקינד בּאַצװיִנגען, -- 
ניִשט פֿרעג קיין עצות בּיי דיַ שדים, 
נאָר בּיי דעם מענטשנקינד אַלײן.. 


לילית 
אוּן װאָסער עצה קאָנסטוּ געבּן? 


אַלטע מכ שפֿ ה 
נישטאָ קיין שד - דער מענטש זאָל זיך ניִשט װערףן 
אַ חוּץ נאָר צוויי: דעם , צווייפל" אוּן דעם ,טעות"... 


דער מענטש איֵז בּליִנד, אוּן װערט אין אַלץ געשטרוכלט --- 


אוּן האָט איָר ניִשט קיין בּוֹגד צװישן אייף, 
װאָס זאָל זיין פֿיַרער זיין, 
װעט ער פאַרבּלאָנדזען.. 


לילית 
א בּוֹגד צוויִשן אוּנז אַלין!.. 


אַלטע מכ שפֿה 
דער בּאַרג:גײיסט איָז אַ פריינט פוּן דעם גערעכטן 
דער למד:ואו'ניק װעט איִם בּעטן היָלף.. : 


?ילית 
העלפֿן זיך אַליין צוּשטערן!.. 


אַלטע מכ שפה 
װער ס'ליִבּט די הייליקייט, -- 
דעם קאַן די הײליִקייט בּאַפֿעלן 


לילית 
אַן עצה גיבּ, דאָס אויסצוּמײידן, טאָכטערן 


אַלטע מכשפה 
דעם בּאַרג:גײסט נעמט אַװעק, אוּן האַלט איִם װייט -- 
אוּן זאָל אַן אַנדער שד זיין אָרט פאַרנעמען, 
פאַרשטעלן זיך, אוּן נאָכמאַכן זיין שפּראַך... 


לילית 
אוּן חברשאַפֿט מיָט אים פֿאַרבּיַנדן? 


אַלטע מכֿשפה 
איַן דער ממשלה פֿון דער נאַכט פאַרנאַרן.. 


אַלע 
זאָל לעבּן אוּנזער שװעסטער!... 


לילית 
געליִנגט דיין פּלאַן, מיין טאָכטער, 
בּאַקימסטוּ אַ געשאַנק... 


אַלטע מכשפה 
זאָל לעבּן טעות אוּן צװײפֿל!,, 


אַלע 
זאָל לעבּן טעוּת אוּן צװײפֿל! 
טאַנצן װיִלר אַ טאַנץ אַרוּם דער מכשפֿה 


לילית 

אָ, שד פון בּייזן חלוֹם, בּלייבּ, 

דוּ זאָלסט די ראָל פֿון בּאַרג-גײסט שפּי'ן, 

אוּן איר, אָ, קיִנדער, גייט. דעם בּאַרג:גײיסט פֿאַנגט, 

אוּן פֿאַרן טראָן פוּן אַשמדאי איָם בּרענגט!.. 
אַלע דעיװײטערן זיך, נאָר קצרוֹת בּלײַבט אוּן בּאַהאַלט זיך --- פֿון װײטן הערט וֹיֵףי 
אַ מיאָקען פוּן קעץ 


כָפי 


דוד 


-צד קברותיייױ דערװוײל קרבּנוֹת פֿריַשע -- דריי.. 


אין אײן האַנט אַ שטעקן איִן דער צװײטער - אַ לאַמטע-. זעט אוֹיס פֿארשלאָפן דער קברוֹת.ייך 
אַ פּשיִק! כֿאַפּט זײ דער שװאַרצער יאָר, | : 
זי לאָזן מיָר דאָס קיִנד ניִשט שלאָפֿן.. | טי פלע יוו 
יקלאַפּט מיַטן שטעקן איִן אַלץ זײַסן דוד 
אַפּשיִק! אַ פּשיק! אַ גאַנצע נאַכט אָן רה. | אַ כּלה אוּן -- -- - 
זײ לאָז מיַר דאָס קיִנד גישט שלאָפֿן 
צוּ אַלדי שװאַרצע יאָר!. 
-קעץ שװײגן 
שׁוֹין קוֹים א מאָל!.. 


-געניִצְט --- רײבּט זיך אוֹיס די אוֹיגן, זעצט זיִך אוֹיף א מצבה, לאַמטער אוֹיף דער ערו -קוּקט זיך אַרוּם 
: נוּ, דאַרף מען, הייסט עס, פריִשע קברים? 


דער קברוֹת:ייִד 
דערפֿאַר אַ פּנים האָט מיין קינד אַזוֹי געװיינט,; 
קיין אויג : די נאַכֿט ניִשט צוּגעטוּן | 


-גֶעבּן זיך --- כּאַפּט א וריָמל 


דוד :דוד 


-און קיטל אוּן טליֵת, בּלײבּט שטײן איִן טוֹיער פֿוּן בּית-עוֹלם אוּן קוּקט זיך ארוּם -- דריי פֿריִשע קברים... 


-בּאַמערקט דעם קברות2ייד שלאָפֿן 
איִך האָבּ אייך שוֹין געזאָגט, ר" העד 
אַז, אוֹיף מצבוֹת שלאָפֿט מען ניִשט! ‏ 


פֿאַרװאָס געדענקט איָרס נישט, פֿאַר װאָס! | דוד 
װאָס טוּען דאָ די קיַנדער?. 


דער קנרותיייר 
שוֹין בּאַלד קיין אָרט ניַשטאָ.. 


דער קברוּת.ייַד 
יכּאַפּט זיך אויף אוּן רײבט זיַך די אוֹיגן מיַט אַ מיַנע פֿוּן אַ שוּלדיקן 
זייט מוחל מיָר, ר' דוד, כ בֹּיִן פֿאַרשלאָפֿן.. 
נישט אוֹיסגערוּט די נאַכט.,,. מען האלט זיך קוֹים... 
איִך ווייס אַפֿילוּ ניִשט, װאָס אייך צואָגן: דוד 
גוּט מאָרגן, ציָ גוּט נאָוונט.,. | ניִשט געצוֹימט!ן 


;דער קברותיייד 
די קיַנדער! וויינען... אָט דא ליגן "= 
-װײזט אוֹיף אַ קבר 


| דער 7קכרוהיייט 
דער אָװנט איז קיין גוּטער ניִשט, -- יו 


דער מאָרגן װעט נאָך ערגער זיין.. 


דוד 
-דצר קברות.ייד גײס צוּ און לײַגט צוּ דאָט אויקף צום 53 


האָט װיָדעָר װאָס איַן שטאָט געטראָפֿן} 


יאָ, וויינען.,. קלאָגן זיך... 


דער קברוֹת.ייִד 
מען שמועסט הינט אַ הופהא דאָ צו שטאָלוג 


דוד 


גאָכּדענקנדיַק 
אַ שװאַרצע אופֿהא. 


אָפּ צװיִשן די מצבּוֹח 
דרײ קבּונגים 

קוּמען אַרײן דורכן טוֹיער, מיַט גראָג-אײַזנט אוֹיף ד! סקסלען 
עצערשטער קבּרן 


. צוּם קברוֹת:ײד 
װוּ גראָבּן; גוּטע ערטע-, דאַרף פען.. 


צװײטער קבּרן 
געהייסן גראָבּן געבּן אַלטן רב.., 


דריָטער ק בר || 
איילט צו, מען איִן זיי דאָרט מטאריו, 


אַ חברה. שמש 
קומט אַרײן פאַרסאָפּעט 
אֹיִֶר גראָבּט שוֹין!.. 


אַלע דרײ קגרנים 
נאָך ניִשט,,, 


דער חברה. שמש 
דער רב הײסט גראָבן ביי די קונדער.2 


דער קברוֹת.ייֵד 


אָט דאָ איז נאָך פֿאַראַן. אן. אר5. 
אָם 


דער חכברה:שמש 
נאָר איילט זיַך צוּ, זיי קוּמען בּאַלד שוֹי 
אַ פּחיתוּת-כּבּוֹד זיי צוּ?אזן װאַרטן, 
מען דאַרף װאָס גיכֿער אָפּגעבּן זיי זייערס, 

קבּרנים שטעלן זיך גראָבּן -- שמש אָפּ ' 

ערשט ער קבּרן 

| די ערד איז דוּרכגעװייקט פוּן רעגן, -- 
עס גראָבּט זיִך גאָרניַשט- שלעכט, 


צװײטער קבּרן 
דאָס גר!נגסטע איז צוּ גראָבּן קברים, 
נישט אמת, אפשר! 


דריַטער קבּרן 
פֿאַר יענעם, ניִשט פֿאַר זיך. 


צװײטער קגרן 
וי נאַריִש זיך צוּרעדט.. 


ערשטער קבּרן 
שוֹין לאַנג אַזאַ חוֹלֹאת ניִשט געועָן.. 


דר;טער קבּון 
מען פאַלט װיָ פֿליָגן.. 


פרשט ער קבּרן 
אוּן מוּמחים זאָגן, אַז ס'איִז אונזער שוּלד: 
מען לעבּט נישט, װיַ מען דאַרף -- 


צװײטער קבּרן 
וי נאַר:ִש זיך צוּרעדט., | 
דאָס היינטיק יאָר פֿאַרענדיִקט זיִך מיט ,ח", 
אוּן ,ח", פֿאַרשטײסטוּ מאַכט חוֹלאת: 
דערפאַר איִז אַ חוֹלֹאת אויף דער וועלט.. 


צרשטער קבּון וע אי 
מען זאָגט, אַז די מכשפֿה אַרבּעט מעשים.. 
זי האָט צוּטוּן אַ סך מיָט די ניִשטגיטעי. 


אַ קוֹל פֿוּן װײט 


נגט . : 
ס'בּל;צט אוּן דונערט... ס'רוישט דער דרויסן., 


װויַנטן שטוּרמען... -- שווייגט, אָ װיַנטן / 
שווייגט, די יוּנגפֿרוֹי טרוימט: 

אוֹיף די קני שטייט אֹיָר בּאַשערטער, 
מיָט אַ תּפילה אוֹיף די ליפן, 

מיָלד זיין פּנים צוּ אֹיָר קערט ער, -- 
אוּן די יוּנגפרוֹי לְיָבּט,,, 
קוּשט אַ ליַבּעס-שטראַל דאָס בּיימל -- 
ווערן בּליָמעלעף געבּוֹירן, 

אוּן ד; יונגפרוֹי האָפֿט... 

ווערן היָמלען גרוי פֿאַרװאָלקנט -- 
וועלקן שטערן, פֿאַלן געטעף, / 

אוּן די יּנגפֿרוֹי וויינט.., 


יערהשטער קבּרן 
דערשראָקן 
װער רעדט עס דאָרט?., 


;+צ װײטער קבּרן 
ס'איְז דער משוגענער: ער קוּמט אַ יעדע נאַכֿט, 
דאָ לייגן בּלוּמען אוֹיף זיין כּלהס קִבֶר -- 
געשטאָרבּן ערשט ניִשט לאַנגיי. 


דריָטער קבּרן 
װאָס איִז ער פֿאַר אַ איינער!... 


צװײטער קבּרן 
פֿרעג גר;נגערס מיַך. מען רוּפֿט אים רעַר משוֹרר.. 


מען זאָגט, ער האָט אין פּעטערבּוֹרג געלערנט.. 


ערשטער קבּרן 
-מוּז זיין אַ שטערנזעער,., 


צװײטער קברן | 
ער ווייס, װאָס סטוּט זיך אויפֿן הימל אוּן אייף דרערד,.= 
ער קוּקט אַרײן דיָר אין די אוֹיגן - / 
אוּן זאָגט דיָר, װאָס מיט דיַר װעט זײן.. 


דריָטער קבּרן 
דאָס הייסט, ער איז אַ קאָרטנלײגער!.. 
געמוּזט דאָס לערנען בּיי ציגיינער.. 


א קוֹיל פֿוּן װ ײט 
מיָט בּאַגײסטערונג : 
מיט שוידער פֿײפֿט דער װיִנט דוּרך פעלד אוּן װאַלד, 
אוּן בּלעטער גוֹססן אוּן פֿאַלן.. פֿאַלן... 
קיין בּלוּם ניַשט צוּגעפיִנען... ניִשט אוֹיף היָמל... 
אוּן ניִשט אוֹיף דרערד., 


ערשטער קברן 
פאַרשטייט איָר, װאָס ער זאָגט} 


צװײטער קברן 

דוּ הערסט דאָך: 

ער רעדט פֿוּן היִמל אוּן פֿוּן דרערד.. 
גראָגן װײַטער 


אַקוֹל פֿוּן װײט 
אַז װוֹיל איז דעם, װאָס קאָן דעם רוּקן בּוגן, 
אוּן בּלייבּן תּמיִד גלייך! יש 
דער בּוֹים שטייט קייגן, װערט ער אוֹיסגעריסן, 
און מענטשן פאַכן זיִך מיט איִס אַ פֿײער, 


אוּן װאַרמען זיך, װען ס'איז זיי קאַלט... 


!עצרשטער קבּרן 
מיין קבר איַז שוֹין אויסגעגראָבּן 


:צ װו ײטער קבּרן 
מיינער אוֹיך, 


װויַטער קבּון 
אֹיַר האָט געענדיִקט פֿריער, 
אוֹיךְ מיינער װעט בּאַלד פֿאַרטיַק זיין, 


אַקוֹלפֿוּן װײט 
;װאָס אַמאָל נענטער 
עס פֿאַלן שטערן דורך דער פּיַנצטערער נאַכטי. 
װוּלקאַנען בּרעכן אוֹיס.., 
איַן דער תּהוֹם דערציַטערט.. 
טרינקט אוֹיס דער טיַגער נאָך אַ בּיַסל בּלוּט. -- 
ישלאָפט איין דער מענש, אַ מידער, 
געװיִגט פֿוּן פוֹיגל-ליִדער -- 
פוּן בּשמיםריחוֹת שיכּור.., 


ױ 


יערשטער קבּרן 
אָט איִז ער, דער משוּגענער, 
ער קוּמט אַהער, 


דריָטער קבּרן 
ער טוט קיין בּיין ניַשט! 


.צװײטער קבּרן 
ער האַלט זיך רוּיַק.. 


דער משוג ענער 
-אַ יונגערמאַן מיט לאַנגע שװאַרצע האָר, אָצּגעריִבּענע פּאַלערינע, װײכער, שװאַרצער 
:הוט מיָט אַ בּרטַטן ראַנד--- האַלט אין אײן האַנט פאַפּיָרן, איִן דער צװײטער -- 6 פֿאַקָ 


יו 

4 וי 
9 
י 


דאר ײפּעפֿעלעגץע בלעטער -- הינטערן אוֹיע 
וי קוּמען ניַמפֿן. אוֹיף אַ הימלן 
אֹיִז ענג זיי װאַלד, אוּן פֿאַכג, אוּן טייך; 
דרי;טער קבּרן 
װאָס זאָגט עֶר? 


צװײטער קברן 
ער רעט אַלץ תּמיד ועגן היִמל,,. 


דער משוּגענער 
-קלאַפּט אוֹיף אַ מצבה 
הע, זאָגט נאָר!,,, 


צי קאָן מען דאָ נישט קריגן, װאָס צוּ עס 
ערשטער קבּרן 


-לאכט 


דאָ איִז נישט קיין אַכסניה: 
דאָ עסט מען נישט... 


דער משוּגענער 


אַ ליָגןן.. 
דאָ עסט מען מער וו אוּמעטוֹם,,, 


דריטער גברן 


ער מיינט ד! װעריִם --כאַ-כאַ:כאַוי 
ראי ניִשט אַזוֹי משוּגע, װן מען מיינט, 


דער משוּגענער 
צום ערשטן קבּרן 


איִן אָנהוֹיבּ זענען מענטשן װעריִם, 
און שפּעטער װערן װעריִם -- מענטשן,. 
פֿאַרװאָס, זאָג זיִנדיַקט דען דער מענטש! 


ר - 8 בּלײפֿעדער --- בּאַמֶערקְט די קבּרנים 


ערשטער קבּרן 
איִך ווייס?! מסתּמא ווייל עֶר. װיָל. 


דער משוּגענצר 
אַ ליָגן... זאָג דעם אמת!.. 


ערשטער קבּרן 
איִך ווייס ניִשט... 


דער משוּגענער 
ווייל ער איַז הוּנגעריָק... 


אַלע דרײ קבּרנים 


לאַכן : 
כאַ--כֿאַ--כאַ!.. 


דער משוּגענער 
פאַרװאָס, זאָג, איִז ער הוּנגעריק! 


עושטער קבּרן 


איִך װוייס! מסתּמא וייל איָם װיָלט זיִך עסןף== 


דער משוּגענער 


אַ ליגן!... ווייל מען וװיָל, אַז עֶר זאָל עסןף= 


ערשטער קלבּרן 
ווער װיָל?. 


דער משוּגענער 
דער טיָגער... 


ד! אַנדערע צװײ קבּרנים 
װוער? װער?.. 


דצר מש?גענער 
דער טיגערו.. 


א7לפררי קברנים 
לאַכן 


כאַ-כאַ--כאַ! 


ערשטער קנּרן 
צוּװאָס דען װיַל דער טיַגער מען זאָל עסן} 


ד ער מ שוּגענער 
ווייל עסן, דאָס איִז לעבּן: 
ווען איינס דאָס צווייטע זאָל ניִשט עסן, 
איַן אוֹיס װעלט -- - 


אַלע דרײ קבּרנים 


לאַכן 
כאַ--כאַ--כאַ! 


צערשטער קבּרן 
װאָס טוֹיגן דיָר די דאַרע בּלעטער! 


דער טמסוגענצר 
זי האָבּן עסן ניִשט געװאָלט, 
טאָ, זע, װיַ בּליַך זיי זענען.. 
װאָס גיַט אֹיָר, כזאָל אַ מעשה אייך דערצילן} 


ערשטער קבּרן 
װאָס זאָלן מיָר וֹיֶר געבּן! 


דער משוּגענער 
עסן... 


ערשטער קבּרן 
קיין עסן האָבּן מיִר ניִשט דאָ. 


דעפֿ משוּגענער 
װעל איך אַזוֹי דערצילן 


ערשטער קבּרן 
װאָס װיָלסטוּ דען דערציילן} 


דער משוגענער 
אַ מעשה מיָט אַ טיָגער.. 


אַלע דרײ קבּרנים 
לאַכן 
דערצייל,.. דערצייל,,, 


דעו משוג ענער 
מיַט אַ ניגוּן 
געווען אַמאָל אַ טיַגער, 
מיִט גרוֹיסע פֿײערדיַקע אוֹיגן, 
מיָט לאַנגע שאַרפֿע צייןן; 
האָט ליֵב געהאַט דער טיָגער, 
איַן בּלוּט זיִך בּאָדן.. בּלוּט צוּ טריַנקן.. 
נאָר בּלוּט געמישט מיט טרערן. 
אוּן האָס ער װוּ אַ זיפֿץ, אַ קרעכץ דערהערט, -= 
צוּפֿלאַקערט האָט אַ שמייכל זײינע אויגן.. 
אוּן טאַנצן פֿלעגט ער נעמען.. טאַנצן, טאַנצן.. 
צוּ גרוֹיס דעם טיַגערס דורשט געװועןי. 
צוּ טריַנקן ניַשט גענוג געהאַט.. -- 
איַז ער אַ בּוֹרא עוֹלמוֹת געװאָרן... 
געבּוֹיט -- צוּשטערט... געבּוֹיט -- צוּשטערט.. 
אַ נחת די צוּשטערונג אים געװען!. 
כאַ--כאַ--כאַ--כאַז.. 0 


אַקוֹל 
.פֿון יענער זײַט טויער אוֹיסן בּית-הקברוֹת 
צדקה תּציל ממות!... צדקה תּציל ממות!., 


יקוֹלוֹת פֿון קיָנדער 
יכאָר 
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צדק לפניו יהלך.. 
די קוֹלות קוּמען אַלץ נענטער 


צ רשטער קבּרן 
מבּרענגט זיי,. 


צװײטער קברן 
איִז אַלץ שוֹין גרייט} 


דער משוגענער 
יאָ, אַלץ שוֹין גרייט!,, 
דער טיַגער האָט דאָס מוֹיל פוּן דרערר געעפֿנט; 
זי װעט אוּנז בּאַלד פֿאַרשלונגען,. 
ד; :93 מאַמע... כֿאַ--כֿאַ--כאַזי.. 


ערשטער קבּרן 
װאָס טענהט דער משוּגענער!.. פאַריאָג איָםו.. 


דער פשסוגצנצר 


פֿון דאַנען יאָגט מען קיינעם 1:שט.,, 
מיוּחסים אַלע גלייכץ.. 


צװײטער קברן 
מאַך פֿיָס! גיי, גײי געזונטערהייט, 


דעד 8פסונצנצרױ 

דוּ דאַרפֿסט ניִשט טרײבּן, כֿװעל אַלײן אַָװעקנײן, 

איך מוּן נאָך אוֹיף איֶר קבר בּלומען ליגן. : 
ילאָזט זיִך גײן מיט אַ ניגוּן 

עס דוּנערט אוּן עס בּליצט, 

די פֿײגעלעך אַנטלופֿן, -- 

די יוּנגפֿרוֹי טרוימט.., 

דער געליִבּטער ליגט פאַר איַרע פֿיָס, 

אוּן זיִנגט איָר שירה -- 


קינדערלעך וערן געבּוֹירן, 
קינדערלעך וערן פֿאַרלוֹירן, 
און ד?; װעלט ויינט.., 
כֿאַ--כֿאַ--כֿאַ--כאַ!.., 


שטעלט זיך אָפּ פאַר א קבר, קיקט א װײלע פֿאַרװוּנדערט, װענדט זיך צוּ די 


העו זאָגט נאָר, גראָבּט די קברים טיִפער; 
די טויטע קריַכן דאָ אַרוֹיסא. ‏ . 
אָט איִז שוֹין איינער בּאַלד איִנדרויסן -- 
געװען זעט אוֹיס איַן דער מלחמה, 
אַ האַנט פאַרלוֹירן... כאַ--כאַ--כֿאַן 

אָפּ 


ערשטער קבּרן 
װאָס רעדט ער, דער משוּגענערן 


צװײטער קברן 
ער זאָגט: דער טוֹיטער קריכט אַרוֹיס פֿין קבר, 


דריַטער קבּרן 
קוּמט, זען! 


אַ לע דורײ קבּרנים 
לופֿן אײליַק צוּ 
עצרשטער קבּרן ' 
ער איַז גערעכטן דאָס קבר אֹיִז צוּגראָבּן!... 


דריַטער קבּרן 


דער טוֹיטער זיַצט -- אַ האַנט אים אָפּגעשניָטן,. 


צװײטער קבּרן 
אודאי דער מכשפהס 3 בּעט.. 


ערשטער קבּרן 
די אוֹיגן זענען אָפֿן.. 


ג-2ב עו" 


צ וו יי ט ער קבּרן 
מען דאָרף מוֹדיע זיין דעם רב.. 


עַרשטער קבּרן 
אוּן טאַקי בּאַלד.,, קוּמט אַלע!... 


אַלע דרײ קבּרנים 
צוּם רב!,.. צוּם רב!.., 


דור 
-באַװ"זט זיַך צװיַשן די קברים 
קרבּנות נאָך קרבּנוֹת פֿאַלן, 
אוּן איִך האָבּ גאָרנישט אויפֿגעטון.. 
די סטרא:אחרא איִז צוּם קאַמף געגרייטן 
זי ווייס ניִשט פֿוּן אחריות, 
אוּן דאַרף פֿאַר קיין חרטה זיַך ניִשט שרעקן. 
צי מיט, ציַ אָן אַ תּכלית, 
בּשוֹגג ציַ בּמויד, 
איִז יעדער קרבּן איָרער אַ נצחון.. 
דער מענטש איֵז אַ בּעלִ:מוּם, געצוֹימט זיין רצוֹן 
ווייל דער אוּן ספֿקוֹת מאַכן שער זיין האַנט.. 
די מוֹרא שערט די פֿליָגל זיינע אוּנטער, 
לעגט װאָגן בּלייערנע אוֹיף זיין מחשבה... 
ישטעלט זי'ך אָפּ פאַר די פריִשע קברים 
דריי פי"יִשע קברים,,. אוּן װער ווייס װיָפֿל נאָך!-, 
צ: קאָן עס אָבּער אַנדערש זיין? 
דער חייב אוּן דער זכּאי -- בּיידע זענען בּליַנד; 
זיי זוּכֿן זייער צלם אלקים, 
אוּן טוֹבלען, לשם תּיקוּן, זיך אין מענשנבּלוט.., 
בּדמיך חיי!... בּדמיך חי!... 
:הענער קרייען 
דער צווייטער מִשמוֹר... שעת.הכּוֹשר... 


= 


צייט דעם פאַרג-גייסט צוּ בּאַצװיִנגען.. 

רעדט װאָס שט;יַלערהײט -- בּאַלֹר װיִדער אוֹיפֿן קוֹל הוֹיך 
אָ בּארג-גײיסט! חשכוּת, האָט דעם היָמל דיָר גערוֹיבּט, 
דאָך לעבּט איַן דיין מהוּת אַ פונק קדוּשהי -- : 
משבּיע בּיַן איִך דיִך בּיי אַלע שמוֹת, 
איַן דיין געשטאַלט זיִך צוּ בּאַװײזן!י. . 


אַ קוֹל 
פֿין צװיַשן די קברים 
דוּ בּיַזט מיין האַר ניִשט, איִך -- דיין קנעכט ניִשט.. 


דוד 
בּיי וועמען הײליִקייט איַז טייער, 
דעם קאָן די הייליקייט בּאַפֿעלן!... 


ד גס קוֹל 
צװיִשן די קברים 
מיין נאָטל איִז געבּוּנדן צוּ דער ערד, 
אוּן רייס איַך אָפּ מיך, קאָן איִך שטאַרבּן.. 


דוד 
און רייסטו זיִך ניִשט אָפּ פֿון צייט צוּ צייט, 
צוּ װייזן זיַך פֿאַר אשמדאי אוּן לילית!. 


דאָס קוֹל 
צװישן די קברים 
אַ שבוּעה זיִכערט מיך פֿוּן בּייז., 


דוד 
מיט מיָר װעט אוֹיך קיין בּייז דיר נישט געשען: 
איך זוּף דיין פריינטשאַפט == . + | 


דאָס קוֹל 


צװישן די קברים 


0 


בּיי הײלײקײט, מיָר שװער!, 


דוד 
איך שװער דיר! 
עס פֿלאַקערט אוֹיף אַ פֿלאַם 


קצרות 
איִן געסטאַלט פֿוּן בּאַרג-גײסט בּאַװײזט זִיִך איִן מיָטן פלאם 
בּן-אדם, װאָס פאַר לאַנגסטו? 


דוד 
דיין פֿרײנטשאַפֿט. 


קצרות 
א שווערע זאַך אוֹיף זיִך גענומען!.. 


דוד 
איִך װיָל, דוּ זאָלסט מיר העלפן.. 


קצרוֹת 
דעם גאַנצן גִיהנוֹם קייגן מיָר},, 


דוד 
די הייליקייט מיַט דיָר, 


קצרות 
פֿין װאַנען װײיסטוּ? 


דוד 

הו שאסמצם -= == די 
קצרות 

די שכינה!., אָ, די שכינה!.. 

דאָס װאָרט מאַכט ציַטערן.. 
דוד 


דער גאַנצער גיהנום ציָטערט פֿאַרן װאָרט... 


== = 


קצרות 
אַ מוראדיִקע שבועה בּיִנדט מיך -- -- -- 


דוד 
איִך קאָן דיך צװיַנגען.. 


קצרות 
אַ טעוּת.: ניַשט גענוּג דיין מאַכט דערצו.. 
איך קאָן פֿאַר דיָר נאָר טוּן דאָס איינע: 
דיך פּיָרן אוּן דיך היַטן.. 


דוד 
װוּ איַז די מוּטער פֿון דער נאַכט? 


קצרות 
צװיַשן מענטשן,., 


רוד 
ניִשט איַן גיהנום? 


קצרות 
איִן גיהנום נאָר פֿוּן צייט צוּ צייט.. 


6 א 
איִךְ װיָל זי זען... 


ק{קצרות 


קיין מענשי,נאוֹיג דערקאָנט ניִשט אֹיֶר געשטצַלט, 


זי צוּ דערקאָנען, ווייס איִך.. 
איִך װיֵל דוּ זאָלסט צוּ אֹיַר מיך פיָרן.. 


קצרות 
כ'בּיִן גרייט, אַפִילוּ שוֹין. 


א 6 


געפיָנט זי זיך אַציַנד איִן גיהנוּם? 


קצרות 
עס אִיִז צוּ פֿרי, נאָר בּיַז דוּ קוּמסט אַהין, = 


װעט זי שוֹין דאָרטן זיין 


דוד 
מיר גייען... 


יקצרות 


זאָל זיין, װ!ָ דוּ פֿאַרלאַנגסט. 


-אָפ 


5 אַָרה 8 32 


שד פוּן בּענקעניִש 
טוֹיט!., טוֹיט!,, סוֹיט!.. 


ש טן 
יי : זי מוֹחל, האַר, די עצות זענען שלעכטע. 
דריטער טײל. צושטערן יִז אַ לייכטע זאַך; 
צו בּוֹיען אָבּער, זיינען מיַר ניִשס פעִיק.. 


שׁ דוּרכגאַנג צװישן צװײ פֿעלון. רעכטס, אין ערשטן בּאַרג -- אַז עפֿנונג, װאָס פֿיַרט א יי יי יע יי א 

און אַ טונעל אַרײן: ליַנקס איֵנם צװײטן בּאַרג -- אַן ענלעכע עפֿנונג. איָנם היִנטער. | איַז דיין ממשלה, זיי מיר כוֹחל, 

גרונט, גענוג װײט, און אוֹיף אַ געװוסער הוֹיכקײס -- ש מוֹיער פֿון רע פֿעלון. אין : אַ זייפנבּלאָז ניִשט װערט: 

מיטן--אַ שװקרער טוֹיער, אַדעקט ערטערװײז מיט גרין מאָך, אוּן מיַט אַנדערע פאַראַזי- / קיין גוּטס, קיין שלעכטס, קיין טייװל אָוּן קין 
טיִשע פֿלאַנצן. פֿוּן יעגער זײט טוֹיער, און װי אין אַ װאָלקן אײנגעהילט, לאָזן זיך זעך | 

שפיצן פוּן גּוֹימער. --- נאַכט. דו לבנה גאַשײנס טרוֹיעריִק די גאַנצע אוּמגעגגט אשמדאי 


איִם אוּנטערטעניק זיין?!.. 


אשמדאי, שטן, שברירי אוּן דער שד פוּן בענקעניַש קוּמען אַרײן פֿון טוּנעל רעכטס 
אשמ דאי = 


אוּמרווק יי יי 


אוֹיף אייגענער אחריוֹת, 
שד פוּן בּענק ענ יש 


האָט דער בּן-אדם אוּנז קריג דערקלערט, : 
1 יינע רייד דערשרעקן!. 
שׁוֹין ניִשט יהוה קעמפט מיט אוּנז אַצוּנד, : א ר 


נאָר בְּלוֹיז דאָס װערק פֿון זיינע הענט.. הש סשסן 


די חוּצפּהדיִקע בּריאה 

װיָל גוֹבר זיין דעם גיהנום, 

אוּן מיָט זיין גאוהדיקן זיַג -- 

דערהוֹיבּן זיך צוּם היָמל-ליַכֿט... 

דאָס שפּל קאָן זיין געפֿערלען, 

פאַר מיין ממשלה נישט געווינטשן., 

אַן עצה גיט -- װי פוּן זיין מוראדיקן כּלאַן 
איָם אָפּצוקערן!.. 


שברירי 
זיין בּלוּט זאָל ריַנען גאַנצע טייכן!. 


ניַשט אוּנטערטעניק זיין -- נאָר, שוֹינען: 

דער שפּיגל, איַז ער פֿוּן יהוהס גרויסקייט, -- 
אוּן אָט דעם שפּיְגל װיָל איִך פאַר דיר רוֹיבּן,. 
און איִם פֿאַרהאַלטן תּמיד גאַנץי. 

דאָס מענטשנקינד, װאָס זיַנגט יהוהס לוֹיבּ, 
זאָל קריכֿן, װ! איַן שטוֹיבּ אַ װאָרם, 

דיַך רימען אוּן דיך לוֹיבּן, 

בּאַטראַכֿטן דיך פֿאַר הערשער פוּן דער װעלט. 


סברירי און דער שד פוּן בענקעניס 


בּאַנאַגד 


טוֹיט!, טוֹיטן,, טוֹיט!., 


שטן 


א:ר װעקט בּיי אים דיַ שלאַנג פוּן רחמים: 
אֹיֶר מאַכט קדוֹשים! -- 
און בּאנט אַלײן אַ װעג איִם צוּם גױעדן. 


א ש מ ד אי 


ש טן 


װ! זאָל מען דאָס פֿאַרמײדן? רייד, מיין קגעכטו 


זאָל איינער פֿילן זיִך בּאַעולהט, ‏ 

דער צווייטער -- אוּמשוּלריִק בּאַשוּלדיקט; 

זאָל איינער בּרענען נאָך נקמה, 

פֿאַר חשד -- דער צװייטער -- נעכט ניִשט של;פֿן 
בּיי איינעם נעם - דעם צוייטן געבֿ, 

דערלאָז קיין אחדות ניִשט, קיין גלייכקייט: 

נאָר װיַלדע קנאה, פֿאַלשע האָפֿנונג, 

אוּן בּייון חשד אוּן בּייזע ספקות, 

איִז דיין ממשלה גוּט געזיַכערט -- 

ניִשטאָ, שָ, האַר, פֿאַרװאָס צוּ שרעקן... 


א שמ ד אי 


ש טן 


אוּן האָסטוּ מיָטן למד-ואונ;ק װאָס געפּרוּװט?ז 


מיט אים װאָס אוֹיפצוטוּן איִז גאָרנישט גרינג, 
אַ נוס, אַ שװערע צוציקנאַקן!.. 

אַ מאָדנע בּריאה, כֿלעבּן - בּלוֹיזו געפֿיל, 

אוּן תּאות -- מוֹראדיִקע גרוֹיסע!. 

שלעפּ דוּרך די זוּן איִם דוּרך אַ נאָדל:לאָך... 
װאָלט האַנדלען זיך איִן פּוּסטע קינדער שפּילן, 
וי װײיבּער, געלט, למשל, מענטשנהערשאַפֿט, 
װאָלט איִך מיֶר שׁוֹין מיַט אים אַן עצה געבּן 
פאַרלאַנגט ער אָבּער גאָר אַ קלייניקייט, -- 


ניִשט מער, ניִשט װײניִקער, װיָ אונזער טוט.. 


0 ברירי 
דערשראָקן 
וויַ אונזער טוֹיט!, 


צד פֿון בּענקעניש 
אוּן רװעט זיין ציל דערגרייכן, 
אוֹיבּ מיר צוּשטערן ניִשט דאָס מענטשן מין!. 


סברירי 
געשװוירן: פֿאַנגען ליליתן אַלין.. 


ש ט ן ו 
ער מעג נאָך גרעסערס װעלן -- 
איִר װעט מיֵט גװאַלט אַ האָר אוֹיף אִיִם ניִשט װיָרקן. 
מיט גוּטן װעט אֹיִר לייכטער גוֹבר זיין, 
צוּ כּבוד װעקט זיין ליבּע, חנפעט זיין קאַפּרי; 
חסרוֹנוֹת שיִלדערט אים פֿאַר גרוֹיסע מעלות: 
מיָט גוּטן, נאָר מיט גוּטן אֹיִם דעם קאָפּ פֿאַרדרײט, 


א טמ דאי 
דער שטן איז גערעכט: 
דער מענטש מוּז שלעכֿטס טוּן מיט אַ פֿרײען רצון,, 


אַ שד 
קוּמט צוּלויפֿן פֿוּן ליִנקס, זעט אוֹיס דערשראָקן, װאַרפֿט זיך אשמדאן פֿאַר די 
רעדט מיט ציטערניַש 

אָ, האַר!.. אָ, האַר... דיין טראָן איַן אין סכּנהן.. 

דער מעכטיק:ר בּףאדם האָט דיין הוֹיז פאַרשװועכט, 

וי פלגן פאַלן דיינע קנעכֿט פֿאַר זיינע פֿיס: 

געפֿאַנגען קצרות... משחית -- איִן זיין האַנט.., 

אוּן איִצט אֹיז לילית.., אוֹיך די לילית! -- -- -- 


אשמדגאי : נאָר אייל!,, די צייט איִז קוּרץ!. 
:מיט שרעק 


סכן 
איִן זיין רשוּת?!.. 


דו קאָנסט זיַך דרייסט אוֹיף מיר פֿאַרלאָזן, האַר. 
דער שד | ווייל אוֹיבּ דער מענטש אאז פֿעיִק װען צוּ זיָגן -- 
יאָ, האַר... זי איִז געפֿאַנגען.. 7 פאַרמאָגט ער אָבּער זעלטן מוּט גענוּג, 
פֿין זיין נצחוֹן צוּ געניסן.. 
:א ש מ ד אי 1 
:אויסער זיַך 4 =""פראן 
געפאַנגען לילִית!.. וְ : איִך װאַרט מיַט אוּמגעדולך אוֹיף איַר בּאַפֿרײונג.. 
אָ גייסטער... איילט.,, די צייט איִז טײער!. א אָפּ פֿאָרוֹיס לונקס -- אַלע נאָך איָם 
אוּן וויי צוּ דיָר, דוּ ניַשטיַק מענטשנקינד, וו אגרת, נעמת אוּן מחלת קוּמען אַרוֹיס פֿוּן אוּנטערן פֿעלז --- רעכטס 
אוֹיבּ אשמדאי אַלײן איַז איָר בּאַפֿרײער!. : 


אגרת 

6( ד; מוּטער פֿון דער נאַכט געפֿאַנגען!. 
אָ, האַר, דוּ מעכטיִקער! עֶר איז נישט ווערט, שי אוּן משחית אוֹיךְ!.. אוּן קצרות אוֹיך!.. 
אַז דוּ אַלײן זאָלסט מיַט איִם קעמפֿן. אַ פֿלוך אוֹיף דיר, אָ מענטשנקינד!.. 


יי" 


געבּ איַבּער איִם אַצינד אוֹיף מיינע הענט, - 
אוּן איִך װעל פּרוּװן זיִך מיָט איִם אַ שפּיָל טוּן. 
געשטערט מיַר האָט בּין איִצט זיין מאָדנע לעבּן | 
אַן ערנסט שאַך:שפּיַל מיָט איִם אָנצוּהײבּן. -- 8 ג ע מ ה 

אַצונד אֹיִז ער אַ העלד, אַ בּעל-נצחוֹן; : ד; גײסטער פֿאַלן טוֹיזנטעָר פאַר זיינע פֿיס - 
די גאוה טאָגט פֿאַרבּאָרגן אין זיין האַרץ: | זיין קראַפֿט אֹיִז נישט בּאַצװינגבּאַר.., 

זיין כּח-הדמיוֹן האָט בּאַקוּמען פֿליָגל, 

אוּן טראָגט איִם מעלה, מעלה, װאָלקען-גלייך. - : 
די בּעסטע צייט, אָ, האַר! איִם צוּ פאַרטוּמלען: 4 דער פֿעלדשטײן האָט פֿאַרראַטן!.. 
אוּן װאָס דער טראָן שטייט העכער - גרינגער װעט מִיר זין וְ 6גרת 

דעם שטאָלצן העלד פֿון איִם אַראָפּצוּואַרפֿן -- -- : 
כאַדכאַ--כאַ--כאַ!:. 


אַלע 
פֿלוּך! פֿלוּך! פֿלוך!.. 


מ חל ת 


מיַר מוּזן זי בּאַפרײען! אַ לעצטן פּרו., 

װײזס אוֹיף דער בּאַרג-עפֿנוּנג ליִנקס 

אט | דוּרך יענער עפֿנוּנג מוּז ער דוּרכגיין -- 
יע פֿרעסט אויף אים לעבּעדיַקערהײטן.. 


איִך געבּ איִם איִבּער איִצט אוֹיף זײין בּאַראָט, 


גייט!,, --- גייט . -- 
פֿון רעכטס אוֹיף ליַנקס, לענג אוֹיס דער מוֹיער, בּאַװײון זיך אַ שוּרה פוס-גײער, 
איינער האַױט היִנטערן אַנדערן, פין קאָפּ בּיִז פֿיַס געהיַלט איִן לאַנגע װײסע קיִטלעֶן, װאָס 
מחהלת בּאַהאַלטן אַלע קערפּער-טײלן אוּן לאָזן זען בּלוֹיז מאָגערע בּלײכע פּנימער, אויסגעלאָשן 
מיט בּלינדקייט שלאָגט אים!,, | / פוּן לײון -- זײ גײען שװער, די קעפּ פֿאָרוֹיס געבּוֹיגן -- פֿוּן צײט צוּ צײט טרעט 
אײנער אַרוֹיס פוּן דער שוּרה אוּן בּלײבּט היִנטערשטעליק-- דערהערט ער אָבּער דאָס קוֹל 


אַ כאָר פֿון שדים | פוּן היִנטער דער בּיַנע, אײלט ער זיך אוּנטער אוּן לוֹיפֿט נאָך מיט שרעק זײנץ חברים 
אוּמזיַכטבּאַר 


דער אשמדאי איז מעכטיק גרויס, אײ נער פֿון דעו שוּרה 

דער פֿיינט פוּן ליִכט אוּן שיין; ט הּיִנטערשטעליק --- מיָט בּיַטערניִש 

ער פֿלאַנצט דעם װיי אין יעדן שוֹיס -- : פאַרשאָלטן איַן דער טאָג פֿון מיין געבּוֹירן!. 

די פיַנצטערניש איז זיין.. 

עס שטאַרבּט די האָפֿנוּנג פֿאַר זיין בּליַק, 

דער יאוּש איז זיין קיַנדן 

דער מענש פֿאַרליַרט פֿוּן האַרץ דאָס גליַק, 

אוּן טרינקט זיַך אין זיין זינד, | דאָס מעכטיַקע קוֹל פֿין רעכטס 
: גייט!.,. -- 


גע מ ה 
אַ רעגן פֿײער!. 


אַ צװ ײטער 
די אוֹיגן בּלינד געווען -- 
בּיים לעבּן קיין קדושה ניִשט געקענט.. 


אַלע דרײ שדות 
געמען זיך פֿאַר די הענט אוּן טאַנצן | -דער כֿאָר פֿון שדים 
אומזיַכטבּאַר 
האָט מוט אֹיֶר קיַנדער פֿון דער נאַכֿט, 
אוּן פֿלעכֿט אַ מתים-קראַנץ; 
א, זיַנגט פֿוּן אשמדאי די מאַכֿט, 
אוּן טאַנצט אַ װיִלדן טאַנץ!. 


דער כאָר פֿון שדים 

14מזיָכטבּאַר 
אוּמזיָסט דאָס ליַכט, אוּמזיַסט דער שין, 
װאָס דוּ פאַרשפּרײטסט, אָ, הײליקייט! 
דער אשמדאי מוּז זיַגער זיין, 
אוּן קעניג פוּן דער אײבּיקײט!. ו אײנער פֿוּן דער שוּרה 


אַלע דרײ שדות זי האָט גענאַרט!.. װײי, װײי, וויי!. 


לזן זיך פֿינאַנדער, אוּן פֿאַרשװינדן יעדע אין אַן אַנדער ריִכטינג... = א צ װו יי ייט ער 
דער כאָר בּלײבט שװײגן -- עס זערהערן זיךְ שװערע סויָט פֿון אַ גרויכער מצנם: ' אֹיָר האָט דאָך מיך אַלין פאַרפירט, 
פֿוס-גײער 1 װאָס פּלאָגט אֹיֶָר מיַך אַציָנד!!. 


אַ מעכטיַק קוֹל פֿוּן רעכטס 
היַנטער דער בּינץ 


80 


דאָס מעכטיקע קוֹל פוּן רעכטס 
גייט!.. -- 


דער כֿאָר פֿוּן שדים 

אוּמזיִכטבּאַר 
אָ טוּט, װאָס אשמדאין געפֿעלט, . 
צושטערט דעם לעבּענסגלאַנץ! 
מאַכֿט חרוּב אוֹיבּ מען דאַרף אַ װעלט - 
אוּן טאַנץ אַ װיַלדן טאַנץ! 


אײנער פֿון ד ער שוּרה 
דער װעג איִז שװער אוּן שטײנערדיק.. 
קיין פֿיַרער ניִשט געווען... 


אַ צ װו יי ט ע ר 
פֿאַרשאָלטן איִז געווען די טראַכט, 
װאָס האָט מיַך אוֹיף דער וװעלט געבּראַכֿט!. 


דאָס מעכטיקע קוֹל פֿון רעכטס 


גי"ט!. װװװװ) 


דער כאָר פוּן שדים 
-אוּמזיִכטבּאַר 
צוּרייסט אוֹיף טוֹיונט שטיק די װעלט, -- 
פאַרפֿיַרט דאָס מענטשנקיגדן 
אוּן אוֹיבּ יהוה בּענטשט -- דאַן שעלט, -- 
דאָס מענטשן.אוֹיג מאַכט בּלינד!,, 


אײנער פֿון דער שוּרה 
די שלאַנג אונז פאַר א פֿרײנט געגעבּן!י. 


אַ צװײט ער 
גאָט אִיָן גערעכט! זיין משפּט איז גערעכט!, 
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אי פר גוירל 
בּאַוײזט זיך דעֶר לעצטער, אַ גרײז-גרויער זקן -- אַ ריַנגעשטאַלט. -- די אוֹיגן מיַט 
אַ שװאַרצן בּאֲנד פֿאַרבּונדן. איז אָנגעטין אין אַ לוֹיזן שװאַרץ:אין װײס-פּאַסיִקְן מאַנטל 


מיט אַ לאַנגעַן שלעפ, װאָס שײנט אַלץ היִנטער אִיִם צוצודעקן, האַלט איִן דער רעכטער 


-האַנט אַ לאַנגן, שװאַרצן סקעפּטער, אוֹיסגעצויגן בּאַפֿעלעריַש איבּער דער שורה דוֹרב- 


גײער. --- רוּפט מיִט אַ מעכטיק קוֹל 
גייט!, גייט!,. 
אָפ נאָך אַלע 


ד; שכינה 


בּאַװײזט זיִך אַ װײלע שפּעטערף 
אָ פֿאָטער היָמליִשער, פֿאַרבּאָרג ניִשט דיין געזיכֿט!, 


:אַ בּת:קוֹל 


גיי, מיין טאָכטער! גיי!, 


די שכֿינה 
מיט טרערן אין קוֹל 
אָ, װ! זיי ליידן, מיינע קיַנדער!,, 


ידאָס ב תיקול 


איך לייך מיַט זיי צוגלייך!י, 


זד! שכינה 


אָפּ װײגענדיק 


ב ת"קוֹלוֹת 


פון דער הוֹיךְ 


וויי, די שכינה איַז אין גלות!, 
וויי די שכינה איֵז אין גלוּת!. 


עס בּאַװײזן זיך א גאַנצע מחנה שדים, פוּן יענער זײט װאַנט אַריבּערגעקוּמענע 


יא ג ר ת 


ייס איֶר צוּם קאַמף געגרייט!, 


אַלע שדים 

גרייט!,, גרייט!. 
דוד אָנגעטוּן איִן ק:טל אוּן אין טלית, לילית אוּן דעָר פֿעלדשטײן קימען אַרוֹיס פון רער" 
עפֿנונג -- ליִנקס | 


אגרת 
ער קומט! ער קוּמט! זייט גרייט צוּם קאַמף!. 
דיַ מוּטער פוּן דער נאַכט בּאַפרייט! 
אַ פֿלוּך אוֹיף דעם בּן-אדם!י. 


אַלע 


פֿלוּך!.. פּלוּך!.. פֿלוּך!י. 
װאַרפן זיך אוֹיף דודן אוּן װיָלן איִם אַרויסרײסן ליליתן -- עס קוּמט פֿאָר אַ געראַנגע+" 


דוד 
קעמפט מיט אַ פאַרװיקעלטן פּאַרמעט איִן האַנט 
אוּמזיסט דער קאַמף! -- זי איַז איִצט מיין!. 
איר װעט זיַ לעבּעדיִק ניַשט נעמען. 
צוּם פֿעלדשטײן 
האַלט פעסט דיַך נעבּן מיָר! דיין שבוּעָה ניִשט פאַרגעס;וײ 


דער פעלדשטײן+ 
כּאַפּט אָן ליליתן אוּן האַלט זי פעסט 


אַלעץ שדים 
אָהאָ! דער בּוֹגד! דער פֿאַררעטער! 
זיין לייבּ אוֹיף טוֹיזנט שטיק צוּרייסט!.. 
װיַלן אָנכאַפן דעם פֿעלדשטײן --- דוד שיצט איִם 


י דוד 
האַלט פעסט זיך אָן מין קלייד, אָ, פעָלדשטיין! 
עס װעט קיין בייז דיָר ניִשט געשען. 

פּאַכט אַן עגוּל אַרוּם זיך, ליליתן אוּן דעם פֿעלדשטײן 
אָט דאָ איַן עגוּל רוּיַק בּלייבּ 


איִם וצט קיין טייװל ניטט אַריבּער, 


יאַ לע ש דים 
צּיײנּן דערשראָקן 


;א ג ר ת 


צוּרייסט דעם עגוּ?!: צוּרייסט דעם עָגוּל!. 


אַלע שדים 
;נעמען זיִך פֿאַר די הענט אוּן טאַנצן אין אַ רֹאָד אַרוּם דודן --- מיַט געזאַנג 
צוּרייסט אוֹיף טוֹיונט שטיק די װעלט, 
פאַרפֿיִרט דאָס מענטשנקינד! 
אוּן אוֹיבּ יהוה בּענטשט - דאַן שעלט - 
דאָס מענטשנאויג מאַכֿט בּלינד!.. 


ד ער פֿעלד שטײן 

:צוּ דודן 
די לוּפט װערט קאַלט אוּן שטיקנדיָק!. 
מיר װעלן שטאַרבּן!, 
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| :צעװיִקלט דעם פּאַרמעט און שרײט מיֵט אַ פֿעסט קוֹל 


ויאמר אלהים: יהי אוֹר! 


-עס לאָזט זיך הערן אַ דונער. עס טוּט אַ געװאַלטיקער גליץ 


א ג רת 
אַנטלויפֿט װי צומיַשט 
מיין פֿלוּך אוֹיף דיָר, בּן-אדם!.. 


;אַלע שדים 
פֿלוּך!,.. פלוּך!.. פלוּך!! 
פֿאַרשװיִנדן 
יד וד 
;װיִשט ועם שװוײס פֿון טטערן 


געפּטרט!ן -- -- 


שפּאַרט זיַך אָן אָן פֿעלז 
דער פֿעלדשטײן, לילית גּלײַבּן אין עגוּל 


דוד 

צים פֿעלרשטײן 
זאָג, הערט מען דאָ די הענער קרייען?ּ 
ד: געסטע צייט אַװעקצוגײן,,, ‏ 


דער פעלדשטײן 
קאָנסט רויַק זיין. כֿװעל אַלץ דיָר זאָגן.. 


ש טן 
פאַװײזס זיך 


דוד 4 
אָט קוּמט אַ נייער גאַסט., 


צום שטן 
װאָס זוּכסטוּ דאָ, פאַרפיָרערִיִשעֶר גייסט!. 


שטן 
קיין שלעכֿטס געװיָס ניַשט... -- 
איך בּיִן נשתּוֹמם פֿוּן דיין גבוּרה, 
אוּן קוּם דיָר מזל-טוֹב צוּ װוינטשן: 
האָסט דיך דערהוֹיבּן צוּ דעם העכסטן גליק, 
צוּ װאָס עס קאָן דערגרייכן בּלוּט אוּן פֿלײש, װי 


ט 


אַ טריַט נאָר בּלוֹיז צוּ יענעם גרוֹיסן גליִק, 
צוּם טרוֹים, דעם הײליקן י. 


שטן 
ווען דאָס אַליין װאָלט זיין דיין העכֿסטער ציל, 
פֿאַרדיִנסטו אוֹיךְ ניִשט װייניק לוֹיבּ דערפאַר, 
אומשטערבּלעכקייט האָסטוּ דערװאָרבּן, -- 


ש טן 


דוד 


שטן 


װעסט דיַנען פאַר אַ צירוּנג אוּן אַ בּיישפּיל, 
מען װעט דיר דצַנקבּאַר זיין... דיַר שירה זינגען.. 


ניִשט איִך פֿאַרד;ן דעם דאַנק.. ניִשט מיַר קוּמט שירה... 
אַ האַנט אַ געטלעכע, האָט מיך געפֿיִרט, 
די גאַנצע צייט פֿון קריג -- 


צוּ איֶר געהער דער זיג! 


צוּ איִר די שירה!. 


שוֹין דאָס, װאָס אָס די האַנט האָט גראָד דיַך איסדערװײלט. 
ד; שכינה פוּן די קיטן צוּ בּאַפֿרײען, 

יז שוֹין די בּעסטע ראיה, 

אַז דו בּיזט דאָס שענסטע װערק פֿון יענער גרוֹיסער האַנט, 
װאָס האָט די װעלט געפֿאָרמט - - 

שׁוֹין יוֹבלען, װ! די שכֿינה שלעפּט די קייטן, 

האָט עמוץ נאָך בֹּיַז דיַר געפּרוּװט דערלייזן זי?. 

פֿאַרדינסט, פֿאַרדינסט, אָן װיַדערשפּרוּך די לױב, 

אוּן די פֿאַרגעטערוּנג פֿוּן אַלע מענטשן.. 

איִך װאָלט מיָט פֿרײד פאַר דִיֶר דעם קאָפּ גֶעבּוֹיגן . 


פֿאַר מיַר דעם קאָפּ געבּוֹיגן?ן -- דו?. 


פאַר דיָר אוּן פֿאַר דער קראַכּט, װאָס דוּ פאַרגעטערסט... ווען... 


ווען?!. 


װען װאָלסט אין יעדן פּרט דין גאָטס געבּאָט געהיט.. 
װײל, לאָמיר זיךְ ננִשְט נאַרן: 


ניַשט אַלעמאָל האָסטוּ געלעבּט, לוֹיט זיין געבּאָט.. : : אוב דוּ האָסט קײינמאָל ניַשט געקאָנט די טוּמאהן -- 
| | 7 אוּן אפשר גאָר געװען אַ בּייוער גײסט, ‏ -- זי 
װאָס האָט גענאַרט דיך אוּן פאַרפּיָרט!. 


איַך האָבּ געהיט מיין צוּנג פֿון שקרו 

דערשטיִקט איַן האַרץ די אוּמריינע פאַרלאַנגען ד וד 

נישט אויפֿגעהערט האָט מיין נשמה, אוֹיף אַ ווייל, 6 דערשראָקן 

צוּ לוֹיבּן אוּן בּאַװוּנדערן די הוֹיכֿע קראַפֿט, אַ בּייזער גײסט?:, 
| װאָס איַז געווען, װאָס איַז אוּן װאָס װעט בּלײבּן 


די סיבּה כּל הסיבּות.. יש ט| 
כאַ כאַ! װאָס קען מען װיָסן! - 


שטן : וו | דערצוּ נאָך, ווען איך זע, װ: דוּ דערװײיטערסט זיך, 
- אָט טאַקי דאָס, זיי מוֹחל, איִז דיין טעות,. | | אוֹיף טריַט אוּן שריַט, מיט דיין משוּנה לעבּן, 
וי האָסטוּ דיַך געקאָנט פֿון שקר היטן, / פֿון יענעם גרוֹיסן ציֵל, װאָס גאָט האָט זיַך געשטעלט, 
וען דוּ האָסט קיינמאָל איִם אין פּנים ניִשט געקוּקט?. נאָכדעם װ? ער האָט אַ טאָג זעקס געמיט זיך, 
וי האָסטוּ, זאָג, געקאָנט דערשטיקן : פאַר דיָר אַ גרוֹיסע שיינע װעלט צוּ שאַפֿן.. 
די אוּמריינע פֿאַרלאַנגען איַן דיין חאַרצן, | נאָכמער -- אָנשטאָט דיין גאָט צוּ דאַנקן, לעסטערסט 
ווען דוּ האָסט קיינמאָל ניִשט געװוּסט, װאָס אוּמריין אֹיַז? דערמיט, װאָס דוּ, אָ נאַריַש עװאַך בּאַשעפֿעניָש, 
אַ בּליַנדער, האָסטוּ איַר דיין שבח געווּגגע -- | צוּהקרנסט זיַך איּן װיָלסט זיין װעלט פֿאַרבּעסערן.- 
דער העכסטער קראַפט, דער סיבּה כּל הסיבּות -- | | 
ווען דוּ האָסט קיינמאָל ניִשט בּאַטראַכֿט דאָס גרוֹיסע װערקי 
װאָס זיַ האָט מיט אַ כּיון דיַר בּאַשאַפן! ‏ - 
פאַרמאָגט דען דער בּן:אדם, אַנדערע װעגן -ש ט ן 


דעם סוֹד פֿון אַלע סוֹדוֹת צוּ דערגרייכן, אָהאָ, דוּ בּייזערסט זיך! װערסט בּרוֹגון.. 
װײַ פֿקָרטן יעון טייל פין וא" שירה אַזוֹי זייט איִר שוֹין אַלע, אדםס קיַנדער!.. 
װאָס היַלט אַרוּם דעם בּוֹראס שטראַלנדיַק געשטאַלט! + דערוועגט זיַך עמיץ זאָגן אי דעב אמת, 
| | בּאַלד װערט איָר אש להבה; קערט גשָר װעלטן. 
ווען גאָט װאָלט װעלן האָבּן בּלוֹיז נשמוֹת, 
צי װאָלט ער אַזאַ שיינע װעלט בּאַשאַפֿן? 
געמיָט זיַך פֿון אַ פּראָסט שטיק ליים, זי מֿוֹהל, 
מיט אייגענער האַנט אַ װוּנדער-גוּף צוּ קנעטן! -- 
שטן איִם געבּן אוֹיגן, אוֹירן, נאָז אוּן גוּמען, 

וי װייסטוּ, אַז דאָס איַן געװען די קרושת, / יכוֹלת צוּ בּאַװעגן זיַך פֿוּן אָרט צוּ אָרט, 


יד ו ד 


איִך לעסטער!?.. װאַגסט דאָס מיַר צוּ זאָ:ן=. 


די קדושה האָט זיַך מיָר בּאַװיִן, 
אן פֿריַער, פריער יוּגנט מיינער, 
אוּן מיַר אַלס מאַמע אוּן אַלס פירערין געדיַנט. 


אוּן אָפּצוּרייסן יענע װוּנדער פּירות, - 

װאָס װאַקסן אין זיין ערדישן גן.עדן; 

זיי צוּ פאַרזוּכן אוּן בּאַװוּנדערן זיי, 

װיַ ער אַלין האָט זיי בּאַװוּנדערט, 

אין טאָג פוּן דער יצירה! -- 

האָט גאָט אַלײן דען ניִשט פֿאַרזיַכערט, 

אַז אַלץ איז גוּט אוּן דאַרף קיין לאַטעס ניסט!. 


פֿאַרפֿיַרעריִשער גײיסט! דו קאָנסט ניִשט פילן 
דעם ווערט, דעם אמתן, פֿון די קרבּנות, 
װאָס אֹיָךְ בּין מקריב צוּ דער הײליַקײַט! 
סגִיהנוֹם האָט פאַרסמט די בּעסטע פּירוז 


שטן 
לאָז אָפּ, איִך בּעט דיַך,. - 
דוּ מאַכסט פֿון גרוֹיסן גאָט אַ נעבּעכל, 
אַ מין שליממזלדיק בּאַשעפֿעניִש, 
װאָס ויל אוּן װיָל אוּן, קאָן קיין זאַך ניִשט אוֹיפֿטון.,. 


ער האָט געװאָלט, דוּ זאָלסט גענ;סן פוּן זיין װעלט - 


אַן אַנדערער,,. האָט ניִשט געװאָלט - 

האָט יענער אױסגעפּיָרט, נישט ער!., כאַ-כא.. 
אוּן איצט קוּמסטוּ, אָ חקרן! בּעל-רחמנות! 

אוּן װילסט ‏ דיין אָרמען גאָט אַן עצה געבּן, 

וי זיך צוּ ראַטעװען פֿון נוֹיטן -- כאַ--כאַ--כֿאַי.. 
װאָלט איך אַ גאָט געװען, װאָלט איַך דיָר וידי 
וי איך בּאַצאָל פֿאַר אָט אַזעלכע טובות. , 


דוד 
אומבּאַהאָלפן 
ער האָט געװאָלט, אַז אִיך.. 


שטן 


אַך, לאָ, איך בּעט דיף. לאָז די שטותיםו.. 


ין הינטערגרוּנט זינקט אײן ד; װאַנט -- עֶס לאָזט זיִך זען אַ װוּנדער שײנער גאָרטן. 


אונטער 


ער קוּקְט זיך אַרום איִן אַלץ זײטן, מאַכט מיֵט ד;! הענט בּאַװעגונגען אוּן זעָט אוֹיס זיִך 


ער האָט ניַשט גערן פֿאַלשע שבחים.. 

ער װ:?, אַז דער װאָס לוֹיבּט זאָל װיסן אוֹיך פאַרװאָס.. 
אָט װעל איך איצט דיַר װייזן גאָטס אַ מייסטערװערק, 
פֿון װעלכן דוּ האָסט מיֹרא צוּ געניסן.. 


אַ בּוֹים אוֹיף דער ערד זיִצט אדם לאַנגץע שװאַרצע האָר בּאַדעקן זײנע אַקפלען. 


זײער צי לאַנגװײלן 


דוד 


ש טן 


װאָס װייזטוּ מיָר? 


איִך װיין דִיֶר דאָ. װיַ דוּ האָסט אויסגעזען, 

איַן טאָג, װען גאָט האָט דיָר זיין װועלט געשענקט, 

װען דוּ בּזט נאָר װאָס, װיַ מען זאָגט, פֿון איי אַרוֹיס.. 
װ! קלאָגעדיַק דער קעניג פוּן דער ערד זעט אוֹיס.. 
אַלײַן -- ד; ערד אוּן אַלץ װאָס זי פאַרמאָגט א:ז זײן, 
און דאָך -- װיַ פֿרעמד ער פֿילט זיך דאַ! 

װאָס טוֹיג איִם אייבּיִק לעבּן, 

וען סבּינדט צוּם לעבּן אים קיין זאַך ניִשט צוּן. 
סגעפּיל פֿון ליֵבּע איז איִם אוּמבּאַקאַנט: 

אוּן װער עס וייס ניִשט פֿון קיין ליבּע, 

דער ווייס פוּן קיין גענוּס!.. 


אדם לײגט זיך אַװעק שלאָפֿן 


אָט לייגט ער גְאָר זיִך שלאָפֿן,.. לאַנגװײלט זיך.. כאַ--כאַו. 
שוֹין ניחהר שטאַרבּן, אִייִדער אַזאַ לעבּן... 

אוּן װאָלט אפֿילו גאָט פֿאַר אִיִם בּאַשאַפן 

חברים טוֹיזנטעֶר אַזוֹי װיָ ער, 

זאָג, וועלכע בּענדער װאָלטן זיי געבּוּנדן! 

געווען װאָלט יעדערער פֿון זיי -- ,אַ איינער" -- 

אַ פֿרעמדער צװיִשן טוֹיזנט פרעמדע -- 


עס גאַװײזט זיך אַ מלאך, פּירט חוהן גײ דער האַנט 


אָט װעסטוּ נאָך װאָס זען.. 


דער פ*אן 
פֿאַרשטעלט חוהן :יט זײנע פֿליגצֶל 
אדם! אדם!. 


א ד ם 
| דערװאַכט 
כבּיִן אָנגעבּרײט! 


דער מלאך 
ניִשט גוּט דער מענטש זאָל זיין אַלין! - 
װײזט איִם חוהן 


א ד סם 

געמט אָן חוהן פאַרן האַנט 
איִר פֿלײיש איז ענלעך צוּ מיין פֿלײיס, 
אוּן איָר געבּיין צוּ מיין געבּיין... 


דער מלאך 
צוּשפּרײט די פליגלען אוּן לײגט ד! הטנט אוֹיף זײעיע קעפ צוּ צענטשן 

אוּן פֿרוּכפּערט אייך אוּן מערט אייךף, 

בּאַהערשט די ערד די גאַנצע אוּן בּאַפעלקערט זיי!. 
פאַרשװינדט. -- אדס נעמט אַרוּם חוהן אוּן גיִט איַר א קוּש -- גײען לאַנגואָס אָפ 


ש טן 


האָט דאָך דער בּוֹרא סּוֹל כֹּל-סוֹף זיך אוּמגעזען, 
אַז אין זיין װערק איז נאָך פאַראַן אַ שטיקל פּגם. 
הגם עֶר האָט געמיינט די װעלט איז פֿאָלקאָם גוּט, 
האָט זי געקענט אַבּיִסל בּעסער זיין. 


דוד 
בּאַמערקט אַ שלאַנג אַרימקריַכן אוֹיף אַ גּוים 
אַ בּייזע שלאַנג בּאַװעגט אוֹיף יענעם בּוֹים זיַך, 


' 8 


אוּן סמט די בּעסטע פּ רות אוֹיף ד; צװײגן י. 
די לִיבּע, װ! אין זע, געפֿעלט דיר ניִשט! 


זאיִז שיין אוּן גוט געװוען, דוּ האָסט אֹיֶר טראַכט פֿאַרסמט. 
זי טראָגט אַצוּנד די שנאה איַן איר שוֹיס: 
געבּוֹירט דעם שקר אוּן דעם טוֹיט. 


װאָס אַלץ דוּ רעדסט דיַר איין.. בּלױו שטותים, כֿלעבּן, 
גאָר שנאה, פֿאַלשקײט, טוֹיט! װאָס -- טוֹיט! 

איִז דען דער מענטש ניִשט אוּמשטערבּלעך װיַ פֿר:ער! 

דער גייסט לעבּט אײבּיק; דער שטאָף לעבּט אײבּיק - 
װאָס װיִלסטוּ מער!! -- 

אַ דאגה, כֿלעבּן, צי איִנאיינעם, צי צוּטײלט... 


פאַרפֿיַרערי:שער גײסט! איך ייס צוּ װאָס דוּ שטרעבּסט: 
װיַלסט מאַכן פוּן דער װעלט אַ חורבה, 
אַ תּהויובהו פֿוּן פאַר בּראשית... 


דוּ האַלטסט מיִך פֿאַר ניַשט ווייניק שעדלעך פֿאַר דיין גאָט+ 
אַ שיינע צייט! דער טײװל לוֹיבּט דעם בּוֹדא -- 

דער מענטש פֿאַרלײקנט אַלץ.. 

געבּיטן זיך די ראָלן --- כאַ, כאַ-כאַ!י. 

אַצוּנד בֹּין אך דער מענטש אוּן דוּ -- דער טײװל. 


איך לייקן גאָט ניִשט אֶפּ קיין זאַךי - 
אַנטקעגן איִם, בּיַזטוּ צוּ שװאַך -- 
דעם מענטשן בְּלוֹיז בּיזטוּ אַ קװאַל פֿון אוּמגל:קי. 


יש טן 


;דוד 


יש טן 


וי איַז דאָס מעגלעך, װען ספּירט דיך גאָט אַלײן? 


ער לאָזט די בּהירה אֹיָנם מענטשנס האַנט... 
דעם כּבוד זיך אַלין צוּ ווערן.. 

אוּן זיִגט דער מענטש, איַז װיי צוּ דיָר!, 
װײזס אים אָן אוֹיף ליליתן 

מִיט איֶר פאַרפאַלט אוֹיף איבּיַק דיין ממשלה!,,. 


זאָל זי פאַרפאַלן! שרעקסט מיך װײיניִק אָפּ. 

איִך װעל אוֹיף יענער זייט זיַך אוֹיִך נישט פּיָלן שלעכט., 
בּיִן אומעטוּם אַ חשוב, אַ געליִבּטער גאַסט, 

היָמל, ערד -- גיהנום ציַ גן-עדן 

כקריג אוּמעטוּם אַ שיין קבּלת פּנים... 


אוּן דאָך בּיִזטוּ דער שקלאַף פוּן גיהנום! 


אַ טעות! כאַרבּעט פֿאַרן מענטשנס טוֹבה,.. 

איִך װיָל, דער מענטש זאָל גליקלעך זיין, 

אוּן לעבּן, וי זיין גאָט האָט אִיִם געבּאָטן.. 

װאָס װיָל דען גאָט! 

מען זאָל זיין װערק געניָסן אוּן איִם דאַנקן.. 

דער מעָנטש זאָל זיין אַבּיסל קלוּגער - 

װאָלט ער פֿאַרשטאַנען אַנדערש מיַך צוּ שעצן.. 
איִך װייז דאָס שלעכטס, אוּן לערן דאָס פֿאַרמײדן.. 
אָט, זע איַך דיִך, למשל, גיין איִן אַ קרוּמען װעג,-- 
געפֿיַן איִךְּ נישט קיין רוּ, אוּן געבּ מיָר מי, - 
הגם איך װײס, אַז דוּ בּיזט איינגעשפּאַרט - 

אוּן שריי, אוּן שריי צוּ דיין פֿאַרקריָפּלטן פאַרשטאַנד: 


הער אַוֹיף דעם קאַמף, װײל װעלטן מאַכֿסטוּ חרוּב!. 


ד ו ד 
איִך קאָן צוּ גוּט דיין פֿאַלשקײט,,, 


ש טן 
דערלוֹיבּ מיָר נאָר צוּ ווייזן דיָר אַ זאַך, 
װאָס מאַכֿט דעֶם מענטשן גליִקלעך אָן פֿיַל מי.. 


דוד 
ניַשט נוֹיטיָק... 


ש טין 
דוּ בּיזט דאָך פֿרײ צוּ פאָלגן אָדֶער נישט.. 
האָסט אפשר מוֹרא, כזאָל דיך ניִשט פאַרפֿ;רן! 
דוּ פֿיִלסט זיך אַזוֹי שװאַך?. 


דוד 
מיִט שטאָלץ 
איִךְ מוֹרא? פאַר דיָר? 
פאַרפֿיִרערישער גייסט, מעגסט וייזן, װאָס דוּ װוילסט: 
איִך בּיִן צוּ מעכֿטיק זיִך צוּ שרעקן., 


ש טן 
מיִט געלעכטער 
אוּן דאָךּ װאָלסטוּ ניַשט אַזוֹי דרייסט געװען, 
ווען סװאָלט געגאַנגען אוּם דיין לעבּן,.. 


ד וד 
װאָס הייסט? 


ש ן 


איך מיין, אַ שטייגער, דוּ זאָלסט מוזן שטאַרבּן, 
אוֹיבּ מֹיַר געלונגט דיך צוּ פאַרם;רן., 


דוד 
שטאַרבּן?.. 


ש טן 
כמיין שטאַרבּן,.. טאָמער פּיַלסטוּ זיִך צוּ שװאַך.. 


דוד 
מיט אַ גװאַלטיִקן שטאָלץ 
איִך בּיִן געיוען אין גיהנום, צװישן שדים, 
געלאַכט פֿוּן !"ער קעניג, אוּן זיין גרויסקיט, - 
זאָל איִך מיַך שו'עקן פֿאַר אַ שקלאַף? 
פֿאַרפֿיַרעריִשער גייסט, מעגסט וייזן, װאָס דוּ װיָלסט!. 


שטן 
גאַנץ גוּט! איִך גלוֹיבּ דיָר אוֹיפֿן װאָרט.. 


דוד 

זיי זיַכער, אַז איִך װעל דאָס האַלטן, 
עס דערהערט זיַך פּלוצלונג אַ לײדנשאַפֿטלעכע מוּזיָק. דער גאָרטן װערט בּלוֹי בּאַלוֹיכטן-- 
עס בּאַװײזען זיַך אַ מחנה נימפֿן אוּן בּאַקאַראַנטקעס, האַלּ נאַקעט. אײניגע מיַט גאָלו- 
האָזן איַן די הענט אוּן מיַט טרויבנקרענץ אוֹיף די קעפ -- זײ פּיֵרן אוֹיס אַ לײוג= 
שאַפטלעכן טאַנץ -- צום סוֹף װערט אין גאָרטן טינקעלער אוּן טוּנקעָלער אוּן אַלע נימפֿן 
און בּאַקאַראַנטקעס פֿאַרשװיַנדן צװיִשן די בּוֹימער 


דוד 

בּלײבּט װ! פֿאַרשיכּורט 
א װצָלט בּיַז איִצט דִיֶר אומבּאַקאַנט -- 
א מעשהלע פֿוּן עדןלאַנד. װ 


ש טן 

בּאַטראַכט איִם מיט אַ דוּרכדרינגנד.קן בּליִק 
אוּן היינט גיי, זאָג -- זיין װערק איַן שלעכֿט, 
אוּן דאַרף דוּרכאוֹיס פֿאַרבּעסערט װערן -- 
צי הייסט עס נישט זיין שם פאַרשװעכֿט!. 


אָ שמייכל מיִלדער! טאַנץ פֿול ליבּעס:שיכּרות;י. 


ררד 
דערװאַכט -- צוּם פעלדשטײן 
איִז נאָך ניַשט צייט אַװעלצוּגײן; 


ד ער פעלדשטײן 
דער האָן האָט נישט געקרײט -- 
דערווייל נאָך אַלץ געפערלען.. 


די 3 

הער אויפֿמערקזאַם זיך צוֹ. -- 

בּיים ערשטן קריי פֿון האָן פֿאַרלאָזץ מיָר דאָס אָרט. 
דער גאָרטן װערט בּין-השמשותדיק בּאַלוױכטן. איִן היִנטערגרוּנט, טיַף איבּער ד! צּוֹימער- 
שפּיצן איִז דער היַמל אײנגעהילט איָנם פאַרבּלוּטיקטן שלעפּ פֿוּן אַן אוּנטערגעגאַנגענער 
זין. פון ליִנקס אוֹיף רעכטס, אין פאָדערגרונט --- שװערע, טונקעלע פֿיאָלעטאָװע װאָלקן 
בּערג, רוּקן זיִך לאַנגזאַם פֿאָראוֹיס, איּן לעשן בּיִסלעכװײו אוֹיס די לעצטע שפורן פֿוּנם 


טאָג. װײטע, טוֹיבּע דוּנערן, װיַדערהאָלטע, לאַנגדוֹירנדיקע שלאַנגן-גּליִצן 


אַ יאָמבערלעך קוֹל 
פֿוּן װײט 
הוֹשענא!.. הוֹשענא!.. 


קיַנדער קוֹלוֹת 
קלאָגענדיִק 
וויי!.,. וויי. ווי"!= 


דאָס יאָמערלעכע קוֹל 
מיָט אַ נִיגוּן 
הוֹשענא, למענך, הוֹשענא!. 


ד; קיִַנדער קוֹלוֹת 
וויי!ג וויי!. וויי!, 


דוד 

איַבּעראַשט 
װער קלאָגט זיִך דאָרט?!. װאָס יאָמערט אין דער לופט?,, 
ווער רוּפֿט?.. 


ש טן 

דיין בּלוּט אוּן סבּלוּט פוּן דיינע נישט געבּוֹירעֶנע.. 

זיי װאָגלן אוֹיף דער שװעל פֿוּן טאָג אוּן גאַכֿט, 

אוּן זוּכֿן װוּ אַ מוּטערלעכן טראַכט.,, 
אַ מחנה װײַסע בּאַפֿליגלטע קיַנדערלעך יעדעס מיָט אַ קלײנעם גאַרצ גריַנע זאַנגען אין 
האַנט אוּן אַ לאַנגען, שװאַרצן טײל אוֹיפֿן פּנים קוּמען צוּלויפֿן פוּן פֿאַרשידענע זײטן. 
קיקן זיִך אַ װײל אַרוּם אוּמזיַכער, לוֹיפֿן װײטער פֿאָראוֹיס יעדעס איֵן אַ בּאַזוּנדערע 
ריִכטוּנג און קוּמען בּאַלד װיִזער צוּריִק אוֹיף דעם זעלבּן אָרט. 


רז קינצצר 
וויי!,, װויי!.. וויי!. 


צעלוֹיפן זיך, זיך בּײטנדיִק מיִט ד; ריִכטוּנגען 


שטן 
אָט לויפֿן זיין., 
די פּנימער בּאַדעקט מיט שאַנד, 
דאָס בּיִנטל יאָרן איִן דער הנט.. 


דיַקינדצר 
צוּריִקקוּמענדיק | 
װיי!.. וויי!,, װוי"!, 


ילוֹיפן װיִדער צוּריִק 


:אַ ח בר היש מ ש 
:אַן אָנגעצונדענעם לאַמטערן אין אײן האַנט, אַ צדקה-פּושקע אין דעַר צװײַטער. לוֹיפט 
דוּרך אײלנדיָק, קלאַפּט מיט דער פּישקע אוּן זאָגט די 

צדקה תּצִיל ממות!,, צדקה תּציל ממות!. אפ 
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די קיִַנדער 
צוּריִקקוּמענדיק 
וויי;,, וויי!,, וויי!, 


אײן קיַנד 


ניִשטאָ קיין אוֹיסוועג!.. 


-; צ וו יי ט ס 


איינגאַנג, אויסגאַנג גוּט געשלבָסן.. 


?א דריָטס 


מיט בּליי אוּן שטאָל פאַרגאָסן, 
מיט אייבּײָקייט פֿאַרשטעלט.., 


אַ מעכֿטיָק קוֹל 
פֿין װײט זיַנגט 
אל מלא רחמים שוֹכן מרונים... א, 


דאָס ערשטע קיִנד 


ניִשטאָ. קיין תּיקוּן!., 


דאָס צװײ טע 


ניִשטאָ קיין וועלט!. 


דאָס דריָטע 
װאַרפֿט אַװעק דעם גאַרם 
ווייו,, 


אַלע קיִנדער 

וויי!,, וויין,, הי 
װאַרפֿן אַװעק די גאַרבּן, אוּן פֿאַרשװיַנדן איִן דער טיפֿקײט, ליֵנקס. בּאַלו קוּמען זײ 
אָבּער צוּריק אין אַ פעסט געָשלאָסענע" שורה, ד! פֿל;גל צוּנויפֿגעלײגט אוּן די קעםּ 
- אַרוּנטער. האַרט הינטער זײ צאַװײזן זיך פ:ער קבּרנים טראָגנדיק אַ שװאַרצע מיטנג. 
היִנטער דער מיטה -- אַ געשפּענסט דוּרך אוּן דירך ענלעך צוּ דודן. די לויה שטעלט 
יך א װײַל אָפּ, בּעת פֿון װײט הערט מען ד; פֿאָרטזעצוּנג פֿונם ,אל מלא רחמים", 
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דוד 


ביָט ציטציניש 
פאַרפירערישער גייסט! והָּס װייזטוּ מיר. 


ש ט 
דערקאָנסטוּ ניִשט דיין אייגענע געשטאלט! 
בּאַלײטסט צוּם קבר דיינע קוּמענדיַקע דוֹרוֹתנ 
דוּ בּיַזט אַלײן דער מת אוּן די לױהו.'. - 
ד? װיִזיע מאַרע װיִנדט. איִן גאָרטן װערט פֿיָנסטער 


דוד 
בּלײבּט װי פאַרזינקן איִן זײנע געדאַנקן 


ש טן 
באַטראַכט איִם אַ װײל איָראָניִש 
, אוּן פֿרוכפּערט אייך! אוּן מערט איךף! 


בּאַהערשט די ערד די גאַנצע אוּן בּאַפֿעלקערט זיו' -- 


צי האָסטוּ דאָס געבּאָט געהאַלטן? 


אוּן האָסטוּ קיַנדער אוֹיף דער װעלט געבּראַכט} 


דוד 


ניַך באַהערשנדיק 
אַװעק פֿוּן מיר פאַרפּירערישער גייסט! 
כֿבּין מיד צוּ הערן דיינע פאַלשע רייד.. 


שטן 
| דוּ האָסט אַ הײיליק װאָרט געגעבן 
צוּ זען אַלצדיַנג, װאָס איף װעל װייזן.. 


דוד 
צי האָסטוּ נאָך נישט אַלץ געװין! 


שטן 
אֵיין זאַך נאָך מוּזטוּ זען. 


פ- רד 


נוּ, ווייז. איִך האַלט מיין װאָרט, 
איִך װעל דיך אָבּער צװיִנגען -- האַלטן דיינס, 
דוּ זאָגסט, אַז סאיִז דן לעצטע זצָך!. 


יי 


ס טן 


ד:; לעצטע אוּן די העכסטע פֿאַר אַ מענטש וי דוּי 
װעסט זען, אַז אוֹיבּ דוּ בּיַזט איִצט גרוֹיס אוּן מעכֿט;ק, 
בּאַדאַרפסטוּ מֹיַר דערפאַר צוּ דאַנקף,.. = - 


דוד 


מיָט פֿאָראַכטונג 
געמיַש פוּן חוּצפּה אוּן פֿון ליָגן!. 


ש ט { 


דוּ זאָלסט אַליין זיך איבּערצייגן, 
װי אמת מיינע װערטער זיינען, 


װי אמת; -- 

נישט בּרענג דאָס װאָרט אוֹיף דיינע ליָפּן.. 

דיר דאַנקן פֿאַר מיין מאַכט, פֿאַרפֿיַרערַיִשער גײסט} 
געפירט האָט מיִך די הײל;יקײט -- יש 
אוּן דוּ פאַרלאַנגסט דעם דאַנל?. 


ש טן 
דאָס אין דער אַלטער טעות דינער --. 
האָט זי דיֶר ניִשט אַמאָל פֿאַרבּאָטן 
צוּ עסן פֿון געװיטע פּירות!. 


דדד 


ימיט כּעס 
ניִשט לעסטער מיין קודשׂהו. 


ש { 
בּיזט שוּלדיִק מיר דאָס ליָכֿט פֿון דיינע אוֹיגן.. 


דוד 
דעם טוֹיט!, 


ש טן 
דעם טוֹיט האָט דיר דיין גאָט אַליין געשענקט.. 
זיין דוּרשט נאָך בּלוּטיִקער נקמה!,, 


דוד 


צזַטערט פֿוּן אויפֿרעגונג 
אָ שווייג!,, 


שטן 


אוֹיס מוֹוא -- זאָלסט ניִשט װערן גלייך צוּ איִם... 


דוד 


צוּ זיַך 
פֿאָטער, היָמליַשער!.. 


שטן 
ער האָט בַּיי דיַר די אײבּיַקייט גערויבּט!. 
אָון מיַר -- דאָס לעבּן פֿאַר דיַר איינגעשטעלט, 
זיין קנאה רוֹדפֿט מיך ניַשט װײניקער, װ! דיָך.. 
דיַ זעלבּע קללה רוּט אוֹיף בּיידע גלייך.. 
איִז דאָס דיין דאַנק, דיין יוֹשר אוּן דיין שכל!, 
האָסט פֿײנט די קראַפֿט, װאָס מאַכֿט דיַך פאַר אַ גאָט; 
אוּן קניסט פאַר דער, װאָס האָט דיף בּלינד בּאַשאַפן;. 
געװאָלט זאָלסט זיין אַ קריכֿנדיקער װאָריִם.. 


מּיָט שרעקלעכער אויפֿרעגוּנג 
אָ שווייג! שווייג!.. 


דער גאָרטן װערט צוּרֹיִק בּאַליכטן --- מען בּאַמערקט אַ שיינעם בּלומפנפלאץו פּ נקט אין 
מיטן צװײ צּוֹימער: דער עץ ההײם און דער עץ הדעת -- ד? שלאַנג הענגט אוֹיף אַ 
צװײג פֿון עץ הדעת 


ש ט ן 
װײוט אוֹיף דער שלאַנג 
אָט װער סהאָט דיך זעעװדיָק געמאַכט., 


דער מלאך 
באַװײזט זיַך 
אדם! אדם! װוּ בּיַזטו?, 
אדם אוּן חוה --- אַרוּמגער;ַנגעלט מיָט גאַרטלען פֿון פײגנבּלעטער -- בּאַװײזן זיך 


א ד ם 
דיין קוֹל דערהערט... בּאַהאַלטן זיך... 
כֿהאָבּ מוֹרא,.. בּיִן נאַקעט... 


דער מלאך 
אוּן װער האָט דִיָר דיין נאַקעטקײט אַנטפּלעקט? 
ציַ האָסטוּ פֿרוּכט פוּן יענעם בּוֹים געגעסן?,, 


א ד ם 
מיָט גװאַלטיַקן שרעק 
געגעסן -- סוייב,,. 


ד ער מלאך 
צ; חוהן 
אוּן װאָרוּם האָסטוּ דאָס געטון? 


חוה 
די שלאַנג מיף צוּגעָרעדט,,, געזאָגט סא;ן גוט.. 


דער מלאך 
צוּ דער שלאַנג 


בּיִז קוּמען װעט דער עאָג פֿוּן טוֹיש 
אוּן דיך דערלייזן.. 
פֿון שטוֹיבּ בּיזטוּ גֶעבּוֹירן, -- 
ש טן צוּ שטוֹיבּ פֿירט איצט דיין וועג. 
שטילערהײט צוּ דודן בּאַפֿעלעריַש צוּ בּײדע 

אָט זע, װער סאיִז דער קװאַל פֿון קללוֹתו. שש 6 


אוּן דוּ, אַ שלאַנג! פֿאַרשאָלטן זאָלסטוּ זיין.. 
פֿאַרשאָלטן צװיִשן אַלע בּרוּאים.., 


א פֿאַרצװײפֿלטע, װאַרפֿן זיִך אוֹיף די קני אוּן בּעטן, מיִט שטומע װיַנקן, רהמים 
אוּן האַס זאָל הערשן צװיִשן װייבּ אוּן שלאַנג.., 


4 : דער מלאך 
אוּן פֿרעסן זאָלסטוּ שטוֹיבּ דיין לעבּן לאַנג!. 


בּאַפּעלעריִש 

יז ט / גייט!). גייט!,. 

שסיַלערײט צוּ דודן אום נעמט אָן חוהן פֿאַר דער האַנט אוּן גײט מיָט איַר אָפּ -- דער מלאך נאָך זי -- 
אָט זע, װער סאֹיַז דער קװאַל פֿון שנאה.. ‏ עס װערט פ;נסטער 


ד ער מלאך יש{ 

-צוּ חוהן ער יאָגט אַרוֹיס זיי פֿוּן גן-עדן.. 
אוּן דוּ אָ װײבּ! פֿאַרשאָלטן איז דיין טראַכטן! | רהאָט מוֹרא פאַרן עץ:החייםו,. 
מיָט װיי זאָלסטוּ געבּוֹירן, | כאַ-כאַ--כאַ!.. 
מיַט בּיטערניֵש אוּן בּאַנג; 
דער מאַן זאָל זיין דיין הערשער - 


דער ציל פוּן דיין פֿאַרלאנג 4 
יי יי אָ גאָט!.. 


דוד 


ש ט { 
ש טן 
שטילערײט צוּ דודן 


אַציִנד פאַרשטײסטוּ ער דיין שוֹנא איז. 
אָט זע, װער סאיז דער קװאַל פֿון קנעכטשאַפֿטי / יו דוּ קאָנסט אים, װײסט, מיט װעמען האָסט צוּ קעמפן.. 


דער מלאך 

צוּ אדסן + ציִטערט פוּן װײטיִק 
פֿאַרשאָלטן זאָל דיָר זיין די עֵרד, אָ אדםו | מיט גאָט!,. 
מיַט שווייס פֿוּן שטערן זאָלסטוּ זי בּאַדעקן -- א 
פֿאַר יעדן בּיַסן בְּרוֹיט: 
אוּן זייען מי, אוּן שניידן דערנער, 


דוד 


ש טן 
רוף אָן איִם װ! דוּ װילסט. נאָר איינס געדענק: 
אַז שנאה, קנאה, קנעכטשאַפט, צער,,, טוֹיט.., 


דוד 
שטרעקט די פֿויסטן צוּם שטן 
אָ שווייג, דוּ אוּמריין וועזן 
נ;יִשט רוֹיבּ מיין הײל;קייט!.. 


שטן 


כאַר-כאַ--כֿאַז.. רוּפֿסט הײל;קייט די בּייזע קראַפֿט, 
װאָס האָט פאַרמשפּט דיַך צוּם טוֹיט! 
אויס מוֹדא זאָלסט ניִשט װערן גלייך צוּ אֹיָר?-, 


דוד 

מיט קאָנװאָלסיָװע בּאַװעגוּנגעְן אוּן װײנענדיק 
ניין, ניין, איַך װיָל דיין װאָרט ניִשט הערן!. 
דיין צוּנג איַז פוּל מיַט פֿאַלשקײט אוּן פֿאַרפּיָרונג!,- 
אַװעק פֿוּן מיֵר, דוּ גײסט, פֿאַרשאָלטענער!. 
אַװעק!.. אַװעק!.. 

מען הערס אַ קרייען פֿוּן הפנער 


דער פֿעלדשטײן 
געשװינד!.. סא;ז צייט.., די הענער קרייכן.. 


דוד 
אויסער זיַך -- צום שטן 
- אַװעק פֿוּן מיָר, דוּ אוּמריין וועזן!= 
אַװעק!. 
דראָט איִם מ:טן פּאַרמעס 


שטן 


צוך;קשפּריַנגענריק 
דו קעמפסט מיָט דִיָר אַלײן, אוּמגליקלעך מענטשנקינדן. 


,-..-- 
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דער פעלדשטײן 
געשװיַנד!., שוֹין בּאַלד צוּ שפּעט!, קוּם!. 


עֹר אוּן לילית לוֹיפֿן אָפּ דוּרך דער עפֿנונג רעכטס. 


דוד 


ה:; צומיִשט 
איִך גיי!.. די לילית --- היָט.., איִך גיי!. 
לוֹיפט זײ בּײוע נאָך און פֿון איַבּערראַשוּנג פֿאַרליַרט עֶר דאָס פּאַרמעט 


ש טן 


פֿאַר זיִך 
דוּ קאָנסט שוֹין גיין... דער פֿוּנק איַן אָנגעצוּנדן!= 


צוּ שווער איִם אוֹיסצוּלעשן 


דֹעָר זעט דאָס פּאַרמעט 
כֿאַ--כֿאַ! איִצט ליִגסטוּ אוֹיף דער עֶרד!. 


דיין כּוֹח איִז אַװעקגענוּמען.. 
הײבּט אוֹיף אוּן בּאַטראַכט איס 

אַ קעלבּערנע פעל... 

בכאַ--כאַ, כאַ-כא!.. 
װאַרפֿט עס אַװעק אוּן גײט אָפּ -- לינקס 


די יוּנג:פֿרוֹי טרוימט,,, 

דער געליבּטער ליִגט פאַר איַרע פֿיס 
אוּן זיַנגט צוּ איֶר שירה... 
קיַנדערלעך װערן געבּוירן, 
קיִנדערלעךּ ווערן פאַרלוֹירן, 
פיִרטער טײל. ׂ אוּן ד; וועלט ויינט.., 


ל מ ך 


= טייך היִנטער דער שטאָס. אַ בּרײטער װעג. װאָס ציט זיַך רעכטס אוּן ליַנקס, לענג- צוּ זיך 

אוֹיס דעם ערשטן בּו'עג דאָ און דאָרט נעבּן װעג, אײנצעלנע בּוֹימער. איִן ערשטן פּלאַן-- האָט צוּגעזאָגט, נאָך פֿערציק טעָג 

רעכטס, דודס הײזל געיעקט מיַט שטרוֹי. פֿאַרן הײזל -- אַ גרוֹיסער דעמבּאָװער צּוֹים, אַהײמצוקומען - 

פֿוּן װעלכן ד! אַראָפּגעפּאַלענע געלע בּלעטער ליָגן אוֹיף דער ערד. געבּן בּוֹים, אַ גרוֹיסער שוין פֿערציק טעג פֿאַרבּײ אוּן נישט מען זעט אֹיָם.. 
שטײן. אוֹיף דער צװײטער זײט טײך בּאַמערקט מען פֿוּן גאַנץ װײט, אוֹיף אַ געװיִסער 
הויכקייט, דל שטאָט, װאָס איִז ערטערװײז בּאַלוֹיכטן אוּן שפּיַגלט אָפּ איָרע פֿײערלעך אין 
שװאַרצן װאַסער פֿוּנם טייך. -- אַ פֿיַנסטערע הערבּסט נאַכט. דער װיִנט פֿײפט טרוֹיעריָק. 
עס רעגנט, עס דוּנערט אוּן עס בּליִצְט. 


גייט װידער צו און קוּקט אַרײן איִן פֿענסטער 


דער משוּגענער 
מיט שוֹידער פֿײפֿט דער װיַנט דוּרך פעלד אוּן װאַלד. 


יל מ ךָ אוּן בּלעטער גוֹססן אוּן פֿאַלן... פֿאַלן., 
קוּמט פון װעג ליַנקס אוּן גײט אָפּ צוּם הײזל | קיין בּלוּם ניִשט צוּ געפֿינען=י 


שוֹין לאַנגע יאָרן אַזאַ הוֹשך ניַשט געזען 
אַ מוֹראדיקע נאַכט... ניִשט אויסצוּהאַלטן.. | למך 
אוּן דוּנערן, בּליצן.,. װעלטן לייגט עס איין!. קוּקט איִן פֿענסטער אַרײן 


אודאי אַ מכשפה זיך געהאָנגען.. א יא ר וועמען 
מיָר , א; : 7 


מען ענטפֿאָרט ניִשט., ניישט איינעם בּלוֹיז, נאָר צװיייי. 
שוֹין פֿערציַג טעג, אַז ער איִז פֿון דער היים אַװעק, שפּריִנגט אָפּ דערשראָקן 


גײט צוּם פֿענסטער פֿון הײזל און קלאַפּט אָן 


אַך, גאָט! די אוֹיגן בּרענען זיי װי פיער!.. 
די גוּפֿים װילד, משוּנהריקע -- שװאַרץ װ!ָ קוֹיל.. 
בַּיי איינעם גיסט זיך פֿון די אוֹיגן בּלוּט.. 


אוּן רקוּמט ניַשט צוּריִק... 
ווער ווייס, װאָס סהאָט געטראָפֿן. 
אוֹיז,,. שלעכטע צייטן קוּמען אָן.. 
זעצט זיַך אַניִדער אויפֿן שטײן אונטערן בּוֹים 


אַ קוֹל פון הײזל 
אַריִם מענטשנקינד! זאָג, װילסטוּ גליקלעך זיין! -- 
אַ טיֶר אונז עפֿן!. 


דער משוּגענער 

פֿון גאַנץ װײט זינגט 
עס דוּנערט אוּן עס בּליִצט,. 
די פייגעלעך אַנטלויפן, -- 
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יל מך צדאָס צװײטצ קוֹל פון הײזל 
וער זייט איָר! מיין האַנט איַז פֿוּל מיט אוֹצרוֹת אָן אַ צאָל!. 


דאָס קוֹל דער בּעטלער 
א קאָפּ, אַ נאַריַשער, האָט אוּנז פאַרשלאָסן, מענטשן גוּטע, האָט רחמנותי 
אוּן האָט די גאַנצע װעלט פוּן גליִק בְּאַרוֹיבּט... אַנדבה קאָנט איר געבּן. 
7 כהאָבּ מיין אויגנלוּכט פֿאַרלוֹירן, 
איִז מלחמות פֿאַרן לעבּן.. 


ל מ ך : 
כֿביַן ניִשט דער בּעל-הבּית פֿוּן דעם הוֹיז, 
אוּן דאַרף ניִשט אויפֿרײסן קיין פֿרעמדע טיָר.. דער משוּגענער 
בּאַװײזט זיִך 
אַז װאוֹיל איז דעם, װאָס קאָן זיין רוּקן בּוגן, 
אוּן בּלייבּן תּמיד גלייף! -- 
דער בּוֹים שטייט קעגן, װערט ער אוֹיסגעריסן, 
אוּן מענטשן מאַכן זיִך מיט אים אַ פֿײער, 
אוּן װאַרעמען זיך, וען סאיז זי קאַלט.. 


אַ בּליַנדער בּעטלער 

שפּנלט אוֹיף אַ גיַטאַרע אוּן זיַנגט 
מענטשן גוּטע, האָט רהמנות! 
אוּן דערפֿאַר זאָל גאָט אייך בּענטשן -- 
איַר זאָלט פֿון קיין נוֹיט נישט ויָסן 
אוּן נ;ישט דאַרפֿן צוּ קיין מענטשן! 


דאָס קוֹל פוּן הײזל בּעטלער | 
אָ, -מענטשנקינד! איִז דיַר דיין לעבּן טײיער, מענטשן גוּטע, האָט רחמנותי 


: סשטייט פאַר אייך אַ מענטש, אַ בּלינדער! 
ניַשטט שטוֹיס אַװעק דאָס גליָק מיַט איי ' א א א 
: זירישט יוט גע אקוטו. | שענקט נדבות, שענקט מתּנות, 


-ל מ ך | | כבּין קיין רשע נישט, קיין זיַנדער.. 
דערשראָקן | 


ווער זייט אֵיָרץָ. יי 2 


| דוּ נאריש מענטשל: דאַרפסט עס אוּנז נ:ִשט זאָגן; 
דאָס קוֹל פֿוּן ה ײ זל : = מיר ווייסן דאָס אַלײן. 
די הערשער אוּן די שקלאַפן,,. סווענדט זיַך בלויז איַן ו די אוֹיגן צוגעמאכט וי בּיי אַ טוֹיטן,., 
אַ טוֹיטער זינדיקט שוֹין נישט מער... כאַ--כאַ... 
אַ צװײט קוֹל פֿון הײזל : : גייט אַלץ צוּם בּעסטן אין דער ועלט, דער בּעסטער!. 
איך מאַך דאָס שינע -- מיאוס, | דאָס האָט מיָר לײבּניץ שטילערהייט געזאָגט.. 
| = דאָס מיאוּסע -- שיין.. 00 גאיקט לה 
למך | הע-הע! װאָס שטײיסטוּ עפּיִס מיַט די הענט פֿאַרלײגט: 
װוער זייט איָר} | / בּיִזְטוּ אַ שׂוֹמר, קלאַפּ:זשץ מיט אַ שטעקן 


אוּן שריי: סלוּשיי!.. סלושיי!. 


למך 
פאַראַן דאָ שדים צוויי... 


דער משוּגענער 
| = אַ נייעם סוֹד געװאָר געװאָרן! 
כאַ--כֿא! דוּ אַלטער נאַר 
צי װײיסטוּ ניַשט, אַז שדים זיינען מענטשן 
אוּן מענטשן -- שדים?. 
שוֹין לאַנג געבּיטן זיִך די צייטן.. 

. = בּייטאָג איִז פיַנסטער אוּן בּיינאַכט איִן ליָכטיִק... 
גײט צוּם פֿענסטער פוּן הײזל אוּן קוּקט אַרײן ו' 
למך 
בּאַפּס אים אָן פֿאַר דיי הענט 

געװאָרנט זיי.., ניִשט עפֿן.. קאָנען בּייז טוּן.. 


ד ער מ שוג ענער 

| רײסט זיך אַרוֹיס 

לאָז, לאָז איִך ווייס װײָ מיט זיי אומצוגיין, 
אָט, זע. װי יענער װיינט מיט טרערן בּלוּטיקע. 


דאָס צ װײ טע קוֹל פֿוּן הײ זל 
דוּ אָרים מענטשנקינד, אוּן װיָלססוּ גליקלעך זיין, 
די טיַר אוּנז עפן.. 


דער פמשוגענער 
צ; קאָנסטוּ װעקן טוֹיטע פון די קברים?!. 


דאָס צװײטע קוֹל פוּן הײול 
יאָֿי. וֹ 


דעו משוּגענער 
אוּן מאַכן לעבּעָדיק מיין כּלהזי, 


דאָס צװײטע קול פוּן היול 
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דער משוגענער 
וי רוּפט מען דיִך? 


דאָס צװײטע קוֹל פֿון הײז* 
איִך װעבּ די גליִקלעכסטע חֹלוֹמוֹת... 


דער משוגענער 
װאָס דאַרף רער מענטש דען נאָך! 
ציַ איז דאָס לעבּן מצָר, װ!ָ בּלוֹיז אַ חלום!. 
אָ, גײסט! דוּ בּרענגסט מיָר צוּרֹיִק מיין כּלה. 


דאָס צװײטע קוֹל פוּן ה ײזל 
פיל שענער װ! זיַ איִן געװען. 


דער מטוּגענער 
אוֹיבּ יאָ, צוּ װאָס דען זיין אין תּפיסה אײנגעשפּאַרט, 
איֶר גייסטער, פרייד.מבשרים, גליִק-פאַרטײלער? 
ציַ האָט דער מעָנטש אָן אייך דעם מינדסטן װערט! 
װאָס איַן דאָס מענטשנגליק! אַ מדבּריש געשפּענסט, 
אַ שװיַנד-ליכֿטל, װאָס טאַנצט אַ זיג:זאָג, 
אוּן פֿיַרט אין זוּמפּ אַריין דעם נאַר, װאָס לוֹיפט דערנאָך -- 
זייט פריי, איר גליִקלעכֿע מבשרים!.. 
זייט פּריי!,, 7 
בּרעכט אוֹיס אַ פענסטער 


למך 
מיָט שרעק 

װאָס טוּסטוּ, דוּ משוגענער!. 
פּרוּווט איִם אַװעקיײסן פֿין פענסטער 


דצר מ שוּגענער 
ארויסרײסנדיק זיַך 


משוגע אוּן פאַרקרומט איַז יענער מוֹח, יֹאַ װײסן מאַנטל. אָרוּם איֶר שװיִמען אַ סך פֿרויען-געשטאַלטן.. 

װאָס האל דעם כּוֹחהדמיוֹן אין אַ לאָך פֿאַרשפּאַרט .. 

אין קלוג איַז דער, װאָס מאַכט די פֿליָגל זיינע פֿרײ!. 
צרעכט אוֹיס דאָס צװײטע פֿענסטער 

אָ, גײסט פוּן גליקלעכע חלוֹמוֹת, קום אַרוֹיס! 

שפּרײיט אוֹיס דיין בְּלוֹיען פֿליגל איבּער גאָר דער װעלט, 

אוּן שפּין דעם מענטשנקינד דיין כּשוף-טרוֹים... 


?דער משוגענ ער 
איך זע זי.. יאָ, א;יך זע זין. 
אוּן שענער טוֹיזנט מאָל װ!; פֿריער... 
איִךְ זע זי 

לוֹיפֿט אַרײן איִן טײך -- אַלע נאָך איִם 


יד ער ב ע טל ער 

דער שד פֿוּן בּײזץ חלוֹמוֹת | מיין װײיבּ?!.. די קיִנדער מיינע?.. 
שפּריַנגט אַרוֹיס דוּרך אַ פֿענסטער | איך זע!א. -- -- 

די דונערן אוּן בּליִצן הערן אוֹיף -- די גאַנצע אוּמגעגנט װערט בֹּלוֹי בּאַלוֹכטן 


ל מ ך 


דער בּעטלער : : ד: מתים זיינען לעבּעדיִק געװאָרן!. 
ליָבֿט!,. ליכֿט,.. איִך זע דאָס ליכֿט!. 


די געשפּענסטער פֿאַרשװינדן איִן װאַסער אַרײן אוּן די דרײ מאַנסבּיַלן מיט זײ, --- עס 
יװערט ציּריק פֿיִנסטער. -- עס קוּמט אָן די אַלטע מכשפה מיָט אַ גאַנצער מהנה שוות 


אין שװאַרצע של , מיָט ! יף די ה . . 
גאָר נייע כּוֹחוֹת װעקן איָן מיין גוּף זיִך!. = ע שלײערס, מיִט קײטן אוֹיף די הענט אוּן אוֹיף די פֿיס 


עס פרייט זיך אַלץ אַרוּם --- ד! אַפטע מכֿשפֿה 
איך פֿיל מיִך שטאַרק װיַ אין די אַלטע צייטן.. ; מיָט בּײ, קײט -- פֿאַרהוּסטנדיק זִיך פֿון צײַט צוּ צײט 
נוּ, איילט זיך אָוּנטער, שװאַרצע יאָרן, 
דער משוּגענער אוּן מאַכט דעם כּשׁוּף.קרייז! 
דיַ נאַכט --- פאַרשװיַנדט, | זײ מאַכן אַרוּם איָר אַ קָרײז 
אַ מילדע ליִכטיקייט היַלט אוּם דעם רוֹים.. אוּן האָט זיַך בּלוּט אוּן פֿלײיש בּאַהאַלטן, 
אוּן טוֹיזנט פֿײגל:כֿאָרן זיִנגען. דערשטיָקט, מאַכֿט קאַלט, וי אײן!. 
אוּן בּשמים-ריחות אַלערלײי | דעם גראָבּן פֿיִנגער צוּ דער ערר, 
דערקװיַקן מיין צוּװייטאָקטע נשמה. די פּנימער זי מיָר געקערט -- 
נאָר גײסט פוּן גליק! װוּ איַז מיין כֹּלה שווערט! -- שוערט! -- שװערט! - 
איִך זע זיַ ניִשט!. ' 


אַלע שדות 
דער גײסט פֿון בּײזע חלוֹמוֹת | -טוען, װי זי הײסט 


אַנטלױפֿט מיר שװערן!, 

קער אוּם דיין פּנים צוּ דער שטאָט, אוֹן זע -- 

דאָרט שװעבּט דער שענסטער חלוֹם פוּן דיין יוּגנט.., | יד! אַלטץ מכֿשפֿה : 
אנְן מיטן טײך דערהויגט זיַך פוּן װאַסער אַרוֹיס אַ בּיַלד-שײגע יונגפרוי, אײנגעה:לט *ין בּיים פֿלאַם פֿוּן די מדורי-גיהנום, 
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בּיים גריִנעם װאַסער פוּנם אַלטן מבּוּל, 
בּיי דוּנער, בּליִץ, אוּן שטוּרט.װוינטן, -- 
בּאַשװער איַך אייך, אֹיָר לילית:טעכטער! 
בּיים ערשטן װוּנק מיין, מאַכט אַז עגוּל 
אוּן טאַנצט פאַר איִם אַ װילדן טאַנץ!. | עי 


העי, אַלטע! 


ביָט כּעם 
אַ חוּצפּה!.. מיט מיָר אַזוֹי צוּ ריידן!,, 


אלע שדות 
זאָל לעבּן טעות אוּן צװײפֿל!, 


די אַלטע מכֿ שפה ש טן 
אוּן רעדט ער אוֹיס די ערשטע קללה, : לט א;ראָניע 
און לעסטערט דעם, װאָס ער פֿאַרגעטערט, אַ שאָד דיין אוֹיסגעגראַבּעלט אוֹיג - 
הָאַלט גרײט די שאַרפֿע אָדלערנעגל, : דוּ װאָלסט מיך אַנדערש בּאַלד דערקענט.. 


אוּן רייסט! רייסט! רייסט!.. 
די אַלטע מכ שפֿה 


אלע שדות מיָס שרעקלעכן צאָרן 
זאָל זיין װײ דוּ בּאַגערסט!. : בּיַזטוּ אַ מענטשנקינד, -- מיין פֿלוּך אוֹיף דיָר!. 
ביזְטוּ אַ שר -- האַלט סמויל, | 
אי 


ש ט }ן 
דראָט איִם מיָטן שטעקן 


בּאַװײזט זִיָך ליִנקס פוּן װײטנס 

שטן 

| אָהאָ! דוּ, אַלטע! -- 
- לאָז צוּ א קאַץ דאָס פּנים גלענן, 
זי דראַפּעט דיָר ד; אוֹיגן אוֹיסי., 
דרך:ארץ, אַלטע קליפּה!.. 


דײ אַלטע מכ שפֿה 
איִך געבּ אייך שליטה אוֹיף זיין גוּף, 
נוּר זיין נשמה ריָרט ניִשט אָן -- 
איִך וויל זיַ מיט נצחוֹן-רוּף 
דערפירן צוּ דעם הערשערס טרפָןײ, 


די אַלטע מכ שפֿה 


לע ש דות 
8ל, דוּ ווייסט מיָט ועם דוּ רעדסט?. 


ד: שװועסטער איִָז גערעפֿט!. 
שטן 
אוֹיבּ כהאָבּ קיין טעוּת ניִשט, בֹּיַזטוּ אַ שפּרעכֿערקע; 
אַ שטיִקל קאָרטנװאַרפֿערן, 
און אפֿשר אוֹיך אַ גבּאיטע, 
װאָס זאָרגט פאַר אַלטע בּתולותי. 


שטן 
דערנענטערט 
זי מעסט זיך אָן דאָס גאָרניִשט שלעפכֿט.. 


צוּ דער מכשפה 


16 : : ד: אַלטצ מכ שפֿ ה 
א ציָטער פאַר נקמה!.. 


שטן 
ווען דוּ װאָלסט האָבּן בּיידע אוֹיגן, אַלטע, 
אוּן אוֹיך ניִשט קוּקן העכער, װיַָ דוּ דאַרפֿסט, 
װאָלסטוּ דערקאָנט מיַך איִן מיין (יָנזען פוּס. 
שטוּפּט איַר דעם פוּס איִן פנים אַרײן 


ד!ַ אַלטע מכ שפה 


דערקענט איִם אוּן פֿאַלט פאַר ציִם אוֹיף די קנ!-- אַלע שדות מים 


איִך בּין דיין טרייע דינסט, אָ שטן! 


ש טן 
פאַרנײגט זיַך מיַט איראָניע 
אוּן איִך - דיין טרייער קנעכט -- מאַדאַם! 
צי קאָן איַך מיַר דערלוֹיבּן דיַך צוּ פרעגן: 
פון װוּ דוּ קומסט! װוּהיַן דוּ גײיסט? 


אוּן װאָס עס גרייטן צוּ די טרייע דיָנסטן} 


דײ!ַ אַלטע מפֿשפה 
שטײט אוֹיף 

איִך קוּם פוּן דעם גִיהנוֹם - 

איַך גי צוּם למד.ואוניִק; 

װאָס אָנבּעלאַנגט די דריַטע פֿרמַּגע 
לײַגט אַ פֿיַנגער צוּ די ליִפן 

שאַ--שאַ--שאַ!.. 


ס טן 
כפֿאַרשטײ 
אודאי זיַך דערקלערן איִם אין ליָבּע... 
כאַ--כאַ!.. דיין הוסט װעט איִם אַנטציַקן, 


די אַלטע מכ שפֿ ה 
ד; מוּטער פֿוּן דער נאַכט געפֿאַנגען!. 


שטן 
אוּן גלוֹיבּסט װאָס אוֹיפֿצוּטוּן} 


ד; אַלטע מכ ש פה 
אַ שטומער מיַט אַ שטומען 
פאַרשטייען זיך פֿיַל גריִנגער: 
דאָס מענטשנקינד בּאַצװיַנגען, 
קאָן נאָר אַ מענטשנקינד!. 


סטן 
איִך האָבּ געפּרוּװוט דעם צווייפל,, 


דײ; אַלטע מכ שפה 
אוּן איִך װעל פּרוּװן טעוּת!.. 


שטן 
דאַן װיַנטש איִך דיָר נצחון!. -- 
אוּן אוֹיבּ דיַר ג:0 זיך אין ז צוּ דערלײין, 
איִז וואוֹיל צוּ דיָר! --- | 
דער גִיהנוֹם װעט ליַר דאָס געדענקען.. 
נאָר קוֹדם כּל, קוּם, העלף מיָר דאָ בּאַפֿרײען 
דעם אָרעמען משחית נעבּאַך פוּן זיין תּפֿיסה... 


ד! אַלטע מכשפֿה 
! זאָל זיין װי דוּ פֿאַרלאַנגסט! - 
װאָס דאַרף איף טוּן? - 


שטן 
נאָר בּּלוֹיז די טיר אוֹיסבּרעכן. -- 
ווייל קצרות איֵז שוֹין פֿרײ,.. 
די האַנט פון אַ בּן.אדם האָט דערפֿאַר געזאָרגט, 
ד פענסטער אויפֿגעריטן און איִם פֿרײ געלאָזט.., 
דער משחית אָבּער גייט דוּרך בּרייטע טיָרן.. 


דײ, אַלטע מכ ש פה 
בּרעכט אוֹיס ד;ָ טיָר פֿוּן הײול 


י 


מטש חית 

א װיָלדע בּריאה מיַט אַ שװאַרץ האָריקן קערפּער, בּרענענדיקע מיַט בלוט פאַרגאָסענע 
אוֹיגן, א געזיכט, װאָס דריַקט אוֹיס די העכסטע מדרגה פֿוּן אכזריות, לוֹיפֿט אַרוֹיס און 
פאַרשװיַנדט 


אַלע שדות 

זאָל לעבּן טעוּת איּן צווייפל!!. 
אָפּ, נאָך משחיתן 
דער הימל װערט (אויסגעלײכטערט, די לבנה בּאַשינגט טווֹי:ריק די אוּמגעגנט פֿיר 
אַלטע למד-ואוניַקעס קוּמען אָן אײנציַקװײַז דוּרכן װעג, פֿין רעכסט אוּן ליַנקס, אַלע אלו 
קִיַטלען מיַט טליתים אוֹיף די קעם 


אײן למדיואוניק 
װײ!ָ לאַנג װעט דוֹיערן די פֿיַנסטערע נאַכֿט?. 


צװײטער למדואוניַק 
כּל-זמן סא;ז איינער חייב אוּן דער צװייטער רײן. 


דריָטער למדיואוניק 
דער גוֹאל איַז ניִשט וייט!,, 


פִיָרְטער למדײװאוניק 
איִן די פֿאַרלאָזטע טוֹיערן פֿון רוֹים, 
שװעבּט אוּם אַ שװײיגעװדיקער דער מתבּוֹדה 
אוּן קרענקט זיין שווערן חֹלוֹם פֿון דערלייזוּנג, 


ערשטער למדײאוניק 
דער טאָג אֹיָז קוּרץ, די אַרבּעט שװער - 
אוּן מענטשן זיינען פֿויל!,, 


צװײטער למד:אוניַק 
פֿון צַלץ הערצער, מאַכט איין האַרץ; 
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נשמות צּוּ נשמות בּיַנדט, -- 
דער גוֹאל איַן ניִשט ווייט!, 


דריָטער למדואוניק 
חבל על דאבּדין דלא משתּכּח"ן!. 


פֿיִרטער למדי:ואוניק 


װי לה דשכינתא בּגלונא!,. 


יאַ לע 


אינאײנעס 
װי לה דשכינתּא בּגלותצ!. 


ערשטער למדואוניָק 


אוֹי, שװוער, צוּ שװוער זי אוֹיסצולייזן!.. 

אוּן דאָך -- איִן װעמען װענדט זִיַך דאָס, װען ניַשט 
װוּ אָבּער איִז דער ראשית! 

אוּן װוּ -- די אמתע נקודה! 

װו!ָ גרוֹיס איִז אוּנזער איינענער כֹּח? 

װען מעג מען קוּקן מעלה.. מעלה?, 

ווען מוּז מען גיין דעם קאָפּ צוּ דרערד געבּויגן?. 
אַז האָפּנוּנ, אָן מעשים טרײבּט צוּ ספֿקות, ( 
אוּן צוּפֿיִל גלוֹיבּן זיִך אַלײן -- צוּ יאוש, -- 

װוּ טרעפֿט מען זיַ, די אמתע נקודה, 

וואוּ טוּן אוּן האָפן זאָל ניִשט זיין קיין חטא! -- 
שוֹין פֿיִרציִק טעג אַריָבּער 

זייט אוּנזער חבר איז פֿוּן אוּנז אַװעק, 

געזאָלט בּיים ערשטן משמור זיין צוּריָקֵי.. 

אוּן װיַ איִך זעיי. 


;צ װײטער למ ד:ואוניָק 
צוּפֿיל געגלוֹיבּט אין אייגענעם כֹּת. 


דר:סער למדיו אוניק 
צוּפֿיָל געגלוֹיבּט.., 


פִיָרטער למדואוניק 
געווען צו יונגיי. 


ערשטער למדיואוניַק 
נאָך ניִשט געװען די צייט,, 


צװײטער למדואוניַק 
געװאָלט אוֹיף אַ בּית-עלמין - היזער בּוֹיען.. 


פֿיַרטער למדיואוניָק 
מיַר האָבּן ניִשט בּאַדאַרפֿט אִיִם לאָזן גיין אַלײן!. 


עַרשטער למדיװאוניק 
צוּ פֿיֶל געזאָרגט פאַר טוֹיטע, 
אוּן אָן די לעבּעדיַקע גאָר פאַרגעטן... 
לפּחות קוּמט איִם זוכן דאָ אַרוּם.. 
איִז ער אַ קרבּן פֿאַר קדושה, 
האָט פֿיַנסטערניש דאָס לעבּן איִם גערובּט, 
װעט אֹיָר געפֿיַנען ערגיַץ דאָ זיין גוּף. 
= יש ערגיַץ דאָ זיין גוּף... 


צװײטער למדװאוניַק 
האָט ער געצװײפֿלט!,, 


פֿיָרטער למדיואוניק 
האָט הײליקײט אַ קינד פֿאַרלוֹירן, 
אוּן סיר יי אַ חבר!,. הי 


דריָט ער למדואוניַק 

דאַן מעג מען רייסן קריעה, 

אוּן אִיִם בּאַװײנען.. : 
זי צושפּרײַטן זיִך אַרום הײזל אוּן זוכן פֿוּן אַלע זײטן 
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ערשטער למדואוניק 


קוּקט אַרײן איִן הײול 
די טיַר אוּן פֿענסטער אויסגעבּראָכן.. 


צ װײטער למד;ואוניק 


לוֹיפֿט צוּ 
אָט זעט, װאָס סטוּט זיַך אוֹיף דער ערד!. 


דאָס זיינעְן ניִשט קיין מענטשנטר:ט., 
די איַבּעריִקע לוֹיפֿו צוּ -- קוּקן אוֹיף דער ערד 


צערשטער למדיואוניָק 
ד: סטרא:אחרא דוּרכֿגעגאַנגען... 


דוריטצר למדואוניק 
די טריַט פֿוּן משחית.,. הייס וי פֿײער, 


אוּן רוֹיט װ! בֹּלוּט... 


ערשטער למד:ואוניק 
נאָך אפֿשר צייט... 


צװײטער למ דואוניָק 
מיר װעלן גייען נאָךְ די שפּורן. 


אַלע 


אינאײנעם 
מיר גייען!י. מיָר גיען!י. 


גײען אָפּ -- ליִנקס 
אוֹיפֿן טייך בּאַװײזט זיך אַ שיּפֿל, װױּ עס זיצן דוד, דער פֿעלדשטײן אוּן לילית. 


דרײ שטײגן אַראָפּ אוֹיפן בּרעג אוּן גײען צוּם הײזל : 


דוד 


דערשראָקן װ 
טיר אוּן פֿענסטער אוֹיסגעבּראָכן, 


אוּן די גייסטער פאַרשװ;נדן!.. 


דוד 
לאָזט זיִך פאַלן מיִד אוֹיפן שטײן דעם קאָפּ אוֹיף בּײדע הענט געלענס 
דער פעלד שטײן מעכטיק קעגן שװאַרצן שוֹנא -- 
דאָס האָט געטוּן אַ האַנט, נישטיק קעגן זיַך אַלײן.. 
אוֹיף װעלכער האָסט קיין שליטה נישט.. | 


דער פפלדשטײן 
דוד נאָך א װײַל שטיִלשװײגן 
אַ האַנט, אוֹיף װעלכער כֿהאָבּ קיין שליטה ניִשט!, היאר פוז אטים ריר אי 


דער פעלד שטײן דוד 
ד; האַנט פֿון אַ בּן-אדםו.. געטרייא. 


יא | דער פ על ד שטײן 
טע 7 געהאָלפֿן זוּכן, קעמפן, פֿאַנגען!. 
: 
אָ, מענטשן!.. מענטשן!.. 


דער פֿעלדשטײן 
דאָך זיי דיַך ניִשט מצער -- 
כּל זמן די לילית איָז איַן דיין רשות, 
פֿאַרבּלײבּן אַלע שדים דיינע קנעכט.. 


ד ע ר פעלדשטיײן 
בּיִן, הייסט עס, פֿרײי, 
אוּן קאָן אַװעקגײן!. 
ד וד 
-מיט כּעם : 
זי איָן איִן מיין רשות!י. 


ד ו ד 
די װעלט איז פֿאַר דיר אָכֿןי+ 


דער פֿעלדשטײן 


דער פעלד שטיײ 
: ן איִך דאַנק דיָר! 


און װעט, איִן דיין רשוּת פֿאַרבּלײבּן, 
כּל זמן קיין מענטש װעט ניִשט דיין לעבּן רױבּן.. דוד 


דוּ בּיִזט איר האַר, אוּן זי -- דין קנעכֿט; : דוּ דאַרפֿסט נישט דאַנקן - האָסט דיין װאָרט געהאַלטן 
בּאַפֿעל, -- זי װעט געהאָרכֿזאַם זיין. -- יי אוּן איִך האַלט מיינס. 
ער פיָרס אַרײן ליליתן איִן ה"ול 


דו ד 


רער פֿעלד שטיײן 

כּל-זמן ד; מוּטער איז איַן דיין רשוּת, 
אַ מיענטש, מיין לעבּן רוֹיבּן?י פאַרבּלײיבּן קליינע גייסטער דיינע קנעכט., 
דער פעלדשטײן 


דיִר שטייט אַזעלכעס פֿאָר.., 


;דוד געװאָרנט זיי, ווייל צוּפֿיִל ליכט איִן -- פיַנסטערניש".. 
איִך װיָל מיין כֹּח קעגן דיָר ניִשט פּרוּון. : ,געװאָרנט זיי!" -- דאָס זאָגט אַ גײסט, 
קאָנסט גיין -- אִיך װעל דיין טוֹבה ניִשט פֿאַרגעסן. װאָס טראָץ דער אוּמרײינקייט, װאָס דעקט אים צוֹ, 
: | פֿאַרבּלײבּט איִן זיין מהוּת אַ פונק פוּן קדושה.. 
דער פֿעלדשטײן ,געװאָרנט זיי, בּן:אדם"! - 
- ציים אָפּג ין | איִז ליִכט אַזוֹי געבּוּנדן צוּ דער פּיַנסטערניִש, 
נאָר איין זאַך, ווייס, בּן-אדם, אַז אָן איִר איִז דאָס מענטשנאוֹיג פֿאַרמשפּט 
געװאָרנט זיי, צוּ אייבּיק פּליַנדקײט?.. 
ווייל צוּפיָל ליָכט איִז -- פֿינסטערניש. ,ווייל צוּפֿיַל ליַכֿט איַן פֿיַנסטערנייש", -- 
פאַראַן אין זײ מדרגות -- איִן װאָס בּאַשטײט בּכן דיַ העכערקײיט פוּן ליַכט? 
װוּ בּיידע מאַכן בּליָנד... ' 
יש ט ן 
ידוד בּאַהאַלטן 
-גערװעז 3 איינע מאַכֿט די צווייטע מיַלד! 
שווייג!., 


א 
דער פֿעלד שטײַן הוֹיבּט אוֹיף דעם קאָפּ צוּם היִמעל 
- גײם פֿאַרשװ!נדן איינע מאַכט די צווייטע מיַלד!. 
געװאָרנס זיי! בּן-אדם!. דאַן זיינען זיי דאָך בּיידע נוֹיטיִק? 


אָּ 
ש ט {ן 


װידער קוֹלוֹת בּאַהאַלטן 
-פֿון אַלע זײַטן בּיידע נוֹיטיִק!.. 


געװאָרנט זיי!,. געװאָרנט זיי!.. 
דוד 


ידוד | דערשראָקן 
שפּריִנגט אוֹיף אוּן קוּקט זיַך אָרוּם צוּשראָק.--די קוֹלוֹת שטיָלן זיך בּיִסלעכװײז אײן -= איִן דאָס אַ בּת-קוֹל פֿוּנם היִמעל, 
דער הֹיִמעֶל װערט פיִנסטער 2 צי גאָר אַ װיַדער קוֹל פוּן אײגענע װערטער!. 


=סן ױֹ ש טן 
-בּאַװײזט זיַך אוֹיפֿן װעג, בּאַהאַלט זיִך הינטער אַ בּוֹים, דור זאָל איִם נוִשט בּאַמערק;ן 1 .בּאַהאַלטן 


ור פון אייגענע װוערטער!. 


אונטערן אײנדרוק פוּן די װיִדער קוֹלוֹת 
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-דד 


אצַרט זיַך צוּ 
יאָ, יא, י ול 5 ייגצנ : 
אָ, יאָ, אַ װיִדער קוֹל פֿוּן אייגענע װערטער.. | דיין גרוֹיסער צער!.. 


ש טן 
בּאַהאַלטן, שטיל 
װוערטער!!.. 


דוד 
מיִט שרעקלעכער אויפרעגונג 
אָ, פאַלשקײיט, איִך דערקאָן דיין שטִיִם!י. 
דוד | | איִך װייס, איִך װוייס, צוּ װאָס דוּ שטרעבּסט!, 
פֿאַרחלוֹמט | װיַלסט עוֹקר זיין די קדוּשה פֿוּן מיין האַרצן, 
אוּן אפשר האָט כּבִיכוֹל גאָר געװאָלט : צוּשמעטערן דעם בּנין פֿון אַ לעבּן, 
דער מענטש זאָל בּליבּן בּליִנד! - י מוֹחל זיין מיין שכֿינה.. 
צוּ װאָס-זשע טוֹיג די אײבּיִקע מלחמה! 4 ניין, ניין!.. 
צוּ װאָס בּכן פאַרבּעסערן די װעלט! וּ לוֹיפט +נָס הײזל שלעפט אַרוֹיס ליליָתן אוִן דרוֹיסן, אוּן שטוֹיסט זי אָפּ פוּן זיִך מיט כּעס 
האָט ער אַליין דען ניִשט פאַרזיִבֿערט, גענוּג געלעבּט, אָ, מוּטעֶר פֿוּן דער נאַכֿטו 
אַז אַלץ איַז גוּט!. יי גענוּג!,. גענוג!.. 
ע- כאַפּט אַרוֹיס אַ חלף אוּן בּאַװעגט אים אין דער לופטן 
ש טן 
בּאַהאַלטן +. ש ט }ן 
געװאָלט, זאָלסט בּלייבּן אייבּיִק בּליִנד!.. בּאַהאַלטן 


אוֹיס מוֹרא, זאָלסט נישט װערן גלייך צוּ איִם!. 1 | האַלט איין דיין האַנט, אָ זוּן פֿון בּלוּט אוּן פֿלײש!.. 
בּרענגסט אוּם די קראַפֿט, װאָס האָט אַ לעבּן דיָר געשענקטי 


"ול +; געדענק די פֿינסטערניש -- 
קוּקט צוּם הימעל -- צוּמישט ' ז! האָט דיך פאַר אַ גאָט געמאַכט!.. 
ניִשט װערן גלייך צוּ איִם!! - : 
פֿאַרװאָס:זשע טרוֹיערט ז;, די שכינה?. | דוד 
יי ציטערט אוֹיף 
ש טן וי די אייגענע שטים!,, 
בּאַהאַלכן ם' 
ניַשט מער װי אַ פֿאַרפיָרעריש געשפּענסט.. - ש טן 
אַ יאוּש:בּיַלד פֿון כּח:הדמיוֹן אויסגעװועבּט... : בּאַהאלטן 
אַ גוּף פוּן בּלוּט אוּן פֿלײש פֿאַר יענער קללה, דער צער איַז אַ קװאַל פון שאַפֿן; 
װאָס סהאָט דער שוֹנא אוֹיף דין קאָפּ געװצָרפֿן !{ אוּן שאַפן - דאָס איִז לעבּן! 


דוד 
לעבּן דאָס איִז גליק!. 


ש טן 


צאַהאָלסן 
גליִק איִז טוֹיט!,, 


װיִדעו קוֹלוֹת 


פון אַלע זײטן 
געַװאָרנט זיי, אָ מעַנטשנקיַנד! געװאָרנט זיי"!,, 


= 


דוד 
קוּקט זיך אַרים װיָלו 

געװאָרנט, יאָ, מיַט אייך פֿאַרפיָרער! -- 

װאָס ציָטערט אָבּער אַזוֹי שטאַרק מיין האַנט! 

װאָס לויפט אַרוּם אַ קעלט איִן מיינע גליִדער?.. 

װאָס כאַפּט מיַך אַ געהיימע מוֹראָ אָן, 

ווען כֿהער די װערטער פֿאַר מיין אוֹיעֶר קְליִנגעְן?,. 
הויגט אוֹיף ד! הענְט צוּם היִמעל 

אָ, שכינה, כפּיָל װ!ָ קליין אוּן ניִשטיק כבּיִן אָן דיָר!. 


ד!; שפֿינה 
איִן שװאַרצן שלידער בּאַװײזט זיך 
- איִך װאַנדער דוּרך דער לאַנגער פֿינסטערער נאַכט, 
און קלאַפּ איִן אַלע טיָרן - וז 
אוּן קיינער לאָזט מיַך ניִשט אַרײן|, 
5 
דוד 
דערשטוינט -- קוּקט אוֹיף ליליתן אוּן אוֹיף דער שכינח 
ענליך, װ!ָ צוויי טראָפּן װאַסער!.. 


דו- שכיגה 
דערקאָנסט מיך ניִשט מיין זון} 


ער 
װ! פֿרעמד!,, װ! פרעמר!,, 


5 


יי 5 * יי 674 
יי יי 4 
3 שש 
יז : 
4 י 


זי שכינה 
ד; אייגענע װאָס פֿריער,, 


דוד 
מיט טרערן איָנם קוֹל 
אָ, מאַמע!!, 


ד! שכינה 
צוּ פר; געשוואוירן, קינד! צוּ װיינ:ק נאָכגעטראַכט.., 


דוד 
מיִט טרערן איִן קוֹל 
איִך װויֵל מיין שבוּעָה האַלטן!,, העלף מיָר,, 


דיַ שכינה 
איִך טאָר ניִשטו,, 


דוד 
װ!ַ משיגע, לוֹיפּט צוּ ליליתן --- דראָט מיטן חיף 
אָ שטאַרבּ, דוּ מוּטער פוּן דער נאַכֿט!, שטאַרבּ!,, שטאַרב!.. 


גּעת ער װיֵל ז! כאַפּן, בּאַװײזט זיך דן מכשפֿה מיַט איֶר גאַנצע גחנת שדות, װאָס זעען 
אוֹיס פּונקט װ! לילית אוּן די שכ נה 


אַלע שדות 
בּײטנדיק פֿוּן בײס צו צײט די ערטער טאַנצן א שטוּמען טאַנץ אַרוּם דער שכינה אוּן לילית 


אַֿכאָר פֿוּן שדים 

אוּמזיִכטבּאַר זיִנגען 
צוּרייסְט אוֹיף טוֹיזנט שטיק די װעלט, 
פֿאַרפֿיָרט דאָס מענטשנקינדן 
אוּן אוֹיבּ יהוה בּעֶנטשט, דאַן שעלט--- 
דאָס מענטשנאויג מאַכֿט בּלינדו, 


אַלע שדות 


שטעלן זיך אין אײן שורח מיט דער שכינח אוּן לילית -- ניִשט צוּ אונטערשײון זײ 
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דוד 
װי צומיַסט 
װער איַז די שכינה? ווער איַז לילית! 


מיט װעמען קעמפן, װעם פוּן צער דערלייזן. 


ווען אַלע זיינען גלייך!... 
אָ, הײליקײט! פֿאַרשטוֹיס מיך ניִשט!. 


ד:; שפֿינה | 
סמוז קוּמען פֿוּן דיין אייגענער נשמה!. 


דוד 
דערלייזן װיָל איִך דיִך, אָ, שכינה!. 


ד:; סטכינה 
דוּ האָסט געצװײיפֿלט!. 


דוד 
מיט א האַרצרײסנדיק געװײן 

ניין, ניין, כֿװיָל גלוֹיבּן... העלף מיָר!.. 
לוֹיפט מטן חלף אויסגעשטרעקט אוּן זוכט ליליתן : : 


אַלע שדות 
טאַנצן בּײטנדיַק ד! ערטער 


אַ כּאָר פֿוּן שדים 

אוּמזיִכטבּאַר זיִנגען 
אוּמזיָסט דאָס ליכֿט, אוּמײַסט דער שײן, 
װאָס דוּ פאַרשפּרײטסט אָ הײליקײיט! 
דער אשמדאי מוּז זיגער זיין, 
אוּן קעניג פֿון דער איײבּיִקייט! 


אַלע שדות 
גלײבן װיִדער שטיין אין שורה 


דור 
פֿאַרצװײפֿלט, קוּקט װילד אַרוּם זיף 
װער איַז די שכינה? ער אִיז לילית! 
אָ, װעמען בּענטשן! װעמען שעלטן! - 
כֿהוֹיבּ אוֹיף מיין האַנט איַן ציַטערניַש, איִן שרעק, 
| איך זאָל נישט טרעפֿן דער, װאָס איך פֿאַרגעטער!. 
וּכט בּײ זיך איִן בּוּזעם 
מיין פּאַרמעט!.. װוּ איִז מיין פּאַרמעט?!.. 


ד שכינה 
דוּ האָסט געצװײפֿלטן. 


דוד 
גיְט װיִלד אַ געשרײ 
פֿאַרלוֹירן איִז מיין שמירה! 
פאַרלוֹירן איִז מיין קראַפט!,, 


אַ טײל שדות 
בײטן די ערטער 
ער האָט געצווייפלט!.. 


אַ צװײטער ט ײל שדות 
בּײטן ד; ערטער 
מיָר ווּעלן זיָגן,. 


דוד 
רײגּט זיך ד; אוֹיגן 
ד; אוֹיגן מיינע טוּנקלן.. 
װוּ אין די שכֿינה? װוּ איַז לילית!. 


אַ טײל שדות 
בּײטן ד; ערטער 
זאָל לעבּז טעות!.. 


3 


א צװײטער טײל שדות 
גײטן ד! ערטער 


דוד 


זאָל לעבּן צווייפל!.. 


קוּקְט זיִך װיָלד אַרוּם 


צי זיינען אַלע -- שכֿינות?, 
צי זיינען אַלע - שדות?. 


װאַרפֿט אַװעק דעם חלף 


ניין, נייץ, איִך װיָל די הײליקײט נישט טוֹיטן!= 


אַלע שדות 


ער האָט געלעסטערט!ו. 


דײ שכינה 


ער האָט געהײליקט!. 


אַלע שדות 


די 
כאַפּט 


4 


ער האָט פֿאַרלוֹירן!.. 


מכ שפ ה 
דודן היִנטן אַרוּם בּײם סאַלז אוּן דערװערגט איִם 
דוּ בּיִזט בּאַזיָגט!,, שטאַרב! 


ראַנגעלט זיך א װײל 


פאַלט 


װוּ.. איז... די,., שכֿינה?,, װוּ., איז.., לילית1. 
טויט 


אַלע ש דות 


זאָל לעבּן אוּנזער שװעסטער!, 


ד:; מכשפה 


לילית, 
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זאָל לעבּן פֿיַנסטערניס, 
ד! שדּות אוּן ד! מכשפה אָפ 


ונ - ישי ארייק הארמ וט רשוי רישי 


די ש כינה 

הוֹיגּט אוֹיף אַ האַנט צוּם היַמעל -- מיִט געװײן 
דערווייל זאָלן זיי ליידן מיינע קינדער!. 
אוֹי, פאָטער!,, פֿאָטער!.. 

לאָזט זיִך אַראָפּ אוֹיף די קני נעבּן טוֹיטן, אוּן װײנט שטיל 


בּתיקוֹלוֹת 

פֿון דער הוֹיך 
וויי! די שכינה איז איַן גלוּת!. 
וויי! די שכֿינה איִז איִן גלוּת!, 


פּאָרהאַנג פֿאַלט לאַנגזאָס 


/ מטטרוֹן . אפאָקְאַליפּטיִשץ פּאָעמאַ 


ארי 


ד"ר 20 3 צִ 5 ֹ ר 


בּיי די טוֹיערען דראַמ. לעגענדע 


ד ר י בּ. צ פּור. 


גחת פוּן קינדער קיִנדער-דראַמע 


ד"ר ' 3 צפרה 
דער 7-יגנער קינדצָר-דראמע 


5. 


אנר!; בּאַרבּיס 


רקרטין ראָמאַן 


יידיש: א, זא 


,.------------- 


יהוֹשע פּ ערלע: 
שװאַרץ:ווייס נאָװעלען 


,............-- 


יזין פי ייה 


,-....-..-...-..--- 


א ד ר לע ס; 
3ריד צו װאָיציִקעװיטש 


װאַרשאַ, נשלעױקער קראָמעָן 5. 
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